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ANNUAL REPORT ON INDIAN EPIGRAPHY 
FOR THE YEAR 2017-18 


INTRODUCTION 
GENERAL 


During the year under review, 15 copper-plate charters and 605 stone inscriptions were 
examined by the Directorate of Epigraphy at Mysuru and Nagpur, the zonal offices at Lucknow 
and Chennai Of these, the copper-plate charters are included in Appendix A. Appendix B contains 
the stone inscriptions collected by the members of this branch. In Appendix C are included Ш 
Arabic and Persian inscriptions collected by the members of the Nagpur office. Appendix D 
contains the list of photographs prepared during the year. 


Dr. К.  Munirahnam, Director (Epigraphy) Шс, visited Chittoor апа 
Krishna districts of ^ Andhra Pradesh,  Mahabubnagar апа Марагкштоој districts 
of Telangana. Noteworthy among his collections are Nos A. 15, B. 24, 27, 489 and 490. 
Dr. К. Panneerselvam, Assistant Superintending Epigraphist, visited Nagapattinam, Thanjavur, 
Tiruvallur and Tiruvarur districts of Tamil Nadu. Important among his collections are Nos. В. 
458 and 465. Dr. Alok Ranjan, Deputy Superintending Epigraphist I/c, visited Nalanda district of 
Bihar and Vidisha district of Madhya Pradesh. Among his collections, important are Nos. B 54 and 
395. Dr. S. Nagarajappa, Assistant Superintending Epigraphist, visited Chikkamagaluru, Chitradurga, 
Davanagere, Hassan and Shimoga districts of Karnataka Nos A. 10 and 13, B. 185, 194 and 195 
are noteworthy. Sri. M. Yesubabu, Assistant Epigraphist, visited Chittoor and Nellore districts of 
Andhra Pradesh. Among his collection Nos. B. 25, 28 and 30 are important. Sri, КМ. Anil Kumar, 
Assistant Epigraphist, visited Bengaluru, Hassan, Ramanagara and Shimoga districts of Karnataka. 
Nos. A. 3 and 4, B 341, 345, 346 and 347 are significant. Dr. Meka V. Raghavendra Varma, 
Assistant Epigraphist, visited Anantapur district of Andhra Pradesh, Mahesana district of Gujarat, 
Bhind, Gwalior and Morena districts in Madhya Pradesh. Nos А. 2 and 5, B. 88-145, 359 and 391 
are noteworthy. Sri. S. Krishnamurthy, Assistant Epigraphist, visited Jamui, Lakhisarai and Nawada 
districts in Bihar. Nos. B. 37, 38, 39, 81 and 84 are important. Ms. Shreedevi Thejaswini, Assistant 
Epigraphist, visited Chikkamagaluru, Hassan and Haveri districts in Karnataka. No. A. 12 and 14, 
B. 150 and 336 are important. Dr. P. Balamurugan, Assistant Epigraphist, visited Pudukkotai and 
Sivagangai districts in Tamil Nadu. Nos. B. 415, 417, 418 and 446, of his collections are noteworthy. 
Sri. P.T. Nagarajan, Assistant Epigraphist, visited Vellore and Villuppuram districts in Tamil Nadu. 
Nos. B. 468, 471 and 474 of his collections are noteworthy. 


The Arabic and Persian inscriptions listed in Appendix C of this report were examined 
by Dr. M. Aftab Zeya, Director (Epigraphy) I/c (Arabic and Persian Inscriptions), Archaeological 
Survey of India, Epigraphy Branch, Nagpur, Maharashtra These inscriptions were copied and 
photographed by Sri Md. Shahnawaz Alam, Sri Muntazir Ali, Sri Md. Tarique Rasool, and Sri 
Md. Ajmal, Assistant Epigraphist of this office. 


Important inscriptions of this years collection are reviewed in the following pages. 


2 INDIAN EPIGRAPHY 


COPPER-PLATES 


HOYSALA - No. A 2 from Kaduru, in Kadur taluk, Chikkamagaluru district, Karnataka, is a 
copper-plate charter engraved in Sanskrit language and Nagari characters. It belongs to the reign 
of the king Narasimha IL dated Saka 1143, Vrisha, Chaitra 6. The record begins with the prasasti 
portion and describes the accomplishments of the king. The purport of the charter is to make 
an annual grant of 20 nishka by the mahajanas of Machcheru for providing services to the god 
Udbhavagopala. It was entrusted to certain Yogisvara, who is described as Vaishnavagrésara and 
an expert іп mantras. 


KELADI CHIEFS - No. А 10, preserved in the Sringeri тата, in Sringeri taluk, Chikkamagaluru 
district, Karnataka is a Kannada charter, issued by the Keladi chief Virabhadra Мауака. It is dated 
Saka 1552, Sukla, Pushya su. 10, which corresponds to 1629 A.D, December 15 and contains two 
grants made by the chief of Keladi, Virabhadra Nayaka, son of Bhadrappa-nayaka to the ascetic 
Sachchidananda bharati at Sringeri. It records that on the occasion of handing over the matha near 
Pattaguppe built by manevarte Venkanna, to the guru of Sringéri-matha, the guru was granted 
in addition to the revenue income of 16 varahas and 8 hanas from the lands of the village 
Chaudisettikoppa, which had been formerly granted in Vibhava, Pushya ba. 9 by Venkatappa- 
nayaka, grandfather of the donor, extra income from duties on pepper and areca grown in the 
gardens of the said village and also the right to convert certain waste lands into plantain and 
coconut gardens and thereby derive further income. This was to be used for the expenses of 
the тата. The donee was also given a vritti of land in the village Kundanür belonging to 
the Visvanathapura-agrahara, of the annual revenue value of 24 varahas for maintaining a free 
feeding-house at the тата. The donor also confirmed the permit granted previously by his 
grandfather Venkatappa-nayaka. 


NAYAKAS OF MADURAI - No. A 15, preserved in the treasury of Kantimathiamman temple at 
Tirunelveli in Tirunelveli taluk and district, Tamil Nadu, was issued during the reign of Narasim- 
ћадема, dated Saka 1622, Vikrama, Phalguna su. 15, Wednesday, corresponding to 1701 A.D, March 
15. It is written in Telugu language and characters and records the gift of lands in Tirunelveli 
to Sankara, son of Ramadikshitulu of Kasyapa-gotra and Apastamba-sutra for conducting worship 
to the goddess Kantimattamma by Rangakrishna Virappa, son of Visvanatha Tirumalanayaka of 
Kasyapa-gotra. 


VIJAYANAGARA - No. A 5 preserved in the Sringéri тата, in Sringeri taluk, Chikkamagaluru 
district, Karnataka was issued by the king Harihara П. It is written in Sanskrit and Kannada language 
and Nagari characters, dated Saka 1306, Raktakshi, Margaésirsha Su. 12, Friday, corresponding to 1384 
A.D, November 25. The purport of the charter is to register a grant of the village Belugula in 
Chikka Koda-nadu, in Araga-véntha, to Surappa, son of Samadhiya Tippanna of Jamadagriyavatsa- 
gotra and Krishnadeva, son of Pemmanna of Kausika-gotra, disciples of Vidyaranya-sripada, along 
with its revenues viz, karuka, hodaka, hombali, magame-vatta, kattige by the king, and states that 
the total revenue of the village ie, 120 varahas, has to be shared equally between the two donees. 


No. A 8 from the same place, was issued by the king of the Vijayanagara empire 
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Dévaraya IL dated Saka 1353, Virodhikrit, Magha ba. 15, solar eclipse, Saturday, corresponding to 
1432 A.D, February 2. It is written in Sanskrit language and Nandinagari characters. It registers 
that the villages Kelagundani, Gutti-venthe and Kaigai in Govarajya and Kinkana-venthe along 
with their hamlets was granted as sarvamanya by the king to the ascetic Purushottamaranya 
for conducting worship to the god Mahabala, maintenance of the тата and for feeding the 
brahmanas. The engraver of this record was Varadapacharya 


WESTERN GANGA - No. A 3 from the Sringeri matha, is a Sanskrit record, written in Kannada 
characters of the 5% century A.D. It was issued in the 2% regnal year of the Western Ganga king 
Konganivarma (Avinita). The record begins with the genealogy of the king and registers a grant 
of a village Рапарша in the Marukare-vishaya to KeSava-Sarma of Kasyapa-gotra and Taittiriya- 
charana as а brahmadeya by the king for this own merit. The charter was engraved by Рарага 
by the orders of the king 


WODEYARS OF MYSORE - No. A 13 from the Sringeri тата is а Kannada record, issued 
by the king Krishnaraja Wodeyar П in Saka 1659, Pingala, Ashadha su. 15, Friday, Karkataka- 
sankramana, corresponding to 1737 АП, July 1 It registers a grant of 6 1/2 varahas by the 
gurikaras of Sakharepatna, Devarajaiya-arasu, son of Somarajaiya-arasu of Mugur and other officials 
like fanubhogas, etc, of the same place for conducting Vyasa-puja festival іп Sringeri- тата at 
Bēlūr on the occasion of full moon day in the month of Ashadha and for performing агадћапа 
of Sankaracharya on the 8^ day of the bright fortnight of Karttika every year. Also states that 
the тата was founded by Sachchidananda-bhàrati, pontiff of Sringéri. Several signatories аге also 
mentioned at the end of the record. 


INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS 


CHALUKYAS OF KALYANA - No. B 185 from Chandravalli, in Chitradurga taluk and district, 
Karnataka is engraved on a slab preserved in the Government Archaeological Museum, Chitradurga. 
It belongs to the reign of the king Tribhuvanamalla and is dated Saka 995, Pramadicha, Pushya 
Ба. 8, Monday, Uttarayana Samkranti, which corresponds to 1073 AD, December 24 and the 
weekday being Wednesday. It is а Kannada record and states that mahasamanta Мапріуесһаууа 
of Kereyüru, ruling over Silagallu-70 has donated 60 mattar of land (located to the west of the 
fort) to Bhiméévara, Hidumbésvara and other gods of the Sulagallu-tirtha after laving the feet of 
Jnanasivadeva-pamdita of Kereyuru. Further, it states that 100 Хатта of wet land was donated to 


- =, 


the god Bhimesvara by Mangayya gavunda and Bimma gavunda. 


No. B 195 from Yelebeturu, in Devanagere taluk and district, Karnataka is a Kannada 
record, engraved on a slab kept in front of the Kalle$vara temple. It belongs to the reign of the 
king Trailokyamalla (ботесуага I), dated Saka 988, Parabhava, Bhadrapada, Amavasya, Tuesday, 
Solar eclipse, corresponding to 1066 A.D, September 22 and the weekday being Friday. It states 
that mahasandhivigrahi Devappayya, Nagatiyarasa, Mukarasa, Malliya prabhugal Malagavunda, 
Machagavunda and Udiyaditya nayaka endowed some land to the god Mulasthanada Mahadeva 
of Belturu for conducting festivities and renovating the temple. The above gift was entrusted to 
Santarasideva, probably the sthanika of the temple. 


No. B 346 from Beguru, in Shikaripura taluk, Shimoga district, Karnataka is a Kannada 
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record, engraved on a slab set up to the right side of Sri Mallikarjuna temple. It belongs to the 
reign of the king Trailokyamalladeva (Зотебуага I) and is dated Saka 988, Parabhava, Bhadrapada 
$u. 15, lunar eclipse, Monday, corresponding to 1066 A.D, September 6 and the weekday being 
Wednesday. The purport of the record is to register the grant of land for feeding the students 
of the alms house belonging to the marha of Mallikarjuna temple by a certain person (name not 
mentioned) son of Soma and grandson of Kontada Віга of Balijakula The land was obtained 
from Lakshmarasa, the ruler of Banavasi - 12000, after getting the consent of Manneya Jogayya, 
Santa-gavunda of Beluru and Kéta-gavunda. The land was entrusted to Trilochana Panditadeva. The 
donee also constructed several tanks and named one of them as Загуајпа gatta. 


No. B 350 is engraved оп a hero-stone, erected to the right side of Narayana temple 
at Sanda, in the same taluk and district of Karnataka. It is written in Kannada language and 
characters, dated Saka 938 and belongs to the reign of Jayasinga (Jayasimha IT). It records the death 
of Kammara Barmma in a battle field, while rescuing women from molestation, when Капдагаја 
was governing Banavasi-nadu. Also states that the hero-stone was made by Kattakarjja, erected by 
Chikka, son of Barmma and the inscription was written by Maramayya. 


CHANGALVAS - №. B 232 is a Kannada record, engraved on the eastern face of a pillar 
(south-west) in the Ashthadikpalaka mandapa, in front of the colossal image of Gommatéévara at 
Sravanabelagola, in Channarayapattana taluk, Hassan district, Karnataka. It belongs to the time of 
the king Kulottunga Changalvamahadéva, dated Saka 1432, Sukla, Макакћа ba. 10, corresponding 
to 1509 AD, May 13. The object of the inscription is to register the renovation of the arbor 
(ballivada) of Gummatasvami by samyakta-chudamani Channa-Bommarasa, brother of Bomyana- 
mantri and the assembly of Nanjarayapattana. Bomyana-mantri was the minister of mandalesvara 
Kulottunga Changalvamahadeva and son of Késavanatha. 


CHOLA - No. B 470 is a Tamil record of the 12^ century A.D, belonging to the 10" regnal 
year of the king Vikrama Chola It is engraved on the southern wall of the ardhamandapa 
(left of devakostha) in the Tirunage$vara temple at Devanür, in Gingee taluk, Villupuram 
district, Tamil Nadu. It records the donation of 10 buffaloes for lighting the perpetual lamp 
to the god Tirunagesvaramudaiyar at Dévanir, in Uttamachola-valanadu of Jayankondachola- 
mandalam by Annangkudiyannambi from Thavarapundi in Nedungundra-nadu of Palkundra-kottam 
of Jayankondachola-mandalam. 


No. B 474, is also from the same place and belongs to the 127 regnal year of Rajaraja 
IL It is а Tamil record, written in characters of the 12% century A.D, engraved on the eastern 
side tripattakumuda of the mahamandapa in the same temple. The purport of the inscriptions is to 
record the gift of 32 cows and 1 ox for lighting the perpetual lamp to the god Tirunagésvaramudaya 
Simhadevar at Devanür, in Singapura-nadu іп Uttamachola-valanadu of Jayankondachola-mandalam 
by Prithvikangan-küthadumdevan from Pangala-nadu. 


HOYSALA - No. B 150 from Kamsagara, in Kaduru taluk, Chikkamagaluru district, Karnataka is 
a Kannada record engraved on a slab kept beside the temple of Dodda Aladamaramma. ЇЇ was 
engraved during the reign of Narasimha I, dated Saka 1086, Subhanu, Chaitra §u 12, Monday, 
corresponding to 1163 AD, March 19 and the weekday being Tuesday. It records the construction 
of a trikuta temple, installation of a Sivalinga therein at Mallévara and excavation of a tank 
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by Maleyanappa setti раушпда, son of Keta gavunda of Attigati at Haruvagere also known as 
Hattanagere alias Dharmmasurekarapura-agrahara. Further it records that Setti gavunda has donated 
some land and oil to the same god for providing food offerings, conducting worship and renovating 
the temple. 


No. B 182 from Attimogge, in Tarikere taluk, Chikkamagaluru district, Karnataka, is 
engraved оп a slab kept in the navaranga of the Bhime$vara temple. It also belongs to the reign 
of Narasimha 1, written in Kannada language and characters and is dated Saka 1016 (1089), Sarvajitu, 
Chaitra Su. 1, Monday, which corresponds to 167 A.D, March 23 and the weekday being Thursday. 
The inscriptions mentions the rule of mahamamdalike Bommarasa over Asandi under the king and 
records the installation of Siva linga named Bhimeévara, gift of wet land and a garden to the 
above god by Ketagouda, son of Chikkaketa gouda and Kalagouda for conducting festivities and 
renovating the temple. The above gift was entrusted to a pontiff Mallukajiya on the occasion of 
solar eclipse. 


No. B 208 from Sravanabelagola, in Channarayapattana taluk, Hassan district, Karnataka is 
engraved on a slab kept in the suttalaya (enclosure) of the Gommate$vara image. It belongs to the 
reign of Narasimha П, dated Khara, Pushya su. 1, Uttarayana Samkranti, Thursday, corresponding to 
123 A.D, December 26 and the weekday being Friday. The record states that Gommatasetti, son 
of Pudumasetti, a lay disciple of the Jaina saint Adhyatma-Balachamdradeva, disciple of Nayakirtti- 
siddhanta-chakravarti granted 12 gadyanas as a perpetual endowment for the ashtavidharchana 
of Gommatadeva and the 24 tirthamkaras Gommatasetti was а padapadmopajivi of Vira 
Narasimhadeva. 


No. B 243 from the same place is engraved on a slab kept to the right side of the gateway 
of Gomrmates$vara It is а Kannada record, of the reign of. the king Vishnuvardhana, written 
in characters of the 12^ century A.D. It records the grant of the villages Savanera, Bekka and 
Kaggere by mahapradhana, sarvadhikari, hiriyabhandari Hullayya for the eight forms of worship of 
Gommate$vara, Parsvadéva and the 24 tirthamkaras and also for feeding the ascetics The gifted 
villages were originally received from the Hoysala overlord Narasimha and his son Vira Ballala. 
These were made over to Nayakirtti-siddhanta-chakravarti whose disciple was Hulla. 


No. B 298, from the same place is also a Kannada record engraved on a slab kept in 
front of the Akkana basadi, during the reign of king Ballala Il, dated Saka 1104, Plava, Uttarayana 
Samkranti, Paushya ba. 3, Friday, corresponding to 181 A.D, December 25. It records the erection of 
the basadi by Achiyakka, wife of Chandramauli, minister of the king and the grant of a village 
Bammeyanahalli for the maintenance of the basadi by the king. 


No. B 309 from the same place is written in Kannada language and characters on a slab 
fixed into the wall of the Nagara Jinalaya. It was of the time of Hoysala king Vira Ballala and 
is dated Saka 1118, Rakshasa, Jyeshtha su. 1, Thursday, corresponding to 195 A.D, May 12 and the 
weekday being Friday. The epigraph begins with the genealogy of the king and gives an account 
of the pious work of Nagadeva, the pattanasvami of the king and a lay disciple of Nayakirti 
He constructed Nagara-jinalaya, an epitaph in memory of Nayakirti, laid a stone pavement and 
a dancing hall in front of the Kamatha Parsva basadi. It also registers a grant made to Nagara- 
jinalaya by the merchants of Belagola 
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No. B 327 from the same place, is engraved on a slab kept to the east of Bhandara basadi. 
It is of the reign of Narasimha I, written in Kannada language and characters of II" century AD. 
The inscription begins with the genealogy of the kings from Vinayaditya to Narasimha I and 
praises Hulla, the treasurer and minister of the king Narasimha, who constructed the Chaturvimsati- 
jina temple at Belagola. It further states that Hulla gifted the village Savaneru to the above temple 
and Gommatanatha for conducting worship. The gift was entrusted to Nayakirtisiddhantadeva, 
disciple of Gunachamdra siddhantadeva. 


KAKATIYA - No. B 489 from Mudimala in Krishna mandalam, Mahabubnagar district, Telangana 
is a Telugu record, engraved on a pillar kept in front of the post office in the village. It belongs 
to the reign of the king Pratapa Rudradéva, dated Saka 1219, Маја, Magha su. 15, which corresponds 
to 1298 AD, January 28, Tuesday with the cyclic year being Hemalambi. It records the gift of 
lands in the village Mudumala of Magatala-sthala to the god Sri Mallikarjuna of Sriparvata for 
conducting worship and providing food offerings by Marayasahini for the merit of the king and 
his own community. 


KALACHURI - No. В 345, from Béguru, in Shikaripura taluk, Shivamogga district, Karnataka is 
of the reign of the Kalachuri king Bijjaladéva It is engraved on a slab set up to the right side 
of Sri Mallikarjuna temple, in Kannada languge and characters of 12" century A.D. and seems 
to record some grant to the temple of Mallikarjuna, when Nanniya ganga Permanadi was ruling 
the Yedevatte-70, Ballave-70, Narivelige and the Аргаһага Béguru under the king, Also mentions 
senabova Madimayya. 


KANDÜRI CHÓDAS - No. B 491, from Indrakal in Taduru mandalam, Nagarkurnool district 
of Telangana, is engraved оп a central pillar in the Indré$vra temple, outside the village. It is in 
Telugu language and characters of the 12^ century A.D, written during the reign of the king 
Bhimadéva Choda. The purport of the inscription is to record the gift of 28 lamps (for burning a 
perpetual lamp) to the god Indresvara by mahapradhani Udayana Preggada of Kandüru. The gift 
was entrusted to Kampu Kolankaboya. 


PANDYA - №. B 47 from Avudaiyárkoil in Aranthangi taluk, Pudukkottai district of Tamil 
Nadu is engraved in Tamil language and characters of the 14% century A.D, on the western outer 
wall of the mahamandapa (Зипдагарапдуа mandapa) in Atmanathasvami temple. It is engraved 
during the 10% regnal year of the king Sri Valadéva, on the 27" of Ani month. It refers to 
the gift of tax free land as devadanam for maintaining services to the god Aludaiyanayinar at 
Tiruperundurai (brahmadeya-taniyur) alias Pavithramanikka chaturvedimangalam in Naduvirkürr 
am by the king. 


Tamil Nadu is engraved on the southern wall of the central shrine in the Kandisvaramudaiyar 
temple. It belongs to the 13^ regnal year of the king Kulasekharadéva, written in Tamil language 
and characters of the 13^ century AD. It records a gift of land by Uyyavantan alias Kulasekara- 
Adalaiyur-nadalvan for the daily offerings to the god Isvaramudaiya-mahadévar of Tulaiyanilai, a 
buffer zone of Kanadu and Kalvayil-nadu. Further, it refers to some trade routes (pervali) in the 
boundary of the gifted land. 


No. B 435 from the same place, engraved on the eastern wall of the same temple belongs 
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to the 4^ regnal year of the king Sundarapandya. It is written in Tamil language and characters 
of the 13^ century A.D, and records a gift of land in measure of half ma and araikani after 
purchasing it from Nambi-uyyavantan alias Kulottungachola-kanattuvelanpali of Mangalam in 
Kangeyan for providing services to the god Kandadeva isvaramudaiya nayanar of Tulaiyanilai, a 
buffer zone of Kanadu and Kalvayil-nadu. 


SAMBUVARAYA - No. В 478 is engraved in Tamil language and characters of the 14" century 
A.D, on the southern wall of the mahamandapa in the Tirunage$vara temple at Devanur in 
Gingee taluk of Villupuram district, Tamil Nadu. It is a record of the 4" regnal year of the 
king Rasanarayanan and registers a gift of 1000 kuli of land by the villagers to Adiyarkunattan 
Yathavan, son of Attanachiyar, a dancing girl of Devanur, in recognition of his services to the 
temple. 


No. B 479 from the same temple, is engraved on the western side adhisthana of the 
mahamandapa. Е is of the ll" regnal year of the same king and records the gift of 400 kuli 
of tax free land by the villagers, to Alavandan alias Sundara achari and his brother Marudandai 
alias Navilangata асћап, on the account of the death of their father Sundara асћап during the 
construction of mandapa in the temple of Tirunage$varamudaiyar at Dévanur. 


TELUGU CHODA - Хо B 30 from Bhairavaram in Duttaluru mandalam, Nellore district, 
Andhra Pradesh is engraved on a granite slab, lying in the premises of a ruined temple. It is a 
Telugu record of the reign of Nallasiddanadéva Choda, dated Saka 1112, Задћагапа, Макакћа ba. 
5, Thursday, corresponding to 190 A.D, April 26. It records that Sri Chapi nàyaka, a servant of 
the king consecrated an image of Bhairavésvara and constructed a temple at Bhairavaram for the 
merit of the king and his own self. Further he granted some lands for performing daily offerings 
to the deity and also established a agrahara for 30 brahmanas. 


VANADIRAYA CHIEFS - No. B 446 from Visaiyankudi in Пауаприді taluk, Sivagangai district, 
Tamil Nadu is a Tamil record engraved on a slab lying to the western side of the Siva temple. 
It belongs to the reign of the king Vanadiràyar, dated Saka 1338 and seems to record the grant 
of land as tiruvidaiyattam to Mankattapperumal temple at Visaiyamgudi іп Karungudi-nadu by 
Iramadevi, wife of Alaiyanambi-kalingarayar. This gifted land was earlier given by Sundaratolutaiya- 
mavali-vanatirayar as kaniyattam to the above said donor. 


VELUGOTI CHIEFS - No. B 28 from Chedimala in Chilakuru mandalam, Nellore district, is 
engraved on a slab erected in the barren land behind the Sivalayam tank. It is a Telugu record 
of the reign of Ravula Muddukrishnappa Nayani, dated Saka 1572, Jaya, Sravana &u. 12 (Irregular). 
It records that while the chief was ruling, his servant Sri Pündi Viramarusaya made a gift of 
certain khanduka of land from Chedimala and Tikkavaram villages for the tank which was lying 
between the boundaries of the same village. 


VIJAYANAGARA - No B 154 from Santigrama in Koppa taluk, Chikkamagaluru district, 
Karnataka is a Kannada record of the reign of the king Saluva Narasimharaya П, engraved on a 
slab kept in the mukhamandapa of the Santinatha basadi. It is dated Saka 1421, Kalayukta, Karttika 
$u. 10, Wednesday (Irregular) and records the gift of land to the god Santinatha of Lalitapura and 
Parsvanatha of Melananele for conducting festivities by Manika-setti, grandson of Manika-setti, 
when Hiriya Pandappa-vodeya (who installed the monolithic idol of Gommate$vara at Karakala), 
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was ruling from Kerevase under the king. Further, it records that some land was donated to the 
god of Kelaganenele for conducting worship by the shop owners and Manika-setti of Lalitapura. 


No. B 299 and 300 from Sravanabelagola, іп Channarayapattana taluk, Hassan district, 
Karnataka, are engraved on the southern and eastern outer wall of the Akkana basadi Of these 
two records, the first one written in Sanskrit language and Kannada characters of the 15" century 
AD, dated Kshaya, Vaisakha ba. 14, Tuesday records the death of the king of Vijayanagara empire 
Devaraya II and the second record written in Kannada language and characters of the 15% century 
A.D, dated Тагапа, Вћадгарада ba. 10, records the death of the king Harihara IL 


No. B 318, from the same place is engraved on the pedestal of a image of Santinatha, kept 
іп the garbhagriha of Mangayi basadi, in Kannada language and characters of the 15" century A.D. 
It is of the reign of the king Devaraya, referring to the causing of the image of Santinathasvami 
by his queen Bhimadeva, a lay disciple of Panditacharya. 


No. B 326 from the same place, is a Kannada record of the reign of Bukkaraya 1, engraved 
on a slab kept to the east of Bhandara basadi It is dated Saka 1290, Kilaka, Вћадгарада su. 10, 
Thursday, corresponding to 1368 A.D, August 24. It records that on a petition made by the Jainas 
of Aneyagondi, Hosapattana, Penugunde, Kallahapattana and other places about the injustice done 
to them by the Vaishnavas, Bukkaraya 1, the Vijayanagara king brought about a reconciliation 
between the Jainas and the Vaishnavas declaring that there was no difference between the two 
creeds and that the Vaishnavas should continue to protect the Jaina creed. 


WODEYARS OF MYSORE - No. B 253, from the same place is engraved on a slab set up 
in the western mandapa of outer enclosure of the Gommate$vara. It is a Kannada record of the 
reign of Chamaraja Wodeya, dated Saka 1556, Bhava, Ashàdha $u. 13, Saturday, corresponding to 
1634 A.D, June 28. This interesting inscription states that having learnt that the lands at Belugula, 
obviously of the temple of Gornmatesvara, were under mortgage for a long time, the king sent 
for those persons who had held them under mortgage and expressed his desire to redeem the 
mortgage himself. Thereupon those persons, merchants and gaudas like Chennanna, Chikkanna, 
Bommappa, son of Pamchabanakavi Bommanakavi, etc, themselves came forward willingly to 
redeem those lands from mortgage so that the merit may accrue to their parents. The mortgage 
deeds were made over to the preceptor Charukirti-pandita. 


MISCELLANEOUS - Among the miscellaneous inscriptions from Andhra Pradesh, No. B 27 from 
Ghantasala, in Ghantasala mandalam, Krishna district is engraved on а chatri, now preserved in the 
museum at the same place, in Prakrit language and Brahmi characters of about 18 century AD. 


It records the gift of an umbrella by Bharata, son of Марокћада and grandson of Nagila, who 
belongs to mercantile community of Bharatiya. 


Among the miscellaneous inscriptions from Bihar, No. B 33 is a Late Brahmi inscription 
datable to the 5% century A.D, engraved on the pedestal of a broken image of Buddha from 
Indapai in Jamui district and tahsil now preserved in the Chandrasekhar Singh Museum, Jamui, 
bearing Acc. No. 83 - 08. The inscription, written in Sanskrit language, seems to record the gift of 
the image by a person (name lost) and then mentions the popular dedicatory formula, stating that, 
the merit acquired by this pious act may go to the parents of the donor and all sentient beings 
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for the attainment of supreme knowledge (anuttara Јпапа). This particular dedicatory formula 
(yadatra рипуат tadbhavatu matapitaróh sarvastvanam cha anuttara Лйапа ауарғауе) is especially 
used popularly by the followers of Mahayana sect of Buddhism, and its usage can be seen in 
several donative inscriptions of this period (cf. Report of Archaeological Survey of India - Western 
India, vol. IV). 


No. B 35 from the same place, bearing Acc. No. 83 - 17, is engraved on the lotus pedestal 
of an image of Buddha in Sanskrit language and Late Brahmi characters of the 5% century A.D. 
The purport of the inscription seems to record the gift of the image by a monk named Нића 
Budhamittra. 


Nos. B 37, 38 and 39 are important as they are written in Bhaikshuki script. Inscriptions 
written in this script are rarely found as it was used only by the Buddhist monks of Eastern 
India, during 9^ to 12^ century A.D. Of these three records, one is from Manjhiyavan (No. B 37) 
and two are from Отеп (Nos. В 38 and 39) in Surajgarha tahsil, Lakhisarai district. 


The credit for identifying Bhaikshuki script for the first time goes to C. Bendall, who 
noticed it in some manuscripts from Nepal (Proceedings of the Seventh Oriental Congress, Aryan 
Section, pp. Ш ff, and those of the Tenth Oriental Congress, part ii, pp. 151 ҒҒ) and in an inscription 
from Gaya (Ind. Ant, Vol XIX, p. 77 ff) and recognized it as the Bhaikshuki-ipi mentioned 
by Albiruni (Sachau, Alberum's India, part 1, p. 178). Regarding dating of Bhaikshuki script, it is 
pertinent to quote М. P. Chakravarti (Ep. Ind, vol. ХХІ, p. 38) who observed that “devoid of 
the wedges it conforms, on the whole, to the script used in India during the 4% century AD, 
but what seems strange is that it has so far been found usually in the dedicatory inscriptions 
engraved on statues coming from Eastern India, which can only belong to the period between 
the 8^ and the 12^ centuries A.D" This peculiar aspect of continued usage of Brahmi script in 
a later period, is best described by В. М. Mukherjee (JESI, Vol XXVII, рр. 50-55), who regards 
that the preservation of old Buddhist manuscripts in their monasteries, facilitated the monks to 
have knowledge of the Brahmi script and used them with some distortions. This gives the script a 
mystified style, which could be read only by the initiated and not the general public. He further 
opines that it may be called Buddhist hieratic version of the Brahmi script. 


No. В 37 from Manjhiyavan is engraved on the fragmentary pedestal portion of a broken 
Buddhist image, kept in the Chandi-ka-sthan of the village. It is written іп Bhaikshuki characters 
of about 10" - 11^ century A.D. and Pali language. Due to the fragmentary nature of the pedestal, 
the inscription is only partly preserved. However, it can be compared with the one noticed by 
D. C. Sircar from Uren (Ep. Ind. Vol XXXVIIL p. 224 and plate facing p. 226) It records the 
doctrine of patichcha-samuppada (doctrine of the chain of. causation) as taught by Buddha in the 
first line, followed by the Buddhist formula ye dharma hetu, etc. in the second line. At the right 
corner of the pedestal a third line can be noticed, which is however damaged and may contain 
the name of the donor. 


Regarding the existence of Bhaikshuki inscriptions at Uren, it was first noticed by L. A. 
Waddel, who visited the village in 1892, and published a detailed report on it in the Journal of 
Asiatic Society of Bengal. (VoL LXL No. І, pp. 1 - 24 and plates I - IV). He noticed four such 
inscriptions engraved on fragmentary sculptures (photographs of two are published in Ibid., plate 
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IV, nos 1 and 2) and a solitary rock-cut inscription on the hill (/bid, plate IV, no. 4). Later D. C. 
Sircar (ARI.Ep. 1949 - 50, пов. В 31 and 41) could copy only two of the four image inscriptions 
and the rest are reported to be missing (Ep. Ind, vol XXVII, рр. 220 - 224). From the study of 
all the five inscriptions so far noticed from Uren, it is certain that the two inscriptions examined 
in this report were noticed for the first time. 


No. B 38 from Uren is engraved on the back side of a broken image of Buddha, kept 
in the house of Mr. Ganesh, an inhabitant of the village. The letters employed here seems to be 
of cursive type, written with a freehand. The arrow-headed serif mark is shown in outline and 
in some cases like in cha, dha, na, ha and $a, it is just in the form of a hook, either curved 
or angular. Palaeographically it can be dated to 10^ - ПЕ century A.D. It consists the Buddhist 
formula ye dharma hetu, etc, written in three lines and is partly preserved. 


No. B 39 is engraved on the western top portion of the Badki hill situated to the south- 
west of the village Uren. It consists of only five letters and reads Kandara[cham]dra, probably 
name of a person. Apart from this inscription, the hill contains many engravings of stupas at 
different areas and two more inscriptions are also noticed (A.RJ.Ep. 1949-50, B 40 and No. B 40 
of this report) The letters, as usual have arrow-headed marks at the top and in letters Ка, ra and 
cha a slant at the foot can be noticed. However the arrow-head marks are in outline, instead of 
filled. The letter na further differs with a loop to the left. Though the letters, devoid of arrow- 
heads resemble Late Brahmi characters, yet they cannot be dated earlier to 9^ - 10" century A. 
D. Another peculiarity of this inscription is that mostly Bhaikshuki inscriptions are found engraved 
on the pedestal of Buddhist images, but the present one is engraved on a rock. A rock-inscription 
noticed by L. A. Waddel (Л.А5.В, vol LXI, по. 1, p. 13 and рі. IV No. 4) has close similarity 
with the present one. Indeed, he noticed large number of inscriptions covering the surface of the 
rock, which were in worn-out and illegible condition. 


No. B 44 from the same place engraved on a slab depicting row of stupas kept in 
the Durgasthan of the village is also interesting, It is written in Sanskrit language and Nagari 
characters of 9% - 10% century A.D. The inscription begins with the Buddhist formula ye dharma 
hetu, etc, and seems to record that the slab was the gift of a person named Vaira Dhamarakita. 
The orthography of the name of the person shows influence of Prakrit language. 


Also noteworthy are the sealings (Nos. B 55-78) retrieved from the excavation site of 
Rukministhan in Rajgir tahsil, Nalanda district, with legends in Late Brahmi characters of the 5% 
century A.D. and early Nagari characters of 6% - 7^ century AD. (c f. Hiranand Sastri, Nalanda 
and its epigraphic material, pp. 26 ҒҒ). Based on its content, they can be grouped under two broad 
divisions - Personal sealings giving names of individuals like Buddha (No. B 56), Apramadah 
sa (No. B 57) Virochanakirti (No. В 61) and [Ghu]nantd|sri] (No. В 63) and Monastic sealings, 
recording either only Buddhist formula (ye dharmma һи, etc), or details like name of the 
monastery and the assembly of the monks which issued it. Of the later class are the sealings Nos. 
B 65 to 67 and 78, which reveal that the seal belongs to the monks of Kali village attached to 
Nalanda. Of similar type is a sealing No. B 70, which mentions that it belongs to the bhikshu- 
sangha of Мајапда-таћамћага. А terracotta plaque (No. B 71) depicting an image of Buddha, with 
the Buddhist formula inscribed below the image in Late Brahmi characters of 5^ century AD. is 
also worth examining, 
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Among the inscriptions copied from Naradah Museum іп Nawada, Nawada tahsil and 
district, Bihar, No. В 81 from Сіһшіуауа in Wazirganj tahsil, Gaya district (Acc. No. 74 - 032) is 
worth studying, It is engraved on the pedestal of an image of Avalokite$vara and can be stylistically 
assigned to Pala period, which flourished in Eastern India from 8% - 12% century A.D. The inscription, 
written in Sanskrit language and Siddhamatrika characters of the 9t century А.Р, registers the gift 
of the image by ап individual named Yasodhara, an inhabitant of mount Abhayagiri Regarding 
the place Abhayagiri-achala mentioned in the inscription, it can be satisfactorily identified as a 
mountain, near Anuradhapura, the ancient capital city of Sri Lanka on which a prominent Buddhist 
monastery named Abhayagiri-vihara has flourished from 2% century ВС. to 12" century AD. It was 
a stronghold of Mahayana, Theravada and Vajrayana sects of Buddhism and it finds mention in 
literature like Dipavamsa, Mahavamsa, Culavamsa, in the accounts of the Chinese pilgrim Fa-Hein, 
etc. Archaeological evidences (Kulatunga, T. G, 1999, Abhayagiri Vihara at Anuradhapura, Ministry 
of Cultural And Religious Affairs, Colombo) show that this major Buddhist monastic complex 
spread over an area of 500 - 600 acres Epigraphs found from this region prove that it was the 
most beautiful and richest of the monasteries that flourished in Sri Lanka (Ерірғарша Zeylanica, 
Vol L pp. 224-229). 


No B 84, engraved on a miniature shrine in the same museum (Acc. No. 74 - 008), in 
Sanskrit language and Nagari characters of 9% - 10" century A.D, is interesting as it throws light 
on the development of pafichayatana cult in this region. The shrine with an image of Surya, 
Сапеба, Harihara and Parvati on its four sides, can be identified as sarvatobhadra shrine affiliated 
to рапсћаушапа cult It records that vaidiki Durvekara, son of Diptaka made a pious act [by 
donating the miniature shrine], when certain Dhinakaradatta was ruling the region. 


No. B 85, is a Jaina image inscription from Vajirganj in Wazirganj tahsil, Gaya district, 
Bihar. It is engraved on the pedestal of an image of Par$vanatha tirthankara, presently kept in the 
same museum (Acc. No. 74 - 020). The inscription is written in two lines in Sanskrit language and 
Nagari characters of 9% - 10" century A.D. and seems to record that Kanakanandisi Suri, a senior 
disciple of Sri Taranabhattaraka made some pious act (probably donated the image) at Dhalluru- 


grama. 


Among the miscellaneous inscriptions from Gujarat are 58 terracotta sealings (Nos B 
88 - 145) with legends inscribed on it, retrieved from archaeological excavations at Vadnagar, 
Vadnagar tahsil, Mahesana district. It was known by various names such as Anartapura, Anandapur, 
Chamatkarpur, Skandpur, Nagaraka, etc. during different periods of its history and was a chief 
city of northern Gujarat (ie. Anartta) The earliest reference to this region in inscriptions is from 
the Junagadh Rock inscription of Mahakshatrapa Rudradaman, dated Saka year 72 or 150 AD. 
From the Maitraka period (470 - 788 A.D) onwards several copper plate grants refers to Vadnagar 
as Anandapura, Anartapura or Nagaraka. It is generally assumed that, prior to the Maitrakas, the 
region was ruled by the Mauryans (circa 322 - 185 BC), Indo- Greeks (2% century BC - 1“ century 
A.D), Kshatrapas (18 - 2% century A.D) and Guptas (400 - 470 AD). 


Literary and archaeological evidences prove it as an important Buddhist site іп Western 
India The Chinese traveller Hiuen Tsang, who visited Vadnagar around 641 A.D, refers to the 
existence of more than 1000 monks of the Sammitiya School in 10 monasteries at Vadnagar. In 
ancient times, it was also an important trading centre, as it was situated at cross-roads of two 
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major trade routes. 


Out of the 58 sealings, 49 have legends only and 09 have both legends and symbols. 
Symbols like Svastika, Six-arched hill and Wheel are noticed along with the legends. It is interesting 
to note that the legend Алатдарига, identified with the present day Vadnagar is noticed on the 
sealing having symbols like Svastika and Six-arched hill with crescent. Among these two, the 
legend with Svastika symbol can be palaeographically datable to 1* century ВС (No. B 88) апа 
the legend with Six-arched hill and crescent symbol can be palaeographically datable to 2% - 3" 
century A.D. (No. B 90). The legend Sri Sinhasya, palaeographically datable to 2% - 34 century 
A.D. is noticed along with the Wheel symbol (Nos B 134 - 138). 


The details of the sealings are given below : 


Date Number of Sealings Legend 


1“ century B. С.| 01 ... dapura danam ти (No. В 88) 


№ - 274 century | 01 ... уа ni sa ја та... ma (No. B 89) 

A.D. 

274 - 34 century | 02 Anamdapura . . тајпо ... (No. B 90) 

A.D. 

Do. Sarvvalasya (Nos. B 116 - 120) 
Devasenasya (Nos. B 121 - 122) 

Do. Rudradevasya (Nos. B 123 - 132) 

Do. Rudrasenasya (No. B 133) 

Do. Sri Sinhasya (Nos. B 134 - 138) 

Do. Sri Sinhaputra balamitrasya (No. B 139) 

Do. Sri Svaminaditya (No. В 140) 

Do. Buddhadattasya (Nos. B 141 - 143) 

Do. Bhavasarmasya (No. B 144) 


3" century A.D. Sri MaheSvarasénasya (No. В 144) 


Do. ... putrasya (No. B 145) 
4" century A.D. Гбуагазепахуа (Nos. B 93 - 98) 


Do. I $varavarmmanah (Nos. В 99 - 115) 


Regarding the identification of the names mentioned in the sealings, it is probable that the 
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Rudrasena of the sealing No. B 133, can be identified with the Kshatrapa king Rudraséna 1 and 
the palaeography of the script matches with his period as well А Maharaja Rudraséna is also 
mentioned in a clay sealing found at Intwa, near Junagarh in Saurashtra. The Brahmi legend on it 
reads Mahara ja-Rudrasena-viharé-bhikshu-samghasya (ie. the sealing belongs to the congregation of 
mendicants at the Maharaja Rudrasena Monastery). Dr. Ch. Chhabra identifies Mahara ja-Rudrasena 
with the Kshatrapa king Rudraséna I (circa 199 - 222 AD), a son of Rudrasimha and concludes 
that it is the only record so far discovered that shows that this Rudraséna built a monastery for 
Buddhist monks at Junagadh’. 


10 sealings (Nos B 123 - 132) bearing the legend Rudradévasya is found, datable 
palaeographically to 2™ - 3% century A.D. He may be same as the Kshatrapa king Rudraséna 
I (circa 199 - 222 AD). One Rudradéva is mentioned in the Allahabad pillar inscription of 
Samudragupta as a ruler of Aryavarta. Scholars like D. C. Sircar identified him with Rudraséna 
Ш of the Western Kshatrapa dynasty. The identification of Rudradéva is doubtful. 


06 sealings (Nos. В 93 - 98) bearing the legend /svarasénasya and 17 sealings (Nos. В 99 - 
115) with the legend /svaravarmmanah are found. Куагазепа can be identified as an Abhira ruler, 
who due to his influential position in the court of the Kshatrapas, has gained throne for himself 
and probably ruled for two years between 351-352 A.D. His coins, dated in the 1* and 2% regnal 
years have been found in Gujarat. Dr. D. R. Bhandarkar identifies him with the Mahakshatrapa 
Isvaradatta. Palaeographically sealings having the legend lévaravarma, also belongs to the same 
period. Whether he is a private individual or a ruler cannot be identified at present. 


Among the miscellaneous inscriptions from Karnataka, No. B 153 from Santigrama, 
in Koppa taluk, Chikkamagaluru district, is engraved on the pedestal of a bronze image of 
Chandranátha  tirthankara (locally known as Bahubali) kept іп the Santinàtha basadi It is a 
Kannada inscription, dated Saka 1153, Khara, Уа аКһа ќи. 3, Monday, corresponding to 1231 AD, 
April 7. It records the causing and installation of the image of Chandranathasvami by Madioja, 
son of achari of Migunda-nadu. Also states that he was a disciple of Murtiyanna and the beloved 
student of Bhanukirti-pamdita of Ingane$vara belonging to Mula-samgha, Desiya-gana, Pustaka- 
gachchha and Komdakunda-anvaya. 


No. B 191 from Katihalli, in Chitradurga taluk and district of Karnataka, is engraved on a 
slab preserved in the field belonging to Nilavva. It is a Kannada record of 14% century A.D, and 
records the gift of land for distribution of herbs, gruel, etc, in a water shed (probably established 
by Parinami Devayya), located in the main road of Siddapura and Haduvanahalli, where all the 
merchants (ubhaya nanadesis) and others used to travel The above gift was made by Madarasa 
dannayaka, the ruler of Chimmatanakallu. 


Nos. B 197, 198 and 201 from Sravanabelagola, in Channarayapattana taluk, Hassan district, 
Karnataka are inscriptions of 10% century AD, recording about the causing of the colossal 
image of Gommatesvara by Chamundaraja іп Kannada, Sanskrit, Tamil and Marathi languages 
(mentioned as Chamundaraya in Marathi) and Kannada, Grantha, Vatteluttu and Марагі characters 
respectively. Of these Nos. 197 and 198 are engraved on a rock boulder, near the foot (right side) 
of the Gommate$vara image and No. 201 is engraved at the feet (left side) of the image. 


No. B 204, from the same place, engraved on the rock depicting ant-hill, near the foot 
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(left side) of the Gommatesvara image, is engraved in Kannada characters of the 12" century A.D. 
It records the construction of enclosure wall and the consecration of the images of 24 птћат 
karas by Basavisetti, lay disciple of Nayakietti-siddhanta-chakravarti and the erection of the lattice 
windows in front of the firtharkaras by Nambidévasetti, Bokisetti, Jinnisetti and Bahubalisetti, 
sons of Basavisetti. 


No. В 221 from the same place, is engraved on the pedestal of the image of Kushmandini, 
kept in the suttalaya (enclosure) of the GornmatéSvara image. It is in Kannada language and 
characters of the 12^ century A.D, and registers the causing and installation of an image of Yakshi 
(Küshmandini) by Rachamalla-setti in memory of his brother Basavanna, son of Alavve, Demavve, 
wives of Nemi-setti, who is described as the pattanasvami of Mosaleya-santhe. 


No. B 228 from the same place is engraved on the western face of a pillar in the 
asthadikpala тапара, in front of the image of GorhmatéSvara It is in Kannada language and 
characters and is dated Saka 1459, У ата, Magha su. 5. It states that the land belonging to 
Kambhayya, son of Agani Bommayya has been released from mortgage by Chavudi-setti of 
Gerasoppe. Further it records the donation of a flower-garden in front of Tyagada Brahma and 
one padi of rice for akshate-punja (grains of rice used for worship) by Kambhayya. 


No. B 236 from the same place, is engraved on the southern face of a pillar (left side) 
in Kannada language and characters of the 15% century AD. It records the performance of the 
concluding rites of Ratnatraya-nompi, at the feet of lord Gommatéévatra and worship of the 
sagha by Kariya Gummata-setti, son of Kariya Kantana-setti and younger brother of Kariya 
Birumana-setti of Biditi. 


No. B 238 from the same place, is engraved on a slab kept to the left side of the 
gateway of the Gommatésvara image. It is written in Kannada language and characters of the 12% 
century A.D. and narrates the story of Bahubalis renunciation and his greatness, as cited in the 
Jaina literature. States that the colossal image of Bahubali was consecrated by Сћатипдагауа, the 
minister of Rachamalla, the Ganga king. The record was composed by poet, Sujanottama Boppana 
pandita, the disciple of adhyatmi Balachandramunindra, who was himself a disciple of Saiddhantika 
chakre$vara Nayakirti. The epigraphs was engraved and installed at the instance of Kavadamayya's 
Devana by Rudra of Bagadage. 


No. B 266 from the same place is engraved on a boulder to the right side of Akharnda 
doorway in Kannada language and characters of 12% century A.D. It records the eulogy of 
Bharatesvara-dandanayaka, the younger brother of Mariyane-dandanatha, who is stated to have 
been responsible for the erection of Bahubali and Bharata besides constructing 80 new basadis and 
renovating 200 old ones. The record was set up by his grandson, son (name lost) of his daughter 
Santaladévi and Büchiràja. 


No. B 310 from the same place, is engraved on a slab fixed into the wall of the Nagara 
Jinalaya in Kannada language and characters, dated Saka 1203, Pramadi, Margaáira $u. . , Thursday. 
It records an agreement between the priests of the Марага Jinàlaya who were en joying the temple 
lands and the nakharas of Belagola, stating that the income obtained from the temple (which were 
earlier granted as devadana) would be utilized to perform the worship and offerings to the god 
Adinatha of Nakhara Jinalaya. It further registers a gift of 5 gadyanas for the daily ablution to 
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god Adidéva by Sovanna of Huligere. 


Among the miscellaneous inscriptions from Tamil Nadu, No. B 424 from Avudaiyarkoil, in 
Aranthangi taluk, Pudukkottai district, is engraved on the western outer wall of the mahamandapa 
(near Virabhadra image) іп Atmanathasvami temple. It is in Tamil language: and characters of the 
16^ century A.D, and seems to record that the rights of protecting the village (kaval suvandiram) 
in the Пауісһегі village was revoked by the nattar as they failed to perform their duty of 
conducting sacred services in the Munnürrunachiyar temple at Tirupperundurai. Further it refers to 
clash between the villagers of Manalür and Iravichéri for claiming the rights of kaval suvandiram. 


No. В 425 from the same place is engraved оп the right side of the first gopura entrance 
of the same temple. It is written in Tamil language and characters of the 16% century A.D, and 
records that certain person (name not mentioned) son of Puduvan of Irumpa-nadu has stolen 
lemons from the temple garden. As a consequence the temple treasury (bhandàram) panished 
him by seizing leased half ma of land. Further the treasurer ordered that his land will not be 
returned until he pays the same leased amount to the treasury of Aludaya Paramasvami temple 
іп Tirupperundurai (a taniyur) іп Naduvirkürram of Milaikürram. 


No. B 426 from the same place is engraved on the right side of the second gopura 
of the same temple, in Tamil language and characters of the 16% century AD. It records some 
punishment imposed on Uyyavantan-nambiyar and Kuppaimittar-nayan for stealing the dress of 
god from the temple. However on enquiry they are found to be not guilty. 


No. В 447 from КПаррідауш, in Manamadurai taluk, Sivagangai district is a Jaina record, 
written in Tamil language and characters of 13^ century ADD. It is engraved on a boundary stone 
lying to the east of the village and seems to register some gift made to the god and it refers to 
пау рапаппаутат perumpalli of the Jains in Perumpidavür of Karungudi-nadu in Vikkiragama- 
valanadu. 


ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 


In appendix “С total Ш inscriptions have been noticed with their specific details and gists. 
Of these, Ш inscriptions historically important and informative inscriptions are briefly reviewed 
here. The present collection includes many epigraphs important for the historical and socio- 
economic data stored in them. 


In this collection there are thirteen (13) dynastic records representing British (1) East India 
Company (3) Mamlük (2) and Nawwabs of Bengal (7) alongwith few miscellaneous but important 
records. 


MAMLÜK - A couple of records belong to the Mamluk dynasty. Of these No. 1 is an Arabic 
and Persian record, copied from Quwwat-ul-Islam Mosque. Qutb Complex, Mehrauli in New Delhi 
District of Delhi, mentioning the foundation of a Mosque by Qutb-ud-Din Aibak in AH. 587 
(1191-92 A.D). 


The other record No. 2 comes from the same place. It speaks about the construction of 
the Mosque by Delhi Sultan Qutb-ud-Din Aibak. This undated Persian Epigraph is executed in 
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beautiful Naskh style of calligraphy. 


NAWWABS OF BENGAL - There are seven records from Murshidabad, District Murshidabad, 
West Bengal representing the Nawwabs of Bengal Of these Nos. 102 and 103 belong to Nawwab 
Humayun Jah Bahadur dated 1828 A.D. and 1837 A.D. respectively. These records were copied from 
the wall of entrance of Hazarduari Palace bearing the same date, speaking about the foundation 
stone of the Palace, was laid by Nawwab Nazim Humayun Jah Bahadur in the presence of 
the agent of the Honourable Lord William Cavendish Bentinck, Governor General of India, the 
commandant of the British Troops The three storey building was designed and constructed under 
the supervision of Colonel Meleod Duncan of the Bengal corps of Engineers and completed during 
the reign of Honourable George Lord Auckland who had served in East India Company. 


Another record No. 104 comes from Graveyard called Nawwabi Cemetery in mohalla 
Ja'farganj, District Murshidabad. This bilingual inscription records the date of accession and demise 
of Shuja-ul-Mulk Husam-ud-Daula Nawwab Ми Ja'fat Khan Bahadur Mahabat Jang Nawwab 
Nizam of Bengal in 1757 A.D. and 1765 A.D. No. 105 from the same place, refers to the death of 
Shuja-ul-Mulk Nizam-ud-Daula Nawwab Sayyid Najm-ud-Din ‘Ali Khan Bahadur Mahabat Jang 
Nawwab Nizam of Bengal in 1766 AD. No. 106 is a bilingual record from the same place, states 
that Saif-ul-Mulk Saif-ud-Din Nawwab Sayyid Najabat “АП Khan Bahadur Shamat Jung became 
Nazim of Bengal in 1766 A.D. No. 107 is the death-record from Ja‘farganj in Murshidabad District, 
mentioning that Nawwab Ashraf “АП Khan Bahadur son of Nawwab Mir Muhammad “АП Khan 
Bahadur, Nazim of Bengal who was expired in 1770 AD. Another interesting Arabic and Persian 
epigraph No. 108 which has been copied from the same place, registers the death of daughter of 
Nasir-ul-Mulk who was died just 19 years old іп АН. 1185 (1771-72 A.D). It is written in eloquent 
Thulth and Маза Ша style of calligraphy. 


EAST INDIA COMPANY - Pertaining to the East India Company No. 54 comes from Potagoda 
cemetery in Ganjam District, Odisha State, recording the demise of John Tyrrell who was a captain 
in Honourable company and tended his service to (Sir John Shore (1793-98 A.D.) Governor General 
of Bengal under East India Company) and expired at the age of 44 in 1796 AD. 


Another epigraph No. 99 from the same place is historically important record in English 
which throws light on Mr. Joseph Bourdiew in the service of the Honourable the East India 
Company who died at the age 21 in 1790 A.D. No. 100 from the same place on a slab fixed to 
a grave of John Peach Esquire late senior Merchant in the service of the Honourable the Fast 
India Company who died in 1790 AD. 


BRITISH - The solitary Persian record of British Era No. 76 copied from Sikandrapur in Qila 
Qabrastan, Ballia District, Uttar Pradesh. It was executed in beautiful Nasta'liq style of calligraphy, 
registering the demise of Макћашта Bibi Wahida who was daughter of Nur Muhammad and 
wife of Wali Muhammad in АН. 1361 (1942 A.D). It further refers to Civil Dis-obediance 
Movement launched by Mahatma Mohandas Karamchand Gandhiji on 8^ August 1942 AD. at 
the Bombay session of Indian National Congress when he announced Quit India Movement giving 
call "Do or Die" This is the 3% biggest movement against the British government, demanding an 
end to British Rule in India. 


MISCELLANEOUS - We may now notice some of the important miscellaneous inscriptions, 
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taking them of State-wise alphabetically. 


Among the miscellaneous inscriptions from Delhi mention may be made of the following, 
epitaph No. 7, written in Urdu, beautiful Nasta‘liq style of Calligraphy comes from Dargah of 
Hadrat Qutb-ud-Din Bakhtiyar Kaki Rh. on the left side main entrance, mentioning the prayer 
stone of Hadrat Khwaja Nizam-ud-Din Auliya (ie Mahbub Ilahr) Epitaph No. 8 copied from 
the middle gate of the same Dargah, registering the name of four caliphates (Abu Bakr, Umar, 
Uthman and “АП) and comprising a Persian couplet in the praise of Dargah of Bakhtiyar Kaki 
in AH. 1264 (1847-48 AD). 


A good number of miscellaneous records copied from Gujarat, throws new light on 
various aspects of regional history. They comprise mostly death records and others relating to the 
construction of the mosque. Among these, No. 13 from Darbari Qabrastan, Amod, District Bharuch, 
records the demise of Gulab Ma Sahib who was expired іп АН. 1311 (1893-94 AD). It is scribed 
by Qadri. No. 14 from the same place, refers to the demise of Qadri who was the generous and 
knowledge seeker in А.Н. 1315 (1897-98 A.D). The.text is scribed by Malik. No. 23 is a record 
from Muslim Graveyard near Dargah of Nanhe Miyan Baba in mohalla Muhammadpura, District 
Bharuch. It registers the demise of Ahmad Husain who was the Qadi (ie. Judge) іп АН. 1200 
(1786-87 A.D) The Headstone bears chronogrammatic phrase : *Qadi Ahmed Husain Ba Imam” 
meaning that Qadi Ahmed Husain with religious faith. No. 32 is the record from Jamnagar District, 
recounting interesting details. It registers the construction of a mosque by Nathi Bai who was a 
pious lady in A.H. 1288 (1872-73 A.D). Another record No. 34 from Jama Masjid at the right side 
entrance of the facade, Navsari District. It refers to the construction of a mosque by Haji ‘Abdur 
Rahman and ‘Abdul Karim іп АН. 1342 (1923-24 AD). 


Among the miscellaneous epigraphs of Jharkhand, No. 36 record from Jami Mosque, above 
the main entrance, District Lohardaga. It contains the First Creed ie. Kalima Tayyiba which was 
executed in beautiful Tughra-i-Makus style of calligraphy. 


Among the miscellaneous important epigraphs of Odisha, No. 46 and 47 are from 
Ujala Khan Mosque in mohalla Muhammadia Bazar on the facade, District Cuttack. It assigns 
the erection of a beautiful mosque in AH. 1145 (1732-33 A.D). It also mentions the name of 
Muhammad ‘Ali who constructed a mosque for God. No. 50 is a Persian inscription in beautiful 
Мача а from Вгаһтариг, District Ganjam, Odisha, registering the date of death of Jahangir 
Khan who was Havaldar in АН. 1318 (1900-01 A.D). Мо. 58 comes from Tahiyat-ul Mosque in the 
village Manikagoda, District Khordha, records the date of construction of the mosque by Hidayat 
іп АН 1330 (1912 A.D). This record is a beautiful specimen of calligraphy in Nasta‘liq characters. 


A few of the miscellaneous epigraphs from Uttar Pradesh are worth mentioning, Of these 
No. 70 from Kala Danda graveyard in mohalla Himmatganj, District Allahabad, refers to the 
deceased Khan Bahadur Sayyid Akbar Husain better known as Akbar Allahabadi who was the 
Honourable Judge and rose to prominent as lasanul Asr due to his poetry in 1921 AD. Dated 
1946 A.D. is the bilingual Arabic and Persian epigraph No. 71 from Ballia District which registers 
the demise of Mirza Agha Hasan Sahib, native place of Ghazipur. This record was inscribed by 
Mirza Raushan ‘Ali Baig. 

Coming to West Bengal we have a several miscellaneous epigraphs from different Districts. 
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Of these No. 87 is a loose slab, kept in Jami Mosque in mohalla Islah Bazar, executed in beautiful 
calligraphy in Nasta‘liq. The contents, only in Persian couplet, mentions the construction of Mosque 
which was built by Озат Imam Bakhsh in АН. 1270 (1853-54 A.D). 


An extremely important epigraphs No. 92-94 comes from South Park street cemetery 
District Kolkata speaking about Sir William Jones who died after attaining the age of 47 and 
7 month in 1794 A.D. In the light of this inscription, a rare piece of information comes to light 
about Sir William Jones who was eminent orientalist and contains poems about Peace of mind 
and eternal life by memorial stone of the tomb. The study of Perso-Arabic inscriptions in India 
started with the establishment of Asiatic Society of Bengal by Sir William Jones at Calcutta in 
1784 A.D. It further records the restoration of the same tomb by Asiatic Society in 1954 A.D. As 
a scholar his name is known wherever literature is cultivated. 


In this collection, there are three historical important epigraphs which have been copied 
from lower circular road cemetery also known as General Episcopal cemetery grave of Henry 
Ferdinand Blochmann, District Kolkata) Among them No. 95, records the date of demise of Henry 
Ferdinand Blochmann in 1876 A.D. He was a German Orientalist and Scholar of Persian Language 
and Literature, spent most of his career in India. He was the Principal of Calcutta Madrasa and 
member of the Asiatic Society of Bengal A very brief inscription from Kolkata No. 96, belongs 
to the same grave, recording the demise of Ernest Percival Blochmann in 1870 A.D. He was 
youngest son of Henry Ferdinand Blochmann. No. 97 copied from the same grave, states that King 
is worshiped only by her countrymen but Scholar is venerated all over the world. 


There are other miscellaneous records which carry references to construction of religious 
or secular structures, death of important persons etc. They are listed in the Appendix 'C' of this 
report. 


eg—t-v 


А. - COPPER-PLATES - 2017 - 18 


Place of Find or Deposit Dynasty 
Alphabet 


ANDHRA PRADESH 
CHITTOOR DISTRICT 
MULAKALACHERUVU MANDALAM 
1 |Kadirinàràyanakóta. - Copper Saka 1681, 
plate preserved in the house of Pramadi, 
Mr. Bhanuprakash. Karttika su. 15 
= 1759 AD, 
December 22, 
Tuesday 
KARNATAKA 
CHIKKAMAGALURU DISTRICT 
KADUR TALUK 
2 |Kadüru - Copper plate in the custody | Hoysala Narasimha П 5 , 
of Mr. Chandrashekar, Advocate. 


Remarks 


Records Ше gift of а village 
Kadinardhanikota іп Burakayalakota- 
sthala as a sarvamanya to a certain 
person Rajapanthulu of Visvamitra-gotra 
and Asvalayana-sutra for providing 
services in the temple of МагазийНа- 
svami in Kadiri by Seshachalapati of 
Achchuta-gotra and  Apastambha-sütra. 
The record was written by Pedaramanna, 
son of Papaya. 


Begins with the prasasti portion and 
records the accomplishments of the 
king. Registers that as per the orders 
of the king an annual grant of 20 
nishka was made by the mahajanas of 
Machcheru for providing services to 
the god Udbhavagopala The grant was 
entrusted to certain Yogisvara, who is 
described as Vaishnavagresara and an 
expert in mantras. (Pub. ЕС, Vol XII, 
Appendix L, No. 252). 


8Г/10С МОЛ ІЯОЯЯЯ ЛУПММУ 


61 


А. - COPPER-PLATES - 2017-18 - Contd. 


SL Language 
No. Piace of Find or Deposit Dynasty and Remarks 
Alphabet 


SRINGERI TALUK 


3 |Sringéri - А set of copper-plate | Western Konganivarma Regnal year 2, Sanskrit, | Begins with the geneology of the king, 
preserved іп the Sringeri matha. No. 1. Ganga (Avinita) Vaisakha $u. 5 Kannada |І registers a grant of а village Panapura 

in the Marukare-vishaya to Késava-Sarma 

of Ka$yapa-gotra and Taittiriya-charana 

as a brahmadeya by the king for his 

own merit The plates were engraved 

by Рарага by the order of the king, In 

characters of the 5" century AD. (Pub. 

ЕС, Vol. П, (Revised), Sringeri, Мо. 41). 


4 |Do. - Do. No. 2. Vijayanagara | Venkatapatiraya Зака 1240, Kannada  |Spurious Registers a grant of the 
Vibhava, village Vengare with its hamlets 

Pushya ba. 5, situated in Parmati-sthala to the Sringéri- 

Makara- тата of Narasimha-bhàrati, a disciple 

sankranti of Ramachandra-bharati by the king 


Venkatapatiraya, son of Virupaksharaya 
and grandson of Narasimharaya of 
Atréya-gotra,  Agvalayana-siitra апа 
Rik-Sakha. (/bid, No. 40). 


5 [ро - Do No 3 Do. Harihara П Saka 1306, Sanskrit and | Registers a grant of the village Belugula 
Raktakshi, Kannada, |іп Chikka Koda-nadu, іп Aragaventhe to 

Margasirsha $. Nagari Surappa, son of Samadhiya Tippanna of 

12, Friday = 1384 Jamadagfiyavatsa-gotra and Krishnadéva, 

A.D, November son of Pemmanna of Kausika-gotra, 

25 disciples of Vidyaranya-éripada, along 


with its revenues viz, karuka, hodaka, 
hombali, magame-vatta, kattige by the 
king. Also states that the total revenue 
of the village ie, 120. varahas, has to be 


0c 


АНЗУЯОАЯ NVIGNI 


6 |Do - Do. No. 4. 


7 |Do. - Do. Мо. 5. 


8 |Do. - Do. №. 6, 


Devaraya П 


Saka 1309, 


Kshaya, Jyeshtha, 


ba. 13, Saturday 
= 1386 AD, 
Мау 26 


бака 1318, 
(Vasu-chandra- 
agni-vidhu) 
Dhatru, 
Magha su 7, 
= 1397 AD, 
Јапџагу 6 


Saka 1353, 
Virodhikrit, 
Magha ba. 15, 
Solar eclipse, 
Saturday = 1432 


AD, February 2 


Sanskrit, 


Nandinagari 


shared equally between the two donees. 
(Ibid, No. 31), 


Incomplete. States that the Кіпр 
established an agrahara called 
Vidyaranyapura іп | memory of 
Vidyaranya-éripada in the presence of 
the god Virupaksha at Pampa-kshetra 
and divided it into 100 vrittis and made 
it over to the mahajanas of Sringeri 
(Ibid, No. 32). 


Registers the gift of а village 
Bhanuvalli, situated in Karakala-sime 
belonging to Aranga-rajya, (о 
Madhavendra, son of Madhavendra, the 
karanika, of Apastambha-sutra, Kausika- 
gotra and Yajurveda by the king in 
the presence of god Virupaksha on the 
bank of the river Tungabhadra. Further, 
it seems that he divided the village into 
certain vrittis and bestowed it to several 
brahmanas. (/bid, No. 33). 


Registers that the villages Kelagundani, 
Gutti-ventheya and Kaigai in Gova-rajya 
and Kinkana-ventheya along with its 
hamlets were granted as sarvamanya by 
the king to the ascetic Purushottamaranya 
for conducting worship to the род 
Mahabala, maintenance of the matha and 
for feeding the brahmanas. The engraver 
of the record was Varadapacharya. (Ibid. 
No. 35) 


81-10 МОМ ІМОЯЯЯ ТУПММУ 


Ic 


КА Place of Find or Deposit 


9 | ро. - Do. №. 7. 


10 | Do. - Do. Мо. 8. 


A. - COPPER-PLATES - 2017-18 - Contd., 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Keladi 
Chiefs 


Do. 


Virabhadra 
Nayaka 


Saka 1354, 

, Paridhàvi, 
Suchi (Ashadha) 
$u. 12, Thursday 
= 1432 AD, July 

10 


1) Saka 1552, 


Sukla, Pushya <и. 


10 = 1629 AD, 
December 15 
2) Vibhava, 
Pushya ba. 9 
3) Prabhava, 
Pushya $u. 15 


Do. 


Kannada 


Remarks 


Contains the genealogy of the king 
from Sangama to  Devaraàya IL 
Registers the grant of а village 
Мапјираш situated іп Tumbunalige- 
dea belonging to Saigehalliya-vénthe 
and in Ноппарша-га)уа to the ascetic 
Purushottamaranya of  Sringéri-matha 
for providing offerings and conducting 
worship to the god Ramachandra by the 
king, (Ibid, No. 34). 


It contains two grants made Бу 
Virabhadra-nayaka, chief of  Keladi, 
son of Bhadrappa-nayaka to the ascetic 
Sachchidánanda bharati at Sringéri It 
records that on the occasion of handing 
over the matha near Pattaguppe built 
by manevarte Venkanna, to the guru of 
ringeri-matha, the guru was granted in 
addition to the revenue income of 16 
varahas and 8 hanas from the lands of 
the village Chaudisettikoppa, which had 
been formerly granted on the second 
date by Venkatappa-nayaka, grandfa- 
ther of the donor, extra income from 
duties on pepper and areca grown in 
the gardens of the said village and also 
the right to convert certain waste lands 
into plantain and coconut gardens were 
also granted and therby deriving fur- 
ther income. This was to be used for 
the expenses of the matha. The donee 
was also given a vritti of land in the 
village Kundanur belonging to the 


СС 


АНЗУЯЭАЯ NVIGNI 


П |Do. - Do. Ко. 9. 


12 |Do - Do. Мо. 10. 


Saka 1582, Plava, Telugu 
Karttika $u. 15 

= 1661 AD, 

November 27 


Vijayanagara Rangaraya 


Keladi Somagékhara Saka 1652, Kannada 
Chiefs nayaka Saumya, Sravana 

б 15 = 1729 

AD, July 28 


Vi$vanathapura-agrahara having ап 
annual revenue value of 24  varahas 
for maintaining a free feeding-house at 
the тата. The donor also confirmed 
the permit granted previously by his 
grandfather Venkatappa-nayaka. 


Records the gift of a village Jalagaramani- 
surapura as a sarvamanya to the ascetic 
Krishnanandasvami, disciple of 
Sachchidananda for conducting worship 
to the god Gopala by the king in the 
presence of the god СһаппаКебауа. 


Registers the gift of some lands in 
various villages (names mentioned) of the 
annual revenue value of 195 varahas, 6 
hanas and 3/4" bele to Channanna, son 
of Venkataiya, grandson of Venkanna 
and great grandson of Копаппа of 
Lakuvali belonging to Bharadvaja-gotra, 
A$valayana-sutra and  Rik-Sakha_ оғ 
Murrura-sime. The above gift was made 
for the maintenance of the agrahara 
of Chandrasekharapura which was 
established near the temple by 
Somasekhara-nayaka, son of Basavappa- 
nayaka and grandson of Somasekhara- 
nayaka, the chief of Keladi, at the 
instance of Nirvanaiya, the father-in- 
law of the chief. The details of the 
revenue income is also mentioned (/bid., 
No. 38). 


SELIOC YOU ІЯОЯЯЯ ТУПММУ 


Place of Find or Deposit 


13 | Do. - Do. No. IL 


14 | Do. - Do. No. 12. 


А. - COPPER-PLATES - 2017-18 - Coneld. 


Dynasty 


Wodeyars Krishnaraja Saka 1659, 
of Mysore Wodeyar II Pingala, Ashadha 
Su. 15, Friday, 
Karkataka- 
sankarmana = 
1737 AD, July 1 


Do. Do. Saka 1682, 
Vikrama, 

Вћадгарада ba. 

5 = 1760 AD, 

September 29 


Alphabet 


Remarks 


Registers а grant of 6 1/2  varahas 
by the gurikaras of Sakharepatna 
Devarajaiya-arasu, son of Зотагајајуа- 
arasu of Mugur and other officials 
like Sanubhogas etc, of the same place 
for conducting Vyasa-püja festival in 
ringeri matha at B&lür on the occasion 
of full moon day in the month of 
Азћадћа and for performing aradhana 
of Запкагасћагуа on the 8% day of the 
bright fortnight of Karttika every year. 
Also states that the тата is founded 
by Sachchidananda-bharati, pontiff of 
ппреп. Several signatories аге 
mentioned at the end of the record. 
(Ibid, No. 39) 


|Registers a grant of the village 


Belavadi with its 12 hamlets (names 
mentioned) together with the 
various revenues (names mentioned) of 
those villages amounting 1200 kam gu, 
tanks, channels and temples situated in 
Beluru-sthala belonging to Vicharachavadi- 
valita in Maisuru-nagarada-hobali The 
above gift was made for the worship, 
offerings and burning a perpetual lamp 
to the god Chandramaulesvara апа 
goddess Saradambika of Sringéri to 
Abhinava Sachchidananda bharatisvami, 
seer of the -Sringéri-matha апа the 
disciple of Sachchidananda bhàratisvami, 
on the occasion of his halt at 
Srirangapattana оп his way to Setu 


vc 


AHdVaSIdd NVIGNI 


9—t-v 


TAMIL NADU 
TIRUNELVELI DISTRICT 
TIRUNELVELI TALUK 


in the treasury of Kantimathiamman 
temple. 


15 | Tirunelveli - Copper plate preserved | Nayakas of 


Madurai 


Narasimhadeva 


Saka 1622, 
Vikrama, 
Phalguna ќи. 15, 
Wednesday = 
17001 A.D, March 
15 


Telugu 


(Rame$vara) by the king, son of 
Krishnaraja-vodeya and the grandson 
of  Kanthirava Narasimharaja-vodeya 
of Atreyasa-gotra and Asvalayana-sutra. 
The record ends with the signature of 
Sri Krishnaraja (Ibid, No. 30). 


Records the gift of lands in Tirunelveli 
to Sankara, son of Ramadikshitulu 
of Kasyapa-gotra апі  Apastamba- 
sūtra for conducting worship to 
the goddess Kantimattamma Бу 
Rangakrishna Virappa, son of Visvanatha 
Tirumalanayaka of Kasyapa-gotra. 


8Г/100 МОЛ ІЯОЯЯЯ TVANNV 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 


Place of Find or Deposit 


ANDHRA PRADESH 
ANANTAPUR DISTRICT 
PENUKONDA MANDALAM 


Penukonda. - Engraved on a pillar in 
the mandapa of Jodi Anjanéyasvami 
temple, (Uttaradhi-mutt). 


Do. - Do. 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 


Kannada, 
Nagari 


Do. 


Remarks 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Madhava-tirtharu In late characters. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Narahari-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Padmanabha-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Vidyadhi-rajaru. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Védanidhi-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Akshobhya-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Madhvacharyaru. Do. 


9c 


АНЧ4УЧО АЯ NVIGNI 


e9—p-p 


10 


14 


16 


17 


Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do 
Ро. - По 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Krishnadvaipayana-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Raghuttama-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Raghuvarya. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Raghunatha. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Vedavyasa-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Vidyadhisa-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Satyanatha-tirtha. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Satyabhinava-tirtha. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Satyavrata-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Satyapurna-tirtharu. Do. 


8Г/10С XOA ІМОЯЯЯ ТУПММУ 


LC 


SL Language 
N Place of Find or Deposit Dynasty and 
o | __ Alphabet 


20 


21 


22 


24 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота., 


Do. - Do. 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 


CHITTOOR DISTRICT 
GUNDLAPALLI MANDALAM 


Cheruvukindapalli - On а hero-tone 
found outside the village. 


Vaidumba 


Manju 
Trinetra 


Do. 


Telugu 


Remarks 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Jayatirthacharyaru. Do. 


И mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Vidyanidhi-tirtha. Do. 


И mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Ramachandraru. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Kavindra-tirtharu. Do. 


It mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Satyanidhi-tirtharu. Do. 


lt mentions the name of the Uttaradhimutt 
pontiff Sri Vagisa-tirtharu. Do. 


Mentions the name of the king and a certain 
person (name lost), who fought and died in 
a battle. In characters of the 9" century AD. 


АНАУЯ: ЛАЯ NVIGNI 


26 


27 


SRIKALAHASTI MANDALAM 


Akkurthi - On a stone slab erected in 
the mandapa of Ramalayam. 


Vudumulapadu. - On a granite slab lying 
in the premises of Poleramma temple. 


KRISHNA DISTRICT 
GHANTASALA MANDALAM 


Ghantasàla. - On a chatri, now preserved 
in the Museum. 


NELLORE DISTRICT 
CHILAKURU MANDALAM 


Chedimala. - On a slab erected in the 
barren land behind the Sivalayam tank. 


Velugoti Venkatapati 
chiefs Naidu 
Do. Do 
Velugoti Кауша 
chiefs Muddu- 
krishnappa 
Nayani 


Saka 1560, 
Bahudhanya 
Chaitra $u. 2 
= 1638 А.О, 

Магсћ 7, 
Wednesday 


Saka 1560 
Bahudhanya, 


Vaisakha Su. . 


Saka 1572, 
Jaya, Sravana 
su. 12 
(Irregular) 


Prakrit, 


Brahmi 


Telugu 


It records that Sri 
Nayanayya granted some 


Velugoti Venkatapati 
lands for the 


maintenance of a tank at Aruti (Akkurthi). 


Records the gift of some lands for maintenance 
of the tank at Vudumulapadu by the king, 


Records the gift of an umbrella by Bharata, 
son of Nagokhada and grandson of Nagila, 
who belongs to mercantile community of 
Bharatiya. In characters of about 1* century 
A.D. 


It records that while Ràvula Muddu 
Krishnappa Nayani was ruling, his servant 
Pundi Viramarusaya made a gift of certain 
khanduka of lands from Chedimala апа 
Tikkavaram villages for the tank which was 
lying between the boundaries of the same 
village. 


8Г/10С НОЯ 1ЧО4аяч TWANNV 
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В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


~ Place of Find or Deposit 


29 | Vuduthavaripalem. - On an architecutral 
stone column erected infront of the 
Chennakesava temple. 


DUTTALURU MANDALAM 


30 | Bhairavaram. - On a granite slab, lying 
in the premises of a ruined temple. 


GUDURU MANDALAM 


31 |Güdüru - On a stone slab, with an 
image of Ganapati, found outside the 
village. 


KALICHEDU MANDALAM 


32 | Vadlapüdi - On a slab erected in the 
premises of Gangamma temple. 


Dynasty 

Yadava Vurutha 
chiefs Venkatadri 

Мади 
Telugu- Nallasiddana- 
Choda deva Choda 
Chaluk ya- Kulottunga 

Chola 


Saka 1621, 
. Vikrama, 
A$vija su 3 
(Irregular) 


Saka 1112, 
Sadharana, 
Vaisakha ba. 
5, Thursday 
= 190 AD, 
April 26 


Regnal year 
34 


Tamil 


Telugu 


Remarks 


It seems to record the construction of a 
temple for the god Chennakesava by the 
king, son of Pappunaidu and grandson of 
Venkatadrinaidu. 


It records that while Nallasiddanadeva Choda 
was ruling, his servant Sri Chapi пауаКа 
consecrated an image of Bhairave$vara and 
constructed a temple at Bhairavaram for the 
merit of the king and his own self. Further 
he granted some lands for providing daily 
offerings to the deity and also established an 
agrahara for 30 brahmanas. 


Incomplete. It records the gift of devadana 
land by the mother of Gandagopala to the 
god Ganapati of Nallur. In characters of the 
12" century AD. 


It refers to the construction of Gangamma 
temple in Akkampeta by Penchalamma of 
Motupalli In late characters. 


AHdVNDId NVIGNI 


33 


35 


37 


BIHAR 
JAMUI DISTRICT 
JAMUI TAHSIL 


Jamui. - Pedestal of а broken image of 
Buddha preserved in the Chandrasekhar 
Singh Museum. Acc Мо. 83 - 08 
Findspot Indapai, Jamui tahsil апа 
district. 


Do. - Pedestal of an image of Buddha in 
dharmachakra-pravartana-mudra, in the 
same museum. Acc. No. 83 - 15. Do. 


Do. - On the lotus pedestal of an image 
of Buddha in the same museum. Acc. 
No. 83 - 17. Do. 


Do. - Pedestal of a broken image in the 
same museum. Acc. No. 83-12. Do. 


LAKHISARAI DISTRICT 
SURAJGARHA TAHSIL 


Manjhiyavan. - On the pedestal of a 
broken Buddhist image, kept in the 
Chandi-ka-sthan. 


Sanskrit, 
Late 
Brahmi 


Рађ, 
Bhaikshuki 


Fragmentary. Seems to record the gift of the 
image by a person (name lost) and states 
that, the merit acquired by this pious act 
may go to the parents of the donor and all 
sentient beings for the attainment of supreme 
knowledge (anuttara јпапа). In characters of 
the 5" century A.D. 


Contains the Buddhist formula ye dharma 
hetu, etc. Іп characters of about 6" century 
АР. 


Incomplete. Seems to record the gift of the 
image by Нића Budhamittra, probably a 
monk. Do. 


Worn out and damaged. Purport not clear. In 
characters of the 1" - 12" century A.D. 


Fragmentary. Contains the doctrine of 
patichcha-samuppada (doctrine of the chain 
of causation) as taught by Buddha and the 
Buddhist formula ye dharma hetu, etc. In 
characters of the 10" - 1" century A.D. 


8SFLIOC МОЛ ІЧОЯЯЯ ЛУПММУ 


It 


39 


41 


42 


43 


45 


В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Urén. - Backside of a broken image of 
Buddha, kept in the house of Sri Ganesh. 


Do. - On the western top portion of the 
Badki hill 


Do. - On the middle portion of the same 
hill 


Do. - Backside of a broken Buddhist 
image kept in the Siva temple, near 
Chandi-ka-sthan. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Pedestal of a broken Buddhist 
image kept in the same place. 


Do. - On a slab depicting row of stupas, 
kept in the Durgasthan. 


Do. - Backside of a broken image of 
Bodhisattva, kept in the house of Sri 
Sipahimato in ward no. 04. 


Remarks 


Do. Mentions the Buddhist formula ye dharma 
hetu, etc. Do. 


Reads Kandara[cham]dra. In characters of 
the 9% - 10" century A.D. 


Mentions the пате of a person Sr 
Mahipaladéva. In characters of the 10% - 1% 
century A.D. 


Fragmentary. Contains the Buddhist formula 
ye dharma һеш, etc. In characters of the 9" 
- 10" century AD. 


Do. 


Do. In characters of about ll" century AD. 


Begins with the Buddhist formula ye dharma 
һеш, etc, and seems to record that the 
slab was the gift of a person named Vaira 
Dhamarakita. In characters of the 9" - 10" 
century A.D. 


Contains the Buddhist formula ye dharma 
hetu, etc. Do. 


[63 


АНАУЯОМАЯ NVIGNI 


1-7? 


49 


51 


52 


53 


Do. - Pedestal of а broken Buddhist 
image kept in the same place. No. 1. 


Do - Do. No. 2. 


Do. - On the three sides of a broken 
Buddhist image kept in the same place. 


NALANDA DISTRICT 
BIHARSARIF SUB-DIVISION 


Biharsarif. - An image of Mayadevi 
preserved in the State Museum. 


Do. - Headless Buddha image preserved 
in the same museum. 


Do. - Buddha image preserved in the 
same museum. 


Do. - Pedestal of an image of Surya 
preserved in the same museum. 


Do. - Halo of an image of Јатрћаја 
preserved in the same museum. 


Do. - Pedestal of a Jaina image preserved 
in the same museum. 


Samvat 1548, Local 


Vaisakha 
3 


Su. 


dialect, 
Nagari 


Fragmentary. Records the Buddhist formula 
ye dharma hetu, etc. Do. 


Do. 


Records the Buddhist formula (Ye dharmma 
etc). In characters of about 8" - 9 century 
AD. 


Damaged and worn out. Do. 


Records the Buddhist formula (Ye dharmma 
etc) In characters of about 9% century A.D. 


Records the gift of the image by Asóadà, son 
of Vijaya belonging to Kayasta family. Do. 


Records the obeisance to the deity by 
Sutradhara Varddhaki of Nalanda. Do. 


Seems to record the gift of the image by Raja 
Sivasiva raval in the presence of Sri Jinacharn 
dra belonging to Mulasamgha bhataragana. 
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55 


57 


59 


61 


62 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


RAJGIR TAHSIL 


Rukministhàn - Terracotta sealing from 
the excavated site (2014-15). Photograph 
received from SA, Patna excavation 
branch. No. 1 


Do. - Impressions of a seal on a 
terracotta lump from the excavated site. 
Do. No. 2. 


Do. - Terracotta sealing from (ће 
excavated site. Do. No. 3. 


Do. - Do. No. 4. 
Do. - Do. No. 5 
Do. - Do. Мо. 6. 
Do. - Do. Мо. 7. 
Do. - Do. No. & 


Language 


and 


Alphabet 


Remarks 


Contains the Buddhist formula ye dharma 
һеш, etc. In characters of the 5" century 
АР. 


Reads Buddha. In characters of the 6" - 
7% century A.D. 


Reads Apramadah sa. Do. 


Do. 


Reads [A]pramadah. Do. 


Reads Apramada. Do. 


Reads Virochanakirti. In characters ој 
about 9" century A.D. 


Reads . yavana. Do. 


AHdVHDIdM NVIGNI 
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63 


65 


67 


69 


70 


72 


Do. - Do. No. 9. 
Do. - Do. No. 10. 
Ро, - Do. No. 1. 
Do. - Do. No. D. 
Do. - Do. No. 13. 
Do. - Do. No. 14. 
Do. - Do. No. 15. 
Do. - Do. No. 16. 


Do - Terracotta plaque from (ће 
excavated site (2015-16). Do. Acc. No. 
597. 


Do. - Terracotta sealing from the same 
site. Do. Acc. Мо. 621 


Brahmi 


Reads [Ghu јпата![ 5г1]. Do. 


Worn out. Mentions the name Nalanda. 
Other details are lost. In characters of the 


6" - 7^ century A.D. 


Fragmentary. Seems to record that the 
seal belongs to the monks of Kali village 
attached to Nalanda Do. 


Do. 


Do. 


Worn out. Mentions Nalanda mahavihara. 
Other details are lost. Do. 


Do. 


Mentions that the seal belongs to the 
bhikshu-sangha of Nalanda-mahavihara 
Do. 


Contains the Buddhist formula ye dharma 
hetu, etc. In characters of the 5" century 
A.D. 


Do. 


SFLIOC МОЛ ІМОя4ЯЯ ТУПММУ 


СЕ 


73 


74 


75 


76 


77 


78 


79 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота, 


Do. - Do. Acc. No. 639. 


Do. - Do. Acc. No. 647. 


Do. - Do. Acc. No. 652. 


Do. - Do. Acc. No. 657. 


Do. - Impression of a seal on a terracotta 
fragment from the same site. Do. Acc. 
No. 65L 


Do. - Do. Acc. No. 547. 


NAWADA DISTRICT 
NAWADA TAHSIL 


Nawada. - Halo portion of ап 
image of AvalokitéSvara in Магадаћ 
Museum. Acc. No 74 - 054 
Findspot : Sigathiya, Wazirganj tahsil, 
Gaya district, Bihar. 


Nagar! 


Sanskrit, 
Siddha- 
matrika 


Remarks 


Seems to record that the seal belongs to 
the monks of Kali village attached to 
Nalanda. In characters of the 6t - 7% 
century A.D. 


Contains the Buddhist formula ye dharma 
һеш, etc. In characters of about 9 
century AD. 


AHdVaDIdd NVIGNI 


82 


83 


Do - Do Acc Мо : 74 - 022 
Findspot : Ghuriyava, Wazirganj tahsil, 
Gaya district, Bihar. 


Do. - Pedestal of the same image. Do. 
Do. 


Do. - Halo of an image of Avalokitésvara 
in the same museum. Acc. No: 74 - 23 
Findspot : Bela, Gobindpur tahsil, 
Nawada district, Bihar. 


Do. - Pedestal of an image of Напа 
in the same museum. Acc. No: 74 -036. 
Findspot : Ghuriyava, Wazirganj tahsil, 
Gaya district, Bihar. 


Do. - On a miniature sarvatobhadra 
shrine in the same museum. 
Acc. No: 74 - 008 


Do. - Pedestal of ап image of 
Parévanatha tirthankara іп the 
same museum. Асс No 74 - 020 
Findspot : Vajirganj, Wazirganj tahsil, 
Gaya district, Bihar. 


Sanskrit, 
Early 
Марагі 


Registers the gift of the image by an in- 
dividual named Уазодћага, an inhabitant 
of mount Abhayagiri Do. 


Contains the Buddhist formula ye dharma 
hetu, etc. Do. 


Built-in. Seems to record the installation 
of the image by Dharmmaratachala for 
the merit of his son (name not clear), a 
merchant. Other details are lost. Do. 


Records that vaidiki Durvékara, son of 
Diptaka made a pious act [by donating 
the miniature shrine] when certain 
Dhinakaradatta was ruling the region. In 
characters of the 9" - 10" century A.D. 


Built-in. Seems to record that 
Kanakanandisi Suri a senior disciple of 
Sri Taranabhattaraka made some pious 
act (probably donated the image) at 
Dhalluru-grama. Do. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


86 | ро. - On the prabhamandala of ап 


91 


image of Manjuári іп the same museum. 
Acc. No : 74 - 034. Findspot : Marui, 
Nadirganj tahsil, Nawada district, Bihar. 


Do. - Halo portion of an image of Јатбћаја 
in the same museum. Acc. No: 74 - 055. 
Findspot : Medhkuri Sirdala tahsil, 
Nawada district, Bihar. 


GUJARAT 
MAHESANA DISTRICT 
VADNAGAR TAHSIL 


Vadnagar. - Terracotta sealing from 
the excavated site. (photograph) Acc no. 
5253, 


Do - Do, Acc Мо. 5684. 


Do - Do, Acc No. 4410. 


Do - Do, Acc No. 441. 


Language 


and 


Alphabet 


Sanskrit, 
Марат 


Sanskrit, 
Brahmi 


Remarks 


Contains the Buddhist formula ye dharma 
hetu, etc. In characters of about 10% 
century AD. 


Do. In characters of the 10" - 11 century 


Reads : “. . . da pura danam mw. In 
characters of the 1“ century ВС. 


Reads : “ .. ya ni sa ја та... ma". In 
characters of the 1“ - 24 century AD. 


Reads : “Апатдарига гајпо". In characters 
of the 24 - 34 century A.D. 


Do. 


АНЧ4УЧО АЯ NVIGNI 


93 


94 


95 


101 


102 


103 


Асс Мо. 2597. 


Асс 


Асс 


Асс 


Асс 


Асс 


Асс 


Асс 


Асс 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


5133. 


4947. 


3307. 


5516. 


5134, 


5342. 


4062. 


5317. 


3189. 


3990, 


1640. 


Reads : “т M ahe$varasenasyd". |n 
characters of the 3% century A.D. 


Reads : “/5уагазепазуа”. Do. 


Do. 


Do. 


Reads : “/§varavarmmanah’. Іп characters 
of the 2% century A.D. 


Do. 
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Language 
Place of Find or Deposit Dynasty Date and 
Alphabet 


106 


107 


108 


110 


114 


Ро - Do, Acc Мо. 5627. Do. Do. 
Do - Do, Acc No. 3587. Do. Do. 
Do - Do, Acc Мо. 1351. Do. Do. 
Do - Do, Acc No. 4898. Do. Do. 
Do - Do, Acc No. 5277. Do. Do. 
Do. - Do, Acc No. 4315 Do Do 
Do - Do, Acc No. 4000 Do Do 
Do - Do, Acc No. 4948. Do. Do. 
Do - Do, Acc No. 5647. Do. Do. 
Do - Do, Acc No. 1998. Do. Do. 


Do - Do, Acc No. 5592. Do. Do. 


Remarks 


AHdVNDId4 NVIGNI 


17 


18 


19 


DO 


121 


122 


124 | 


126 


Do - Do, Acc Мо. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


Do - Do, Acc No. 


3188. 


4950. 


2728. 


1208. 


2326. 


Do. 


Reads : “Sarvwvalasya”. In characters of the 
24.34 century A.D, 


Do. 


Бо. 

Reads : *Devasenasya'. Do. 
Do. 

Reads : “Rudradévasya”. Do. 


Ро. 
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Place of Find or Deposit i Remarks 


129 


Di 


132 


133 


135 


137 


Do - Do, Acc Мо. 3700. 


Do - Do, Acc No. 5626. 


Do - Do, Acc No. 3857. 


Do - Do, Acc No. 5316. 


Do - Do, Acc No. 5192. 


Do - Do, Acc No. 3183. 


Do - Do, Acc No. 4899, 


Do. Бо, 
Do. Do 
Do. Do 
Do. Do 
Do. Do 
Do. Do 
Do. Reads : “Rudrasenasya”. Do. 


Do. Reads : “Sri Sinhasya". Do. 


Do. Do. 
Do. Do 
Do. Do 


c 


AHdVUDIda NVIGNI 


141 


142 


143 


144 


145 


146 


Do - Do, Acc No. 3137. 


Do - Do, Acc No. 5273, 


Do - Do, Acc No. 4922. 


Do - Do, Acc No. 1991 


Do - Do, Acc No. 4330. 


Do - Do, Acc No. 5594. 


Do - Do, Acc No. 1266. 


Do - Do, Acc No. 5240. 


KARNATAKA 
BENGALURU DISTRICT 
BENGALURU NORTH TALUK 


Agrahàra - Stone lying near 
Venugopalasvami temple. 


Hoysala 


Vira Ramanatha 


Virodhi, 
Makara 5 


Tamil 


Reads : “Sri Sinhaputra Balamitrasya". Do. 
Reads : “Sri Svaminaditya". Do. 


Reads : “Видаћадапагуа". Do. 


Reads : “Вйауа$агтазуа”. Do. 


Reads : “ . . putrasya'. In characters of 
the 3* century A.D. 


Damaged. Seems to record a gift of land 
by an individual Tannayappar. Other 
details are lost In characters of the 137 
century AD. 


SEFLIOC XOA ІМОЯЯЯ ЛУПММУ 


tt 


147 


148 


149 


В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd. 


Language 
Place of Find or Deposit Dynasty and 
Alphabet 


Suradénahalli - Slab set up to the left 
side of Surabesvara temple. 


BENGALURU SOUTH TALUK 


Basavanagudi - On а boulder, right side 
to the stepping stone at the entrance of 
Kadalekayi Вазауёбуага temple. 


Do. - On a stepping stone, beneath 
Basve$vara image at the same temple. 


CHIKKAMAGALURU DISTRICT 
KADURU TALUK 


Kamsagara. - Оп a slab kept beside 
the temple of Dodda Aladamaramma. 


Remarks 


Damaged. Seems to refer to the grant 
of some lands at Запамагападапа г in 
llaippakkai-nàdu after excluding lands 
owned by devadanam, tiruvidaiyattam and 
Pallichchandam. Other details are lost. Do. 


Records the origin of Vrisabhavati river 
at the feet of Dodda Basaveévara and its 
flow in western directions. In characters 
of the 17^ century AD. 


Do. Also refers to the Vricabhavati river 
as Niski Do. 


Records the construction of а trikita 
temple, installation of a Sivalinga therein 
as Malle$vara and excavation of a tank 
by Maleyanappa setti gavunda, son of 
Keta gavunda of Attigati at Haruvagere 
або known as Hattanagere alias 
Dharmmasurekarapura-agrahara. Further 
it records that Setti gavunda has donated 
some land and oil to the same god for 
providing food offerings, conducting 
worship and renovating the temple. 


AHdVadIdd NVIGNI 


151 


152 


153 


Киррећаји. - On a slab in a field 
outside the village. 


Mattihalli - On а slab beside the 
temple of Sidde$vara. 


KOPPA TALUK 


Santigràma - On the pedestal of 
the bronze image of  Chandranatha 
Tirthankara (locally called Bahubali), 
kept in the Santinatha basadi. 


Do. - On a slab kept in the mukhamandapa 
of the same basadi. No. 1. 


Hoysala 


Vijayanagara 


Vira Ballala II 


Saluva 
Narasimharaya Il 


Saka 124, 
Dundubhi, 
Phalguna 
su. 5 = 
1203 A.D, 
February 23 


Saka 1153, 
Khara, 
Vaisakha Su. 
3, Monday 
= 1231 AD, 
April 7 


Saka 1421, 
Kalayukta, 
Karttika 
Su. 10, 
Wednesday 
(Irregular) 


Seems to record a gift of land to the god 
Somanatha by Chikka Kanasingayya. In 
charaters of the 16" century A.D. 


Records the construction of a Siva temple 
and grant of some land and an oil- 
mill for providing food offerings and 
burning a perpetual lamp in the temple 
of Кајебуага by several gavundas of 
Mattihalli. The above gift was donated 
after laving the feet of Tippajiya and 
Madajiya. (Pub. EC. vol. XII, Kadur-176). 


Records the causing and installation of the 
image of Chandranathasvami by Madioja, 
son of dchari of Maigunda-nadu. Also 
states that he was a disciple of Murtiyanna 
and the beloved student of Bhanukirti- 
pamdita of  Ingané$vara belonging to 
Mula-amgha, _ Desiya-gana,  Pusthaka- 
gachha and Komdakunda-anvaya. 


Records the gift of land to the god 
Santinatha of Lalitapura and Parsvanatha 
of Melananele for conducting festivities 
by Машка-зеш, grandson of  Manika- 
setti, when Шпуа Pandyappa-vodeya, 
(who installed the monolithic idol of 
Gommate$vara at Karakala) was ruling 
from Kerevase under the king, Further, 
it records that some land was donated to 
the god of Kelagananele for conducting 
worship by the shop owners and Manika- 
setti of Lalitapura. 


SELIOC ЯОЯ LAOdHAA ЛУПММУ 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 
Do. - Do. No. 2. 
Do. - On the pedestal of a bronze 


image of Tirthankara kept in the same 
basadi No. 1 


Do. - Do. No. 2. 


Ро, - Do. No. 3, 


Do. - Do. No. 4. 


Do. - Do. No. 5. 


Ро. - Do. No. 6, 


Do. - Do. No. 7. 


Do. - Do. Мо. & 


Dynasty 


Remarks 


Registers the gift of land to the god 
antinatha of Lalitapura and Parsvanatha 
of Mélananele Бу the officer (name 
not mentioned) of Рапдуа, for the merit 
of his daughter Ramarasi, when Vira 
Pándyadévarasa vodeya, was governing 
from Kerevase under the king, 


Seems to record the causing of (the image 
of tirthankara) by Bommana пауака of 
Huluse. In late characters. 


Do. Do. 


Do. Do. 


Do. Do. 


AHdV?DId NVIGONI 


164 


165 


166 


167 


168 


169 


170 


ІЛ 


172 


173 


174 


175 


176 


Ро. - 


Do. - On the pedestal of а bronze 
image of Padmavati kept in the same 


База. 


Do. 


. No. 


. No. 


. No. 


. No. 


No. 20. 


. No. 9. 


. 14. 


. 16. 


. 18. 


. 19. 
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Do. Do. 


States that the image of Padmavati was 
caused to be made by Nagappayindra of 
Megunda basadi Do. 


Lv 


177 


178 


179 


180 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Do. - On the уатта kept in the same 
basadi 


MUDIGERE TALUK 


Hesagal - Herostone kept near 
Gramapanchayat office. 


SRINGERI TALUK 


Sringeri - Оп the pedestal of 
the image of Vidyaranya ” Кері 
near the Vidyasankara temple. 
Findspot : Vidyaranyapura, Sringeri 
taluk, Chikkmagaluru district. 


TARIKERE TALUK 


Anuvanahalli - On a hero-stone kept 
in front of the I$vara temple. 


Saka 1815, 

Nandana, 

Vaisakha 
$u 3 


Sanskrit, 
Nagari 


Kannada 


Remarks 


Records that kalikumda yantra was 
donated to the Рагуапаа basadi of 
Megunda by Марагајауіпіга. Do. 


Fragmentary. Seems to record the death 
of a person Hadavala Barnmanátha, 
probably in a battle. The hero-stone was 
erected by Ваттауа. In character of the 
10% century A.D. 


Mentions the name of Sri 
Narasimhabharati guru, the pontiff of Sri 
arada Pitham. In characters of the 16" 
century A.D. 


Badly damaged. Mentions a cattle raid 
and name of a person Ramagavunda. In 
characters of the 10" century A.D. 


AHdVNDIdl NVIGNI 


182 


183 


184 


Tribhuvanamalla 
Hoysaladeva 
(Vishnuvardhana) 


Jagadekamalla 
year 39, 
Sukla, 
Phalguna 
$u. 15, 
Monday - 
1150 A.D, 
February 13 


Do. - On a slab kept to the right side 
of the same temple. 


Hoysala 


Saka 1016, 
(1089) 
Sarva jitu, 
Chaitra $u. 1, 
Monday = 
167 AD, 
March 23 
(However, 
the week 
day was 
Thursday) 


Attimogge. - Оп a slab kept in the Do. Narasimha 1 


navaranga of Bhime$vara temple. 


Chalukya 
Vikrama 
year (not 
mentioned), 
Nandana, 
Chaitra ba 
5, Thursday 
= 1172 AD, 
March 16 


Katiganere. - On a slab lying near the Do. Do. 
ruined Siva temple in survey no. 20. 


Sokke. - On a slab kept in front of the} Chalukyas of | Tribhuvanamalla 


I$vara temple. Kalyana 


Do. 


Gives an eulogy of  mahamandalika 
Vaijarasa, ruling from  Asandi under 
the king. States that Kalagavuda, son of 
Ala-gavuda and Dugga-gavudi has donated 
some land and an oil-mill to the god 
(name not mentioned) after laving the 
feet of Amritasakti-pandita (Pub. ЕС, 
Vol. 12 (Revised), Tarikere, Ins. No. 4). 


Mentions the rule of mahamamdalika 
Bommarasa over Asandi under the king, 
Records the installation of  Sivalinga, 
named it as Bhime$vara and gift of wet 
land and a garden to the above god by 
Ketagouda, son of Chikkakétagouda and 
Kalagoudi for conducting festivities and 
renovation of the temple. The above gift 
was entrusted to pontiff Mallukajiya on 
the occassion of solar eclipse. 


Records the installation of an image 
of Some$vara and excavation of a 
tank at Katiganere by Sovanna, son 
of Jakkagavunda and Maragoudi, when 
Bammarasa was governing Asandi under 
the king. Further, it states that Sovanna 
has donated some land to the same god 
for conducting festivities in the temple 
after laving the feet of Sakarasi-pandita. 


Incomplete. Gives an eulogy of Hoysalas 
from Udayaditya — (Vinayaditya) (о 
Narasimha I and Narasimha's subordinate 
Chandramauli dandadhipa In characters 
of the 12" century A.D. 
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Place of Find or Deposit 


CHITRADURGA DISTRICT 
CHITRADURGA TALUK 


185 | Chitradurga. - On а slab preserved іп 


the Govt. Archaeological museum. No. 
1. Findspot : Chandravalli, Chitradurga 
taluk and district, Karnataka. 


186 |Do - On a rock boulder preserved 


187 


188 


іп the same museum. Мо. 2 
Findspot : Not Kuown. 


Do. - Do. No. 3 Findspot : Chandravalli, 
Chitradurga taluk and district, Karnataka. 


Do. - On a slab preserved in the same 
museum. Мо. 4. Acc. No. 160. Findspot 
: Aimangala, Hiriyur taluk, Chitradurga 
district, Karnataka. 


Saka 995, 
Pramadicha, 
Pushya Ба. 
8, Monday, 
Uttarayana 
Samkranti 
= 1073 AD, 
December 24 
(However, 
the week 
day was 
Wednesday) 


Ananda, 
Chaitra 7, 
Friday 


Remarks 


| States that mahasamanta Mangiyéchayya 


of Kereyuru, ruling over Sülgallu-70 
has donated 60 mattar of land (located 
to the west of fort) to Bhimeávara, 
Hidumbi$vara along with other gods 
of the  Sülagallu-trtha after  laving 
the feet of Јпапачуадема-ратдна of 
Kereyuru. Further, it states that 100 
Катта of wet land was donated to the 
god Bhimésvara by Mangayya gavunda, 
and Bimma gavunda (Pub ЕС, Vol. ll 
(Old), Chitradurga, Ins No. 82). 


Records the gift of land to certain 
Nagarasa belonging to shepherd 
community by Tirumale Ayya (probably 
the priest) of the god Gopinatha and a 
certain Duggarasa In characters of the 
15% century A.D. 


Damaged. Records the gift of land near 
Huligondi for the maintenance of a water 
shed. Do. 


Records the gift of black cotton soil and 
red soil land to the Virakta matha by a 
certain Rachavattideva. In characters of 
the 16" century A.D. 


АНЧУЧО АЧ NVIGNI 
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LI 


189 


190 


191 


192 


193 


Do. - On a slab preserved in| Nayakas of Baramanna 
the same museum. No 5.| Chitradurga nayaka 
Findspot : Madakaripura, Chitradurga 

taluk and district, Karnataka 


Do. - Do. No. 6. Findspot : Not known. 


Katihalli. - On a slab preserved in the 
field belonging to Mr. Nilavva. 


Tamatakallu. - On a slab kept in 
the field of Mr. Obalesh, son of 
Hanumantappa. Survey no. 27. 


Do. - On a hero-stone kept in the same 
place. 


Vikrama, 
Karthika su. 
7, Friday = 
1700 A.D, 
November 
7 (However, 

the week 
day was 
Thursday) 


Sanskrit, 
Kannada 


Kannada 


Damaged. Seems to record the gift of 
land and mentions the place names 
viz, Chitrahali, Channanagiridurga and 
Guntanuru. (/bid, Chitradurga No. 37) 


Damaged. Seems to record the gift of 
land. In late characters. 


Records the gift of land for distribution 
of herbs, gruel etc, in a water shed 
(probably ^ established Бу Рагіпаті 
Devayya) located in the main road of 
Siddapura and Haduvanahalli where all 
the merchants (ubhaya nànàdesis) апа 
others used to travel The above gift was 
made by Madarasa dannayaka, the ruler 
of Chimmatanakallu. In characters of the 
14" century AD. 


Gives the genealogy of Dhanagama, the 
lord of Masikkapura, his son Managama 
and his son Gunamadhura, belonging to 
Bharadvaja-gotra. In characters of the 6" 
century AD. (Pub EC, Vol 11 (Old), 
Chitradurga, Ins No.42) 


Contains the prasasti of a certain person 
Gunamadhura. Do. (/bid, No. 43). 
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Place of Find or Deposit Date and Remarks 


DAVANAGERE DISTRICT 
DAVANAGERE TALUK 


194 | Avaragere. - Оп a slab lying in ај Chalukyas of | Tribhuvanamalla ... Do. Fragmentary and damaged. Mentions the 
paddy field behind the Gangadharam Kalyana (Vikramaditya V) | Uttarayana eulogy of Jayasimha II, the younger brother 
mansion. samkranti of the king, administering over Kadarn- 

balige-1000, _ Kogali-500, — Ballakunde-30, 
Kudiyaravi-70 and Karividi-30. Records 
the gift of land to the god (name lost). 
Rest of the details are lost. Іп characters 
of the 1" century AD. 

195 | Yelebéturu. - On a slab kept in front Do. Trailokyamalla Saka 988, Do. States that mahasandhivigrahi Dévappayya, 
of the Kallesvara temple. (Somesvara I) Parabhava, Nagatiyarasa, Mukarasa, Malliya 

Bhadrapada, prabhugal, Malagavunda, Machagavunda 
Amavasya, and Udiyaditya nayaka endowed some 
Tuesday, land to the god Mulasthanada Mahadéva 

Solar eclipse of Belturu for conducting festivities and 

= 1066 AD, renovating the temple. The above gift 
September was entrusted to Santarasideva, probably 

22 (However, the sthanika of the temple. 

the week day 

was Friday) 

196 | Do. - On а herostone kept in the same Hoysala Narasimha Jaya, A$vija Do. Registers that 1 mattar of land (located 
place. su А to the north-west of palace) was donated 


Thursday to Bomma, son of Sappayya for his 
heroic deed in a fight at Hemssare by 
Maragavunda of Beturu. In characters of 
the 12^ century A.D. 


cs 


AHdV?IDIdH NVIGNI 


197 


198 


199 


200 


201 


HASSAN DISTRICT 
CHANNARAYAPATTANA TALUK 


Sravanabelagola. - On a rock boulder, 
near the foot (right side) of the 
Gommate$vara image. Мо. L 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. - No. 3. 


Do - On the rock depicting 
ant-hill, near the foot (right side) of 
the Gommate$vara image. 


Do - Engraved at the feet of 
Gommate$vara, on the left side. Мо. L 


Hoysala 


Narasimha | 


Sanskrit 
and Tamil, 
Grantha and 
Vatteluttu 


Kannada 


Marathi, 
Nagari 


States that the colossal image of 
Gommatesvara was caused by 
Сћатипдагаја. In characters of the 10% 
century A.D. (Pub. ЕС, vol. II (Revised), 
Sravanabelagola No. 272). 


Do. Do. (Ibid, No. 273). 


Registers the construction of the 
enclosure (around the monolithic idol 
of Gommatesvara) by Gangaraja In 
characters of the 12 century AD. (Ibid, 
No. 274). 


Records an endowment of а village 
Замапеги by mahamandalesvara, pratapa- 
Hoysala Nàrasimhadeva, at the instance 
of mahapradhana, hiriyabhandari, 
Hullamayya for the worship of 
Gommatadeva, Рагбуайғуға and the 
twenty-four rirthamkaras and also for 
feeding ascetics. Do. (Ibid, No. 275) 


It states that the image of Gommatésvara 
was caused by  Chamundaraya In 
characters of the 10" century AD. (Ibid, 
No. 276). 
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Place of Find or Deposit 


202 | Do. - Do. Мо. 2. 


203 | ро - On the rock depicting 
ant-hill, near the foot (left side) of the 
Gommate$vara image. No. 1. 


204 | Do. - Do. Мо. 2. 


205 | Do. - Do. - No. 3 


206 | Do. - On the padmapitha of the image 
of Gommatesvara. 


Dynasty 


Hoysala 


Narasimha I 


Kannada 


Remarks 


It states that the enclosure was constructed 
by Gangaraja In characters of the 12% 
century A.D. (/bid, No. 277). 


Registers the grant of а village 


Savaneru by Ргаѓара-Магаѕігпһайёма, 
son of Bitidéva at the instance of 
mahapradhana Hullamayya. Do. (Ibid, 
No. 278). 


It records the construction of enclosure 
wall and the consecration of the images 
of twenty four firthamkaras by Basavi- 
setti, lay disciple of Nayakirtti-siddhanta- 
chakravartti and the erection of the lattice- 
windows in front of the firthamkaras 
by Nambideva-setti, Boki-setti, Jinni-setti 
and Bahubali-setti, sons of Basavi-setti. Do. 
(Ibid, No. 279). 


Mentions $ri-Lalita-saróvara. Do. (Ibid, 
No. 280). 


Contains the invocatory verse of Jaina 
tirthankaras. Do. (Ibid, No. 281). 


AHdVaDIdd NVIGNI 


207 | Do. - On the pedestal of the image 
of Kushmandini, kept in the suttalaya 
(enclosure) of the Gommatesvara image. 


208 | Do. - Slab kept in the suttalaya of the 
same place. 


209 |Do. - On the pedestal of the image 
of Vrishabha Tirthankara, kept in the 
same place. 


210 |Do. - On the pedestal of the image 
of Vasupujya Tirthankara, kept in the 
same place. 


Hoysala Narasimha П Khara, 
Pushya Su. 1, 
Uttarayana 
Samkranti, 
Thursday= 
1231 АР, 
December 26 
(However, 
the week day 
was Friday) 


States that the image of yakshi was caused 
to be made by Bammi-setti, son of Keti- 
setti, a lay disciple of Balachamdradeva 
who was himself a disciple of Nayakirtti- 
siddhanta-chakravartti. In characters of 
the 13^ century A.D. (Ibid, No. 285). 


States that Gommata-setti, son of 
Puduma-setti, a lay disciple of the Jaina 
saint Adhyatma-Balachamdradeva, disciple 
of Nayakirtti-siddhanta-chakravarti 
granted 12 gadyanas as а perpetual 
endowment for the ashtavidharchana of 
Gommatadéva and the 24 tirthamkaras. 
Gommata-setti was a padapadmopajivi 
of Vira-Narasimhadeva. (Ibid, No. 286). 


`| Records the causing of the image (of 


Vrishabha ТігіһапКага) by  Basavi-etti, 
lay disciple of Nayakirtti-siddhanta- 
chakravarti of the Kondakunda lineage, 
De$iya-gana апа  Pustaka-gachchha. In 
characters of the 12" century A.D. (Ibid, 
No. 287). 


States that the image of (Vasupujya 
Tirthankara) was caused by Basavi-setti, 
lay disciple of Nayakirtti-siddhanta- 
chakravarti of the Kondakunda lineage, 
De$iya-gana and  Pustaka-gachchha. Do. 
(Ibid, No. 288). 
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Place of Find or Deposit 


Do. - On the pedestal of the image 
of Sambhava-Tirthankara, kept in the 
same place. 


Do. - On the pedestal of the image of 
a Jaina Tirthankara, kept in the same 
place. 


Do. - On the pedestal of the image of 
Abhinandana Tirthankara, kept in the 
same place. 


Do. - On the pedestal of the image 
of Santinatha Tirthankara, kept in the 
same place. 


Do. - On the pedestal of the image 
of Ajitanatha Tirthankara, kept in the 
same place. 


Remarks 


It states that the image (of Sambhava- 
Tirthankara) was caused to be made by 
ВаПеуа-дапдапауака a lay disciple of 
Nayakirtti-siddhanta-chakravarti, of the 
Kondakunda lineage, DéSiya-gana апа 
Pusthaka-gachchha Do. (Ibid, No. 289). 


Records the causing of the image of (Jaina 
Tirthankara) by Balleya-dandanayaka, 
a lay disciple of Nayakirtti-siddhanta- 
chakravarti, of the Kondakunda lineage, 
DeSiya-gana and Pusthaka-gachchha. Do. 
(Ibid, No. 290). 


States that the image of Abhinandanadéva 
was caused to be made by Amki-setti, 
a lay disciple of Balachamdradéva, who 
was the disciple of Nayakirtti-siddhanta- 
chakravarti. Do. (Ibid, No. 293). 


States that the image (of Santinatha 
Tirthankara) was caused to be made 
by Kammatada Rami-setti, a lay disciple 
of Nayakirtti-siddhanta-chakravarti. Do. 
(Ibid, No. 294). 


| Records the causing of the image of 


Ajita-bhattaraka by Sumkada Bhanudéva- 
heggade, a lay disciple of Balachamdradeva, 
disciple of Nayakirtti-siddhanta-chakravarti. 
Do. (Ibid, No. 295). 


AHdVaDIdd NVIGNI 


216 


217 


218 


219 


220 


Do. - On the pedestal of the image of 
Sumati Tirthankara, kept in the same 
place. 


Do. - On the pedestal of the image of 
Vardhamana Tirthankara, kept in the 
same place. 


Do. - On the pedestal of the image 
of Mallinatha Tirthankara, kept in the 
same place. 


Do. - On the eastern face of the foot 
rest pillar of Ganadharas, kept in the 
same place. 


Do. - On the southern face of the same 
pillar, kept in the same place. 


Saka 1202, 
Pramadi, 
Karttika su 
10, Monday 
= 1279 AD, 
October 16 


Sarvadhari, 
Chaitra su 1, 
Thursday 


Do. 


States that the image of Sumati-bhattaraka 
was caused to be made by Bidiyama-setti, 
a lay disciple of Nayakirtti-siddhanta- 
chakravarti. Do. (Ibid, No. 296). 


Registers that Basavi-setti, а lay disciple 
of Nayakirtti-siddhanta-chakravarti of 
Kondakundanvaya, DéSiya-gana, Pustaka- 
gachchha and  Müla-amgha, caused 
(о make the images of twenty four 
tirthamkaras. Do. (Ibid, No. 297). 


States that the image of Malli-bhattaraka 
was caused to be made by Mahadéva-setti 
of Kalale, a lay disciple of Вајасћат- 
dradéva, who was himself a disciple of 
Nayakirtti-siddhanta-chakravarti. Do. (Ibid. 
No. 298). 


Registers a gift of 5 gadyanas to (supply) 
1 balla of milk for daily anointment 
of the god Gommate$vara by МаШаппа, 
the younger brother of mahdpasayata 
Sambhudevanna. (Ibid, No. 299). 


Records the grant of one gadyana, two 
panas and one halumana for the daily 
anointment of god Sri Gomatadéva by 
Madi-setti, son of Menasina Soyi-setti of 
Biteyanahali In characters of (ће 12% - 
13 century A.D. (Ibid, No. 300). 
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Place of Find or Deposit 


Do. - On the pedestal of the image of 
Kushmandini, kept in the same place. 


Do. - On the pedestal of Chandraprabha 
image in the last shrine at the end of 
the enclosure. 


Do. - On a floorslab in the open-yard 
in front of the Gommate$vara image. 


Do. - Engraved on another stone in the 
same place. 


Do. - Engraved on a third stone in the 
same place. 


Dynasty 


Samvat 1635, 
Pramadicha 


Samvat 1800, 
Margasira ba. 
13, Thursday 


Marvadi, 
Nagari 


Kannada 


Remarks 


Registers the causing and installation of 
an image of Yakshi (Kushmandini) by 
Rachamalla-setti in memory of his brother 
Basavanna, son of Alavve and Demavve, 
wives of Nemi-setti, who is described as 
the pattanasvami of Mosaleya-ssanthe. In 
characters of the 12" century A.D. (Ibid, 
No. 301). 


Records the causing of the image by 
Sénaviramataji, Jagatakarata 1 and 
Padabhattodaraji. (Ibid, No. 302). 


Records the obeisance of Linganna, son 
of Apanayaka of Сегаѕоре (Gérusoppe). 
In characters of the 16 century AD. 
(Ibid, No. 30S). 


It seems to express obeisance to the deity. 
In characters of the 17^ century AD. 
(Ibid, No. 306). 


It seems to record the visit of 
Harakhachanda-dasaji. (Ibid, No. 307). 


AHdVN Id NVIGNI 


20; —у-у 


226 |Do. - On the southern face of a 
pillar in the Asthadikpalaka mandapa, 
in front of the Gommatesvara. 


227 |Do. - On the south western pillar in 
the same place. 


228 | Do. - On the western face of a pillar 
(south-west) in the same place. 


Wodeyars of 
Mysore 


Krishnara ја 
Wodeyar Ш 


Kalayukta, 
Марһа ba. 12 


Saka 1748, 
V yaya, 
Phalguna ba. 
5, Sunday 
= 1827 AD, 
March 18 


Saka 1459, 
Vilambi, 
Magha su 5 


Kannada 


States that an individual (name lost), 
son of Gummi-setti paid a visit. On the 
same date Chikanna, son of Puttanna also 
visited the place. In characters of the 16" 
century A.D. (Ibid, No. 323). 


It records the death of Devarajai-arasa, 
the bakshi in the revenue department 
of Mysore Samsthana. Не belonged 
to the family of  Chavundaraja of 
Kasyapa-gotra, Ahaniya-sutra and 
Vrishabha-pravara He was the great- 
grandson of Ananta-rajai-arasa of Bilikere, 
grandson of Тогада Devarajai-arasa апа 
son of Chaluvai-arasa of Satyamangala. 
His death occurred on the day of 
mastakabhisheka of lord  Gomatesvara 
and to celebrate the anniversaries of 
his death by way of offering, worship 
etc, to the lord by the Srimatha, his 
son Puttadevarajai-arasa established ап 
endowment of 100 varahas. (Ibid, No. 
324). 


И states that the land belonging to 
Kambhayya, son of Agani Bommayya has 
been released from mortgage by Chavudi- 
setti of Gerasoppe. Further it records the 
donation of a flower-garden in front of 
Tyagada Brahma and one padi of rice 
for akshate-punja (grains of rice used for 
worship) by Kambhayya. (Га. No. 325). 
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229 |Do. - On the southern face of a pillar 
(south-west) in the same place. 


230 | Do. - On the western face of the same 
pillar (south-west) in the same place. 


231 |Do. - On the eastern face of the same 
pillar (south-west) in the same place. 


232 | Do. - On the eastern face of a pillar 
(south-west) in the same place. 


Dynasty 


Changalvas 


Kulottunga- 
Changalva- 
Mahadeva 


Saka 1432, 
ukla, 
Vaisakha ba. 
10 = 1509 
AD, May 13 


Do. 


Remarks 


Seems to record some gift for feeding a 
group of people by Chikana, son of Dodda- 
Devappa as he was relived from some 
difficulties by Chaudi-setti of Gérasoppe. 
In characters of the 15" century AD. 
(Ibid, No. 326). 


Registers a charity deed to Chaudi-setti 
of Gérasoppe by Bommana, son of a 
poet (name not mentioned) for making 
arrangements for feeding a group of 
people for a period of six months in 
every year. Do. (Ibid, No. 327). 


Damaged. Records a charity deed made 
by Chennayya, (ће flower-seller to 
Chavudi-setti of Gérasoppe, who had got 
his land released from mortgage. Rest of 
the details are lost. In characters of the 
16" century AD. (Ibid, No. 328). 


Registers the renovation of the arbor 
(ballivada) of Gummatasvami by samy- 
aktva-chudamani Channa-Bommarasa, 
brother of Bomyana-mantri and the 
assembly of Nanjarayapattana Вотуапа- 
mantri was the minister of mandale$vara 
Kulottunga Changalva Маћадема and son 
of Kesavanatha. (Ibid, No. 329). 


AHdVHDIdN NVIGNI 


233 | Do. - On the eastern face of another 
pillar (south-west) in the same place. 


234 | Do. - On the southern face of the same 
pillar (south-west) in the same place. 


235 | Do. - On the southern face of a pillar 
(left side) in the same place. 


236 | Do. - On the southern face of another 
pillar (left side) in the same place. 


237 | Do. - On the eastern face of the same 
pillar (left side) in the same place. 


Sravana su 5 


Vyaya, 
Magha su 13 


Worn out. Records the gift of 11 varahas. 
Other details are lost In characters of the 
15^ century A.D. (Ibid, No. 330). 


Do. It appears to be a sale deed and 
mentions some names viz, Naga-gavuda, 
Balamalledevaru, Kottana-gavuda апа 
Basattara-gavuda and the village Bekka 
Purport not clear. Do. (Ibid, No. 331). 


It seems to refer to an allotment of milk 
and curds by Panditadeva, at the time 
of mahabhisheka. Out of that 2 shares 
being given to the priest, 1 each to the 
workmen and stone-mason, and 2 shares 
to the carpenters (bhandikara). Do. (Ibid, 
No. 322). 


Records the performance of the concluding 
rites of Ratnatraya-nompi, at the feet of 
lord Gommatesvara and worship of the 
samgha by Kariya Gummata-setti, son of 
Kariya Kantana-setti and younger brother 
of Kariya Birumana-setti of Biditi. Do. 
(Ibid, No. 333). 


States that Gummatanatha is the sole 
refuge for Kariya Bommana Do. (/bid, 
No. 334). 
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238 | Do. - On a slab kept to the left side of 
gateway of the Gommatesvara. 


239 | Do. - On the left side of the same slab 
kept in the same place. No. 1. 


240 | Do. - Do. No. 2. 


Nala, 
Uttarayana- 
Samkranti 


Remarks 


It narrates the story of  Bahubali's 
renunciation and his greatness, as cited 
in the Jaina literature and legends. States 
that the colossal image of  Bahubali 
was consecrated by Chamundaraya, the 
minister of Rachamalla, the Ganga king, 


The record was composed by poet, 
Sujanottama Boppana-pandita. the disciple 
of adhyatmi Balachandra-munindra, who 
was himself a disciple of Saiddhantika 
chakresvara МауаКіга. The epigraphs was 
engraved and installed at the instance 
of Kavadamayya’s Dévana by Rudra of 
Bagadage. In characters of the 12% century 
A.D. (Ibid, No. 336). 


It registers the donation of paddy by 
several nakaras of Mosale (names 
mentioned) for providing worship to the 
deity installed by Basavi-setti every year. 
Do. (Ibid, No. 338). 


It registers the grant of wet and dry 
lands in  Gangasamudra by Chikka 
Madukanna, son-in-law of mahapasayita 
Vijayanna, after purchasing it from 
mahamandalacharya Chandraprabhadéva, 
for supplying 20 flower-garlands for the 
daily worship of Gommate$vara Do. (/bid., 
No. 339). 


АНЧ4УЧО АЧ NVIGNI 


241 | Do. - Do. №. 3. 


242 | Do. Engraved on the base of the left 
pillar in front of the suttalaya entrance. 


243 |Do. - Slab kept to the right side of 
gateway of Gommatesvara. No. 1. 


244 | Do. - Do. №. 2. 


Hoysala 


Vishnuvardhana 


Kalayukta, 
Karttika su. 1, 
Sunday 


Затуа( 1800, 
Кашка su. 6, 
Pushya su. 2 


Marvadi, 
Nagari 


Kannada 


It records that Кађљешуа Someya 
of Agali made a grant of land and 
a  gadyana to  Chandraprabhadeva, 
disciple of mahamandalacharyya Hiriya 
Nayakirttideva, for the ashtavidharchana 
of Gommate$vara. Do. (Ibid, No. 340). 


It seems to record the pilgrimage made 
twice by Panipatha Patadeva, father of 
Danachanda-puravala on specified date. 
(Ibid, No. 341). 


И records the grant of the villages 
Savanera, Bekka апа Kaggere by 
mahapradhana, sarvadhikari, hiri yabhandari 
Hullayya for conducting eight forms of 
worship to Gommatesvara, Par$vadeva 
and the twenty four ftirthamkaras and 
also for feeding the ascetics The gifted 
villages were originally received from 
the Hoysala overlord Narasimha and his 
son Vira ВаЏаја. These were made over 
to Nayakirtti-siddhanta-chakravarti whose 
disciple was Hulla. Іп characters of the 
12^ century A.D. (а. No. 342). 


It registers the pledge of all the jewel 
merchants (manikya nakhara) of Belugula, 
to provide flowers for the worship of 
Gommatadéva and Parsvadéva for which 
purpose they paid certain dues in coral. 
Do. (Ibid, №. 343), 
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245 | Do. - Do. No. 3. 


246 | Do. - Do. No. 4. Bhava, 
Bhadrapada, 
Friday 


247 | Do. - Do. Мо. 5. Bhava, 


Pushya Su. 5, 
Thursday 


Remarks 


It registers grant of lands at Gommatapura 
and Gangasamudra, made after purchasing 
it from the assembly (затидауа) by 
Dasaiya son of Gumisetti of the holy 
place Belugula, Bikaiveya, Kétayya and 
Lakhanna, sons of Копапа Mari-setti, 
Somauvve, daughter of Lokeya-sahani and 
all the nakaras of Melamela, to provide 
flowers for worshiping Gommatadéva 
The lands were made over to the garland- 
maker (malegara) Do. (Ibid, No. 344). 


It records the gift of 1 gadyana by 
Kallaya, son of Cheni-setti, a lay disciple 
of Chandrakirtti-bhattáraka, to supply 
flowers for worshiping Gommatadéva and 
tirthamkaras. In characters of the 13^ 
century AD. (Ibid, No. 345). 


It registers an endowment of 4 gadyanas 
to the temple treasury, for the daily 
supply of 3 manas of milk for the 
anointment of Gommatadéva. The grant 
was made in memory of Medhavi- 
setti of Вагакапш, a lay disciple of 
Prabhachandra-bhattàrakadeva. The gift 
was entrusted to the jewel merchants and 
the e/ayis. Do. (Ibid, No. 346). 


АНЧ4УЧО АЯ NVIGNI 


248 | Do. - Do. No. 6. 


249 |Do. - Do. No. 7. 


250 | Do. - Do. No. 8. 


251 


Do. - Engraved on the base of the right 
pillar in front of the suttalaya entrance. 


Hoysala Narasimhadéva | бака 1196, Do. 
III Srimukha, 
ravana Su. 
15, Sunday 
= 1273 AD, 
July 31 


Bhava, Do. 
Bhadrapada 
$u. 5, Sunday 


Samvat 1800, Marvadi, 
Pushya $u. 8, Марагі 
Tuesday 


lt registers a grant of 3 gadyanas by 
Keti-setti, son of Soyi-setti of  Halasur, 
for the daily supply of 3 manas of milk 
for the anointment of Gommatadéva 
The endowment was entrusted to jewel 
merchants. Do. (/bid, No. 347). 


It states that when the king was ruling 
from Dorasamudra, Sambhudéva, son of 
Madayya of Honnachagere and others 
made a gift of land at Mattiyakere, after 
purchasing from Chandraprabhadéva, 
a disciple of |= таћатапдаасћагуа 
Nayakirttideva for conducting worship 
and providing offerings to Gommatadéva 
and the twenty four tirthamkaras in the 


| enclosure. (Ibid, No. 348). 


It registers an endowment of 4 gadyanas, 
for the supply of 1 balla of milk for 
the ablution of Gommatadéva out of the 
interest accrued thereupon, by Adiyanna, 
son of Govinda-setti of Gerasape, a lay 
disciple of Prabhachandra-bhattarakadéva. 
The endowment was incharge of the jewel 
merchants and the е/ате. In characters of 
the 13" century A.D. (Ibid, No. 349). 


It registers the pilgrimage of Кајагауа 
and others on the specified date. (Ibid, 
No. 350). 
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252 | Do. - Slab set up in western mandapa | Wodeyars of Krishnaraja 


of outer encloser, Gomrnate$vara. No. 1. Mysore Wodeyar I 
253 | Do. Do. Мо. 2. Do. Сћатага ja 
Wodeyar 


254 | Do. - On a boulder in the outer encloser 
of Соттаѓеѕуага. 


Saka 1621, 
Subhakrit, 
Karttika ba. 
13, Thursday 


Saka 1556, 
. Вћама, 
Ashadha $u. 
13, Saturday 
= 1634 AD, 
June 28 


Viródhikrit, - 


Jyeshtha su. 
10 


and 
Alphabet 


Kannada 


Remarks 


It registers the grant of Arhanahalli, 
Hosahalli and other villages including 
Belugula to Gommatasvami for conducting 
worship and providing offerings. Further 
it records the gift of a village Kabale for 
maintaining the feeding house near the 
tank named Chigadevaraja-kalyani. (Ibid, 
No. 351). 


This interesting inscription states that 
having learnt that the lands at Belugula, 
obviously of the temple of Gommatesvara, 
were under mortgage for a long time, the 
king sent for those persons who had held 
them under mortgage and expressed his 
desire to redeem the mortgage himself. 
Thereupon those persons merchants and 
gaudas like ^ Chennanna,  Chikkanna, 
Bommappa, son of  Panchabanakavi, 
Bommanakavi, etc, themselves came 
forward willingly to redeem those lands 
from mortgage, so that merit may accrue 
to their parents. The mortgage deeds were 
made over to the preceptor Charukirti- 
pandita. (Ibid, No. 352). 


Records that Payi-setti of  Taleha, а 
disciple of Abhinava Panditacharya of Mu 
la-sangha, Desi-gana and Pustaka-gachchha 
attained samadhi after offering Champaka 
tree for the worship of Gommatanatha. 
In characters of the 14" century АР. 
(Ibid, No. 353). 


AHdV3DId4 NVICNI 


511—р-у 


255 |Do. - Slab set up in western encloser 
wall of the Brahmadeva mandapa. 


256 |Do. - On a pillar in the same place. 


257 | Do. - On the right side pillar in Siddhara 
basadi No. l 


258 | ро. - Do. Мо. 2. 


Subhakrit, 
Karttika, 
Monday 


Saka 1320, 
I$vara, 
Magha Su. 
14, Saturday 
= 1398 AD, 
Јапџагу 31 
(However, the 
weekday was 
Thursday) 


Saka 1331 
Virodhi, 
Chaitra ba. 
5, Thursday 
= 1409 AD, 
April 4 


Sanskrit, 
Kannada 


Kannada 


Records the gift of some amount by a 
number of зе (names mentioned) апа 
others annually for conducting worship 
to 24 tirthamkaras installed by them. In 
characters of the 12" century A.D. (ibid, 
No. 356). 


It registers a donation of the village 
Belugula, a garden and a tank built by 
Irugapadandanatha for conducting worship 
and other services to Gommatesvara. 
The gift was entrusted to Srutamuni In 
characters of the 15^ century A.D. (Ibid, 
No. 357) 


The inscription gives an account of the 
pontifical of Panditaraya-yati and registers 
the causation of a nishidi to him by his 
disciple Abhinava-Pandita. The inscription 
was composed by Arhaddasa. (Ibid, No. 
360). 


It registers a donation of land below 
Gamgasamudra for conducting пиддау 
worship and providing offerings 10 
Gommatanatha, by Mayanna of Gangavati, 
son of Manikyadeva. and Васћаућ a 
lay disciple of Chandrakirti. The gifted 
land was purchased by the donor in 
the presence of the gaudas of Belugula. 
(Ibid, No. 361). 


SFZIOC МОЛ 1ЯОЯЯЯ ПУПММУ 
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В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd. 


259 | Do. - Do. No. 3 Hoysala Vira-Ballala 


260 | Do. - Do. No. 4. 


261 |Do. - On the left side pillar in the 
same place. 


262 |Do. - Engraved on a rock boulder, 
southern side of doorway of Kanchigubbi. 


Saka 1371, 
Yuva, 
Vaisakha и. 
10, Thursday 


Saka 1355, 
Paridhavi, 
(Ishu-Sara- 
Sikhi-Vidhu) 
Saradiviya, 
Ashadha Su. 
. » Monday 
= 1432 AD, 
July 7 


Saumya, 
ASvayuja 
ba. 7 


Do. 


Sanskrit, 
Kannada 


Kannada 


Remarks 


It refers to a grant of Bekkana-sime 
to lord Gummatanatha of Belugula by 
Achaladevi wife of Charndra-mauli, a 
minister of Ноузаја Vira-Ballala The 
record was engraved several decades 
later. The genuineness of the grant may, 
therefore, be doubted. In characters of the 
14" century A.D. (ibid, No. 362). 


It refers to Charukirti-pamditadéva, 
his disciple Abhinava-pamditadéva, the 
nadagaudas and  Manikya-nakharas of 
Belugula and others. Further details are 
lost. (Ibid, No. 363). 


Records the attainment of salvation by 
rutamuni, on the specified date. The 
eulogy was composed by the рое 
Мапрагаја. (Ibid, No. 364). 


States that Senabova Sayanna of 
Ka$yapa-gotra and his son Нігіуаппа, 
born to Mahadevi of Somanathapura 
an anadigrama in Konga-nadu attained 
salvation. They were said to be disciples 
of Pandita-deva. In characters of the 17% 
century A.D. (Ibid, No. 365). 


AHdVaD1dad NVKINI 


263 


265 


267 


Do. - On a rock to the right side of 
the second doorway while ascending the 
hill from Akhandabagilu. 


Do. - On a pedestal of Bhujabalisvami, 
to the right side of Akhamda doorway. 


Do. - Оп a pedestal of Вћагагебуага 
svami, to the left side of АКћатда 
doorway. 


Do. - On a boulder, to the right side of 
Akhamda doorway. Мо, 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Saka 1643, 
Pushya ba. 12, 
Friday 


Nala, Chaitra 
Su. 1, Monday 


Marvadi, 
Nagari 


Kannada 


It records the fruitful pilgrimage of 
Chageba, Ѕопабат and others. (/bid, No. 
369). 


It records the causing of the image 
by Вћапебуага-пауака, a lay disciple 
of | Gandavimuktasaiddhantadeva оғ 
Mula-samgha, Desiya-gana and Pustaka- 
gachchha, In characters of the 12" century 
AD. (Ibid, No. 371). 


Do. Do. (Ibid, No. 372). 


Records the eulogy of Bharatesvara- 
dandanayaka, the younger brother of 
Mariyane-dandanatha, who is stated to 
have been responsible for the erection 
of the images of Bahubali and Bharata, 
besides constructing eighty new basadis 
and renovating two hundred old ones. The 
record was set up by his grandson, son 
(name lost) of his daughter Santaladévi 
and Buchiraja Do. (Ibid, No. 373). 


It records the death of Padmanandideva 
a disciple of Тгамдуадема of Мша- 
samgha, Desi-gana, Pustaka-gachchha апа 
Kondakundanvaya. In characters of the 
13^ century A.D. (Ibid, No. 375). 


SELIOC МОЛ ІЯОЯЯЯ ЛУПММУ 
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268 


269 


270 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 
Do. - Do. No. 3 
Do. - Do. No. 4. 
Do. - Do. No. 5. 
Do. - Do. No. 6 
Do. - Do. No. 7. 


Dynasty 


Agvija & 9 Do. 


Remarks 


It registers the erection of a water-shed 
by Baiyana, son of Narasappa-setti of 
Béguru, after having the daríana of the 
God. In characters of the 16* century 
АҺ. (Ibid, No. 376). 


It mentions certain person Сбрауа, a lay 
disciple of Soómasénadéva and Baichakka. 
In characters of the 14^ century AD. 
(Ibid, No. 377). 


Damaged. Seems to record that, the 
inscription was erected іп memory of 
Kirttideva, disciple of Bhuvanakirttideva. 
Do. (/bid, No. 378). 


Seems to record that the inscription 
was erected in memory of 
Hemachandrakirtidéva, a disciple of 
Santikirttidéva. Do. (Ibid, No. 379), 


Damaged. Seems to register the setting up 
of an epitaph by Vardhamanasvami to 
Dharmmabhushanadéva of Mūla-sarhgha 
and Balatkara-gana. Further it contains an 
account of the spiritual descent of the 
preceptor. (/bid, Мо. 380). 


OL 


АНЧ4УЧО МУЮМ 


273 


274 


275 


276 


277 


278 


Ро. - Engraved on а rock to the west 
side of the flight of steps descending 
from Akhandabagilu. No. 1. 


Do. Do. No. 2. 


Do. - Do. Мо. 3. 


Do. - On a pillar in Tyagada Brahmadeva Ganga 
mandapa. No. 1. 


Do. - Do. No 2. 


Do. - Engraved on rock to the west 
side of Odegal basadi No. 1. 


Samvat 1719, 
Vaisakha Su. 
7, Monday 


Agvija ba. 1 


Samvat 1642, 
Vaisakha 
ba 13, 
Wednesday 
= 1719 AD, 
May 6 


Kannada 


Sanskrit, 
Kannada 


Kannada 


Marvadi, 
Nagari 
and 
Kannada 


It registers the successful pilgrimage 
of Vanajana and Рада: belonging to 
Gheravala sect. (/bid, No. 384). 


It records the fruitful pilgrimage of 
Pütabai and Јарада In characters of 
the 17^ century A.D. (Ibid, No. 385). 


States that the foot prints was caused to 
be made by Jimnana, son of Nagappa- 
satti of Bharagave of Charukirtti-bhathara 
of Belugula In characters of the 16% 
century A.D. (Ibid, No. 387). 


It gives an account of the battle that 
Chavundaraya fought against Nolamba- 
raja at the instance of king Indra along 
with Jagadekavira. АП the six verses are 
in Sardulavikridita meter. Іп characters 
of the 10^ century A.D. (Ibid, No. 388). 


]t records the installation of the image 
of yaksha on the pillar called chagada- 
kamba by herggadi Kanna. In characters 
of the 12" century A.D. (Ibid, No. 389). 


It records the obeisance of Gadasa, 
Dharmasa, Конаѕа and Manikasa. (а, 
No. 392). 


87202 ЯОЯ І1ЯОЯ4ЯЯ ТУПММУ 


В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота, 


Place of Find or Deposit 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 4. 


Do. - Do. No. 5. 


Ро. - Do. No. 6. 


Do. - Do. No. 7. 


Saka 1567, 
Parthiva, 
Vaisakha ќи. 
14 = 1645 
АР, April 
29 


Saka 1577, 
Manmatha, 
Karttika 
ba. 15 = 
1655 A.D, 
November 17 


Saka 1674, 
Chaitra ba. 6 


Saka 1640, 
Phalguna Su. 
1, Thursday 


Saka 1584, 
Vaisakha śu. 
7 


Remarks 


It mentions Kashta-sarngha. In characters 
of the 17" century A.D. (Ibid, No. 394) 


It records the pilgrimage of some members 
of Ghéravala-jati belonging to Kashta- 
samgha and Gonasa-gotra of Агјипаста- 
ртата. (Ibid, No. 395). 


It records the successful pilgrimage of 
Dharamasa and other devotees of Kashta- 


samgha Madavagadi. (Ibid, No. 399). 


It records the successful pilgrimage of 
Daghausa and Manikasa on the date 
specified. (Ibid, No. 401). 


It records the successful pilgrimage of 
Demasa Manikasa and Gavila on the 
specified date. (bid, No. 405). 


И records the fruitful pilgrimage of 
Pilasa, Hirasa and Катаса on the date 
specified. (Ibid, No. 406). 


CL 


AHdVMDIdl NVIGNI 


У 


290 


291 


Ро. - Do. Мо. 8. 
Do. - Do. Мо. 9. 
Ро. - По. Мо. 10. 


Do. - On a boulder, north western side 
of Odegallu basadi. 


Do. - On a boulder, western side of 
Odegallu basadi Мо. 1. 


Do. - Do. No. 2 


Do. - Engraved on a stone in the 
Chauvisa-tirthankara basadi 


Samvat 1719, 
Vaisakha Su 
7, Monday 


Saka 1562, 
Parthiva, 
Vaisakha 

би. 5 

(Irregular) 


Saka 1602, 
Siddharthi, 
Magha ba. 10 
= 1680 AD, 
February 15 


Saka 1570, 
Sarvadhari, 
Vaisakha 


Kannada 


Sanskrit, 
Nagari 


It mentions pamdita of Kashta-samgha. 
(Ibid, No. 409). 


Pilgrim record. It mentions Chagogasa. In 
late characters. (Ibid, No. 415). 


It refers to some individuals like Jinapa, 
Surapa and Chikhanada-setti. In characters 
of the 17" century A.D. (Ibid, No. 418). 


It mentions a name Masaneya, son of 
Haloja renowned as kattibiduvara gamda. 
In characters of the 13" century AD. 
(Ibid, No. 419). 


Mentions the пате of а person 
Воуа-вейі. Do. (Ibid, No. 420). 


It records the visit of Banadambike 
of Munigundasime. On the same day 
Bhishtappa of Madigur also came along 
with Srutasagara-varnni (га, No. 421). 


It records the installation of the 
images of twenty four tirthamkaras by 
Mullanaika at the instance of Charukirti- 
pandita, Dharmachandra and several other 
devotees of Yavare-gotra. (Ibid, No. 422). 
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292 


293 


294 


295 


296 


В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Do. - On a boulder near the pond, 
infront of Chennanna basadi. 


Do. - On a boulder, above and below of 
a paduka at the right side of entrance 
main gate. 


Do. - On a boulder to the east of 
stepping stones leading to the Vindyagiri. 


Ро. - On a boulder, behind the 
Brahmadeva temple. 


Do - On a boulder, east of the 
Brahmadeva temple. 


Siddharthi, 
Karttika $u. 2 


Kannada 


Remarks 


It records the construction of a pond, 
a temple, manastambha and an entrance 
tower by Chikkanna and Chenna, son of 
Putasami-setti In characters of the 17" 
century A.D. (Ibid, No. 427). 


It registers the obeisance of Jinavarma 
Jogi, a lay disciple of Manikyadéva of 
Kolipake, to Adinatha of Могатӣг. It also 
mentions an appreciation of Jinavarma's 
skill of playing on kamkhari, a musical 
instrument. In characters of the 12% 
century A.D. (Ibid, No. 432) 


Records the visit of Kede Samkhara- 
nayaka, son of Vira РаШауагауа of 
Arakere at Bellugola. In characters of the 
13 century A.D. (Ibid, No. 435). 


It records the erection of Brahmadevara- 
mandapa by  Ramgaiya the younger 
brother of Girigauda of  Hirisali In 
characters of the 17^ century A.D. (Ibid, 
No. 439), 


Mentions Jayadhavala. Do. (Ibid, No. 441) 


AHdV?IDId: NVIGNI 
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297 


298 


299 


301 


303 


Do. - Engraved on a rock to the 
western side of the same temple. 


Do. - On a slab kept in front of the 
Akkana basadi. 


Do. - On the southern outer wall of the 
same basadi. 


Do. - On the eastern outer wall of the 
same basadi. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do - On the kapota of the 
mukhamandapa of the same basadi 


Do. - On the southern outer wall of the 
same basadi. 


Hoysala 


Vijayanagara 


Ballala II 


Devaraya II 


Harihara II 


Saka 1575 


Saka 1104, 
Plava, 
Uttarayana- 
samkranti, 
Paushya ba. 
3, Friday = 
181 AD, 
December 25 


Kshaya, 
Vaisakha ba. 
14, Tuesday 


Tarana, 
Bhadrapada 
ba. 10 


Kshaya, 
Vaisakha, 
Tuesday 


Visvavasu, 
Jyeshtha 


Marvadi, 
Nagari 


Kannada 


Sanskrit, 
Kannada 


It records the successful pilgrimage of 
Pamdava Gokesva and Sasnoji. (га, No. 
442). 


Records the erection of the basadi by 
Achiyakka, wife of Chandramauli, minister 
of the king, and the grant of a village 
Bammeyanahalli for the maintenance of 
the basadi by the king. (/bid, No. 444). 


Records the death of the king Іп 
characters of the 15" century AD. (Ibid, 
No. 445). 


Records the death of the king. Do. (Ibid. 
No. 446) 


Incomplete Mentions date portion only. 
Do. (Ibid, No. 447). 


Reads Jaiyamam In late characters. (Ibid, 
No. 448). | 


Fragmentary. Mention date portion only. 
In characters of the 15" century AD 
(Ibid, No. 450). 


SFLIOC МОЯ ІЧОЯЯЯ ТУЛММУ 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота, 


Language 
Place of Find or Deposit Dynasty Date and 
Alphabet 


Do. - On the northern outer wall of the 
same basadi No. 1 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - On the pedestal of the image of 
Par$vanatha Кері, in the garbhagriha of 
the same basadi. 


Do. - Slab kept in front of the Nagara 
Лпајауа. No. 1. 


Do. - On a slab kept in front of the 
Nagara Jinalaya. No. 2. 


Hoysala 


Do. 
Do. 
Sanskrit, 
Kannada 
Vira Ballala Kannada 
Do. Saka 1205, Do. 
Chitrabhanu, 
гауапа $u. 
10, Thursday= 
1282 AD, 
July 10 


Remarks 


Mention the name of engraver as 
Devaraya. In characters of the 17 century 
A.D. (Ibid, No. 451). 


Mentions the name of a person Siddappa. 
Do. (Ibid, No. 452). 


Mentions that Achamba (Achiyakka), 
wife of Chamdramauli, founded the 
Базада. Do. (Ibid, No. 453). 


Records that Nayakirthi gave a charter 
to the merchants of Gommatapura in 
the presence of the hireya manikya- 
bhandari Ramadévanayaka, the minister 
of Somésvaradéva, son of the king, Do. 
(Ibid, No. 455). 


Registers a grant of land to the god 
Adinatha of the  Nakhara-jindlaya by 
Balachandra, the disciple of Némichandra- 
pandita of the Imgalésvara-Desiya-gana of 
Mula-samgha and the manikya-nakaras of 
Belugula, a lay disciples of Maghanamdi- 
saiddhanta-chakravarti who was a гаја- 
guru of the Hoysala kings (Ibid, No. 
456). 


9L 


AHdVDIdÀ NVIGNI 


309 | Do. - On а slab fixed into wall of the 
Nagara Jinalaya. No. 1. 


3I0 |Do. - Do. No. 2. 


31 | Do. - Do. No. 3 


Do. 


Saka 1118, 
Rakshasa, 
Jyeshtha su. 
1, Thursday 
= 1195 AD, 
May 12 
(However the 
week day 
was Friday) 


Sarvadhari, 
dvitiya 
Bhadrapada 
su. 5, 
Thursday 


Do. 


Begins with the genealogy of the king, 
It gives an account of the pious works 
of Nagadeva, the pattanasvami of the 
king, a lay disciple of Nayakirti. He 
constructed Nagara-jinalaya, an epitaph in 
memory of Nayakirti, a stone pavement 
and a dancing hall in front of the 
Kamatha-Par$va basadi It also registers 
a grant made to Nagara-Jinalaya by the 
merchants of Belugola. (Ibid, No. 457). 


Records an agreement between the priests 
of the Nagara-Jinalaya who were enjoying 
the temple lands and the nakharas of 
Belgola, stating that the income obtained 
from the temple (which were earlier 
granted as devadana) would utilised to 
perform the worship and offerings to god 
Adinatha of Nakhara Jinalaya. 


]t further registers a gift of 5 gadyanas 
for the daily ablution to god Adideva by 
Sovanna of Huligere. (Ibid, No. 458). 


This is a deed given after mutual consent 
by the jewel merchants of Belgola and 
Jinanathapura to the effect that all the 
nakharas of both the cities would pay one 
percent of the davana received by them 
from the local people and foreigners, to 
the Nagara-Jinalaya for the worship and 
offerings to the god Adideva and also 
for renovating the temple. (/bid, No. 459). 
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LL 
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313 


314 


315 


316 


317 


318 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd. 


Place of Find or Deposit 


Do. - On the northern outer wall of 
Nagara Jinalaya 


Do. - On the adhisthana of the Nagara 
Лпа]ауа. 


Do. - On the northern outer wall of the 
Nagara Jinalaya. 


Do. - On the adhisthana of the Nagara 
Jinalaya. 


Do. - On the southern wall of the 
Nagara Jinalaya. 


Do. - On the adhisthana of the Nagara 
Jinalaya. 


Do. - On the pedestal of the image of 
Santinatha, kept in the garbhagriha in 
Mangayi basadi. 


Vijayanagara 


Devaraya 


Remarks 


Mentions the name of а person 
Pandyapaiya. In late characters. (Ibid, No. 
461). 


Fragmentary. Refers to a son of Pandyeppa. 
Do. (Ibid, No. 462). 


Reads : Paliserva Pamdyena. Do. (Ibid. 
No. 463). 


Mentions the name of a person Halàna. 
Do. (bid, No. 464). 


Reads : Chiga Bomyapaiya. Do. (Ibid. 
No. 465). 


Mentions the пате of а person 
Chenadepaiya. Do. (Ibid, No. 466). 


Records the causing of the image of 
Santinathasvami by Bhimadévi, queen 
of Devaraya and a lay disciple of 
Panditacharya In characters of the 15" 
century AD. (/bid, No. 467). 


8L 
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319 


320 


321 


322 


303 


324 


Do. - On the pedestal of the image of 
Vardhamana kept in the garbhagriha in 
the same basadi. 


Do. - On the pedestal of the image of 
Par$vanatha kept in the garbhagriha in 
the same База. 


Do. - On a beam above the lintel of 
door jamb of navaranga in the same 
basadi. 


Do. - On the right side pillar, entrance 
of the same basadi 


Do. - On the left side pillar, entrance 
of the same basadi 


Do. - On the southern outer wall of the 
same basadi Мо. 1. 


Nandana, 
Pushya $u. 3 


Records the causing of the image of 
Vardhamanasvami by Basatayi, а lay 
disciple of Panditadeva. In characters of 
the 12^ century A.D. (Ibid, No. 468). 


Registers the construction of а basadi 
by Srikaranada Ватасһауа, a general 
and a lay disciple of Arhanandideva of 
Mula-amgha, Desiya-gana and Pustaka- 
gachchha. Do. (Ibid, No. 469). 


Registers the construction of a Chaityalaya 
named Tribhuvanachudamani by Mangayi 
of Belugula, eulogised as гауарата- 
chudamani, a female disciple of Abhinava- 
Charukirti-panditacharya. In characters of 
the 14" century A.D. (/bid, No. 470). 


Registers a grant of land to the Mangayi- 
basadi by some gaudas (names mentioned) 
who were lay disciples of Panditadeva. In 
characters of the 16" century A.D. (/bid, 
No. 471). 


Same as above. (Ibid, No. 472). 


States that Gummatanna, the disciple 
of Hiriya-Ayya of Сегаѕорре, repaired 
the Chikkabasadi on the smaller hill, 
three basadi at the north gate and the 
Mangayi-basadi. In characters of the 15" 
century AD. (Ibid, No. 473). 


SELIOC ЧОЧ ЈМО4ЧА ЛУПММУ 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота, 


Place of Find or Deposit 


Dynasty 


325 | Do. - Do. No. 2. Vikari, 


Sravana su. 1 


326 | Do. - On a slab kept to the east ої | Vijayanagara 


Saka 1290, 
Вћапдага basadi No. L 


Kilaka, 
Bhadrapada 
su. 10, 
Thursday = 
1368 AD, 
August 24 


Bukkaraya 1 


327 | Do. - Do. No. 2. Hoysala Narasimha 1 


Language 
and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Records the grant of 4 gadyanas by 
rimati-Avve and members of assembly 
of Gerasoppe. Do. (bid, No. 474). 


On a petition made by the Jainas of 
Aneyagondi, Ноѕарайапа, Penugunde, 
Kallahapattana and other places about the 
injustice done to them by the Vaishnavas, 
Bukkaraya І, the Vijayanagara king 
brought about a reconciliation between 
the Jainas and the Vaishnavas declaring 
that there was no difference between 
the two creeds and that the Vaishnavas 
should continue to protect the Jaina creed. 
(Ibid, No. 475). 


Begins with the genealogy of the Hoysala 
kings from Vinayaditya to Narasimha 
1 and praises Hulla, the treasurer and 
minister of Narasimha, who constructed 
Chaturviméati-jina temple at  Belgola. 
Further it states that Hulla gifted the 
village Savaneru to the above temple and 


Gommatanatha for conducting 
worship. The gift was entrusted to 
Nayakirtisiddhantadeva, disciple of 


Gunachandra siddhantadeva. In characters 
of the 12th century A.D. (Ibid, No. 476). 


АНЧ4УЧО АЯ NVIGNI 


328 


329 


330 


331 


Do. - On the right side of the same 
slab, kept to the east of Вћапдага 
basadi No. 3. 


Do. - On the left side of the same slab, 
kept to the east of Вһапдага basadi 
No. 4. 


Do. - On the left side of the same slab, 
kept to the east of Вћапдага basadi 
No. 5. 


Do. - On a slab kept near the southern 
prakara wall of the same basadi 


Saka 1200, 
Bahudhanya, 
Chaitra su. 1, 
Friday = 1278 
AD, March 

25 


Durmukhi, 
Ashadha $u. 
5, Sunday 


Do. 


Describes the beauty of Padmavati, the 
wife of Hulla, who donated the village 
Savaneru to Bhanukirti, son of Nayakirti. 
Do. (Ibid, No. 477). 


Registers the grant of certain amount 
as a perpetual endowment by Udaya- 
chandradeva's disciple Munichandradeva 
and others for the daily anoinment of god 
Devara-vallabhadeva of Вћатдапуаууа5 
basadi. (Ibid, No. 478). 


Records the remission of certain 
taxes in respect of the endowments 
of the gods Gommata,  Kamatha- 
parsva and Devaravallabhadeva by the 
members of Muülacamgha consisting of 
mahamamdalacharyas | and — rajagurus. 
Further it seems to state that the jewel 
merchants of Belugula, gouda prajas of 
Aruvan and Kabbahunadu passed a 
resolution that 5 gadyanas collected unjustly 
from the village Hadu-varahalli should 
be utilised for conducting sangabhoga to 
the god Devaravallabhadeva of Bhandari 
basadi. (Ibid, No. 479). 


Fragmentary. Seems to give the spiritual 
pedigree of a number of Jaina teachers. 
viz, Abhayanamdi, Gunachamdra etc. In 
characters of the 13^ century AD. (Ibid, 
No. 480). 
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В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


SI. 


No. Place of Find or Deposit Dynasty 

332 | Do. - On a slab Кері to the west of the Hoysala 
Вћапдага basadi. 

333 |Do. - On a pilar in the Sarasvati| Changaluvas 


mandapa of the same basadi 


HAVERI DISTRICT 
HANAGAL TALUK 


334 | Chiranahalli - Hero-stone kept besides | Chalukyas of 
the Siva temple. Кајуапа 


Narasimha I 


Kulottunga 
Changaluva 


Bhulokamalla 
(Somesvara Ш] 


Date 


Saka 1081, 
Pramadhi, 
Pushya Su. 14, 
Uttarayana- 
samkranti, 
Friday = 
1159 A.D, 
December 25 


Saka 1449, 
Vyaya, 
Margasira 
su. 5 = 
1526 A.D, 
November 9 


Chalukya 
Vikrama 
year 54, 

Saumya 


Remarks 


Sanskrit and | Records the erection of the Chaturvimáati 


Kannada, 
Kannada 


Kannada 


jnanilaya by Hulla, the treasurer and 
minister of the Hoysala king and also 
states that the king, during an expedition, 
came to Belgola and seeing the basadi, 
bestowed upon it and renamed as 
Bhavyachudamani and granted the village 
Savanéru to provide food offerings, 
worship and renovation of the basadi. 
This village was made over to Bhanukirti 
by Hulla. (/bid, No. 481). 


Records the renovation of the Sarasvati- 
mandapa іп the  Bhandariya-basadi, 
by Devappa son of Bukkaraya the 
mahapradhana of mahamandalesvara 
Kulottunga-Changaluva Май jundodeya 
of Мапјагауарапапа. (Pub. ЕС. Vol X, 
Appendix - 143). 


Records the death of a person (name lost) 
son of Bomma gavunda of Chilanahalli 
in a rescue operation of cows during the 
destruction of village (uralivu) held within 
the 12 villages when king was ruling over 
Banavasi - 12000 and Hanumgallu - 500. 


Анаум ал МУ 


‚ "£1 — v: 
|| 


ы. 


Саѕірига. - Hero-stone set up behind Pingala Do. Records the death of a person Siriyana 
the mandapa, outside the village. in a battle and also mentions the name 
ВеШуа Soyi Setti. Do. 


B 


336 | Hàngal - On a memorial set up besides Do. It records the decapitation of Касћика, 
the office of Purasabhe. son of Biddhana who was a servant (vele) 
of Padavala Taila In characters of the 

li - 12^ century A.D 


MYSURU DISTRICT 
MYSURU TALUK 


337 | Murudadagalli - On a slab kept пеаг | Wodeyars of Кгівһпага ja Saka 1743, Do. Records the gift of a village Murudagalli 
the Ganesa temple. Mysore М/одеуаг Ш Vishu, located in Chikaiyanachatra hobali of 
Kartika Mysore taluk to Типтазеш by Аррапа. 
ba 13, 
Wednesday 
= 181 AD, 
November 
D (However, 
the week day 
was Monday) 


RAMANAGARA DISTRICT 
CHANNAPATNA TALUK 


338 |Garakahalli - Broken slab set up to Do. Fragmentary and damaged. Seems to 
the left side of Anganavadi Kendra. record gift of tax free land by a certain 
No. 1. person (name lost) In characters of the 


12% - 13% century AD. 


SELIOC HOA .PIOd TH. ТПУПММУ 


Мо. 


339 


341 


342 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота, 


Place of Find or Deposit 


Do. - Hero-stone kept in the same place. 


Mangadahalli - On the adisthana of 
Кади Mallesvara temple. 


Menasiganahalli - Slab set up infront 
of a Siva temple іп gómala. 


Singarajapura. - Broken slab, attached 
to the southern outer wall of 
Gopalakrishna temple. 


зе | ка [o9 EE 


Hoysala Vira Ballala Krodhana, 
Bhadrapada 
$u. 2, 
Monday 


Saka 1119 


Hoysala Narasimhadeva 
Margasisa ba. 
14, Thursday 


Tamil 


Kannada 


Remarks 


Damaged. Seems to records death of a 
person . gauda (name not clear) in 
a battle. Do. (Pub. ЕС, Vol IX (old), 
Chennapatna Taluk, No. 59). 


Do. Seems to record a gift of 1000 kuli of 
land for providing food offerings to the god 
by the son of Alayandumatuponnammai 
in Alayandipalli. Further it records 
the excavation of tank named as 
Vadamangalasamudram апі construction 
of a kitchen in the temple. In characters 
of the 12^ century AD. 


Seems to record the installation of a 
Siva linga and a gift of wet and dry 
lands to the temple (name not mentioned) 
by Erulamma, son of Ramagavuda of 
Manasigahalli, after purchasing it from 
Bhandari Ramayya. In characters of the 
13^ century AD. 


Fragmentary and damaged. Seems to 
record a gift of land situated in Hosahalli 
by a person (name not clear) belonging 
to Singarajapura to the god Mallinatha. In 
characters of the 13^ - 14% century AD. 


AHdVNDIdÀ NVIGNI 


343 


345 


SHIMOGA DISTRICT 
BHADRAVATI TALUK 


Shankaraghatta - Оп a 


Stone preserved in the museum 
of Dept of History апа 
Archaeology Kuvempu University. 


Findspot : Udri, Soraba taluk, Shivamogga 
District, Karnataka. 


SHIKARIPURA TALUK 


еге - Masti stone, set up to 
the right side of the government school 


Beguru. - Slab set up to the right side 
of the Sri Mallikarjuna temple. No. 1 


nishidhi | Vijayanagara 


Kalachuri 


Harihara П 


Bijjaladeva 


Saka 1310 
(Naba- 
Chandra- 
Pura-Indu), 
Vibhava, 
Chaitra $u. 
13, Saturday 
= 1388 AD, 
March 21 


Saka 1321, 
Pramadi, 
Chaitra 
би. 15 = 1399 
AD, March 
22, Saturday 


Do. 


Records the attainment of salvation by a 


Jaina preceptor Munibhadradéva, disciple 
of Chandrasenasuri The nishidhi stone 
was erected by Songayi Pavarisasenadeva, 
a disciple of Munibhadradeva. [Pub. EC, 
VoL ҮШ, (old) part П, Soraba, No. 146], 


Records the death of Madhe-bova, son of 
Bayara-bova in a battle of Arisinagere. 


InbuilL Seems to record some grant 
to the temple of Mallikarjuna, when 
Nanniya ganga Permanadi was ruling the 
Yedevatte-70, Ballave-70, Narivelige and 
the agrahara Begur under the king and 
also mentions senabova Madimayya. Іп 


characters of the 12" century A.D. (Pub. 


ЕС, Vol VIL No. 18). 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd. 


Place of Find or Deposit 


346 | Do. - Do. No. 2. 


347 | CN. Koppa. - Оп a nandhi pillar, 
found in a field. Survey No. 48. 


348 | Hosuru. - Nishadi stone set up to the 
right side of Bayalu Basavanna temple 
in a forest. 


349 |Do. - Slab set up to the left side of 
the same place, 


Chalukyas of 
Kalyana 


Vijayanagara 


Trailokyamalla 
дема (Somesvara 


D 


Achyutaraya 


бака 988, 
Parábhava, 
Вћадгарада 
би. 15, 
Lunar eclipse, 
Monday = 
1066 A.D, 
September 
6 (However, 
the week 
day was 
Wednesday) 


Remarks 


Registers the grant of land for feeding 
the students of the alms-house belonging 
to the тата of Mallikarjuna temple by a 
certain person (name not mentioned), son 
of Soma and grandson of Kontada Bira 
of Balijakula. The land was obtained from 
Lakshmarasa, the ruler of Banavasi-12000, 
after getting the consent of Manneya 
Jogayya, Santa-gavunda of Béliiru and 
Keta-gavunda. The land was entrusted 
to Trilochana Panditadéva, a disciple of 
Kashmira Panditadéva. The donee also 
constructed several tanks and named one 
of them as Загуа]йа gatta. (Ibid, No. 19). 


Records the erection of a Nandi pillar 
in Chaudi Мауакапа Koppa by Tipana 
Nayaka, son of Kencha пауака of Anage 
at the instance of Lingana МауаКа of 
Kurugoda. Further it mentions Мајазапа. 


Fragmentary and damaged. Records the 
death of a lady (name not clear) disciple 
of (Вајајсћапдгадема after fulfilling the 
sanyasana - vidhi for inviting death. In 
characters of the 12% century A.D. 


Fragmentary and damaged. Seems to 
records some gift. Do. 


AHdVIDIdH NVIGNI 


350 


351 


352 


353 


Sanda. - Hero stone, set up to the right 
side of Narayana temple. 


Salüru. - Slab set up infront of a 
house, near the main road. 


Sasaravalli - On three gosasa stones, 
set up to the right side of the Буага 
temple. 


Togarse. - Broken slab, lying to the| Keladi Chiefs 


back side of Sri Mallikarjuna temple. 


Chalukyas of 
Kalyana 


Chalukyas of 
Kalyana 


Jayasinga 
(Jayasimha M 


Satyasraya 
Irivabedanga 


Sadasiva Nayaka 


Saka 923, 
Plava ... ba 
5, Thursday 


Do. 


Records the death of Kammara Barmma 
in a battlefield, while rescuing women 
from molestation, when Kandaraja was 
governing Banavasi-nadu. Also states that 
the hero-stone was made by Kattakarjja, 
erected by Chikka, son of Barmma and 
the inscription was written by Магатаууа. 


Damaged. Seems to contain bijakshara. 
Mentions Sri Sarasvati In characters of 
the 8" - 9h century A.D. 


Fragmentary and damaged. Records the 
gift of gosasa (ie, gift of thousand cows) 
by Aychayya gauanda of Тапарипдига 
(Le, modern-Talaganda) when Bhivarasa 
was ruling over Banavasi - 12000. Further 
it seems to mention that Aychayyas 
wife Arasabbe and his son constructed 
a temple and donated cows to pontiff 
Amirttarasi after laving his feet (Pub. 
MAR, 1942, No. 61). 


Fragmentary and damaged. Seems to 
record a gift of 4 gadyanas and varahas 
to stanika Ganachari for burning perpetual 
lamp to the god Mallikarjuna of Togarase 
by the king In characters of the 16" 
century AD. (Pub. EC, Vol VIL, pp. 324). 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


~ Place of Find or Deposit Dynasty 


354 | Tumbara Hosüru. - Slab set up infront | Chalukyas of 
of the Some$vara temple, survey No. Kalyana 
47. 


SORABA TALUK 


355 | Ennekoppa. - Оп а gosasa stone, lying 
in the premises of government hospital. 
No. 1. 


356 | Do. - Do. No. 2. Gutti Chiefs 


357 |Do. - Broken slab set up near Sri 
Mallamma Siddana gowda house. 


KERALA 
PALAKKAD DISTRICT 
PALAKKAD TALUK 


Tribhuvana- 
malladéva 


Hanumantta 
gouda 


Chalukya 
Vikrama year 
8, Siddhartti, 
Magha su. 1, 
Sunday, Solar 
eclipse = 1080 
A.D, January 

26 


1) Saka 1728, 
Parthiva, 
Jeshtha 
2)Tarana, 

Pushya ba 9 


Remarks 


Records the gift of land to the alms- 
house by Divakara, son of Madada 
Nanimayya of Bharadhvaja-gotra, after 
purchasing it from the village head of 
Posavur and 1000 mahdjanas, when the 
prince Jayasingadeva was ruling over 
Banavasi-12000 and Santalige-1000. (Ibid, 
VoL УП, (old), Shikaripura, No. 293). 


Fragmentary and damaged. Seems to 
records the gift of gosahasa. 


Do. Seems to record a purchase 
of land for 3 gadyana and 3 varahas by 
Mari Basava gouda of Koppa situated in 
Hurulipura-sime. 


Do. Contains imprecatory portion only. In 
characters of the 12" - 13% century A.D. 


AHdVNDIdM NVIGNI 


358 


~ 


~ 
t 
“А 
> 


i 
> 


359 


361 


362 


363 


Palakkad. - Slab fixed infront of the 
CA. office. 


MADHYA PRADESH 
BHIND DISTRICT 
BHIND TAHSIL 


Акода. - On the pedestal of an image 
of Tirthankara in the Sri Parsvanatha 
Digambar Jain temple. (Photograph). 


Do. - On the pedestal of a bronze 
image of Parsvanatha Tirthankara in 
the same temple. Do. 


Do. - Do. 
Do. - Do 
Do. - Do 


Samvat 1234, 
su. 3 


Samvat 1357, 
Phalguna su. 
7, Friday 


Samvat 1358, 
Vaisakha Su 
3, Wednesday 


Samvat 1388, 
Jyeshtha su. 
9, Thursday 


Samvat 1412, 
Jyeshtha Su. 
12, Saturday 


Tamil, 
Vatteluttu 


Fragmentary. Seems to record the gift 
of gold coin by the minister and also 
mentions goldsmith. In characters of the 
12^ century A.D. 


Records the perpetual obeisance by 
Nimbadeva, son of Sadhu Jalha, Mahipala, 
son of Sadhu Kumara and Ujavanapala 
on the date specified. 


Mentions the installation of the image 
of Brahmadeva by Sadhu Narayana 
belonging to Lambakamchuka-gana. 


Records the installation of the image by 
a lady Hira, wife of Ratanu on the date 


specified. 


Damaged. It seems to record the installation 
of an image by a person Bhurajabaraja 
on the date specified. 


Records the installation of the image by 
Sadhu Vedarasi along.with his wife Gayiti 
and their sons Dharamu and Karamu. 


SELIOC МОЛ ІЯОЯЯЯ ТУПММУ 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 
Do. - Do. 
Do. - Do 
Do. - On the pedestal of an image of 


Suparsvanatha Tirthankara in the same 
temple. Do. 


Do. - On the pedestal of an image of 
Parsvanatha Tirthankara in the same 
temple. Do. 


Do. - On the pedestal of an image of 
Chandraprabha Tirthankara in the same 
temple. Do. 


Do. - On the pedestal of an image 
of Aranatha Tirthankara in the same 
temple. Do. 


Date 


Samvat 1443, 
Jyéshtha 
su. 13, 
Wednesday 


Samvat 1474, 
Magha su. 13 


Language 


and 


Alphabet 


Do. 


Remarks 


Records the installation of the image by 
a person Dauram Sah, son of Jaisidhi. 


Records the installation of the image by 
Kshema-kirttideva and Sadhu  Viradau 
along with his family members. 


Records the perpetual obeisance by 
Jivaraja in the presence of Bhattaraka 
$1 Jinachamdra. 


Records the perpetual obeisance Бу 
Jivaraja in the presence of Вћапагака 
Sti Jinacharndra. 


Damaged. It seems to record the 
perpetual obeisance by a person (name 
lost) belonging to Kashta-samgha. 


Do. It seems to record the perpetual 
obeisance by a person та Garasharaja. 


AHdVÀDIdM NVKINI 


ЗЛ 


372 


373 


374 


375 


Do. - On the pedestal of a bronze 
image of Parsvanatha Tirthankara in 
the same temple. Do. 


Do. - On the metal yantrapatta in the 
same temple. Do. 


Do. - On the pedestal of an image of 
Chandraprabha Tirthankara in the same 
temple. Do. 


Gorami. - On the pedestal of an image 
of Parsvanatha Tirthankara in the Sri 
Chandraprabha Digambar Jain temple. 
Do. 


Umari. - On the pedestal of an image 
of Neminatha Tirthankara in the Sri 
Neminatha Digambar Jain temple. Do. 


Samvat 1554, 
Vaisakha $u. 
3 


Samvat 1631, 
Chaitra su. 10, 
Thursday 


Samvat 1672, 
Phalguna Su. 
8, Tuesday 


Samvat 1752, 
Magha 51. 5 


Samvat 1755, 
su. 14 


Samvat 1335, 
Phalguna 51. 
8, Monday 


Do. 


Records the perpetual obeisance by Sadhu 
Ala and his wife along with his family 
members belonging to  Kashta-sarngha, 
Goila-gotra and Yasasena-anvaya. 


Records the installation of yantra-patta 
by Sadhu Rajagga, belonging to Mitala- 
gotra, Kumaraséna-anvaya in the presence 
of Bhattaraka Sri Bhanukirtti, a disciple 
of Вћанагака Sri Gunabhadra belonging 
to Kashta-samgha, Lohacharya-anvaya, 
Mathura-gachchha and Pushkara-gana 


Records the perpetual obeisance by 
Вћорасћатдга іп the presence of 
Мапдајасћагуа Dharmakirtti belonging to 
Mula-samgha and Paurapatta-anvaya. 


Records the perpetual obeisance by Babu 
Chhedilal from Вапагав in the presence 
of Bhattaraka Munimdrakirtti belonging 
to Kashta-samgha. 


Damaged. It seems to records the perpetual 
obeisance by a person Sadhu Dano. 


Records the installation of an image by 
Sadhu Kikadeva and his wife Peta along 
with their family members. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


No. Place of Find or Deposit 


376 |Do. - On the metal уаттарапа in the 
same temple. Do. 


377 |Do. - On the pedestal of a bronze 
image of Neminatha Tirthankara in the 
same temple. Do. 


GWALIOR DISTRICT 
GWALIOR TAHSIL 


379 | Gwalior. - On the left wall of the 
Sas-bahu (Padmanabha) temple in the 
premises of Gwalior fort. 


Sarhvat 1683, 
Margasira 
$u. 11 


Затуа! 1752, 
Magha си. 5 


Samvat 1773, 
Phalguna śu. 
3, Saturday 


Language 
Dynasty King Date and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


Records the installation of yantrapatta by 
Sadhu Udaichada and his wife Каја along 
with their son Hiramani in the presence 
of Sti Dharmakirtti. 


Records the perpetual obeisance by Babi 


| Chhedilal from Banaras in the presence 


of Bhattaraka Munimdrakirtti belonging 
to Kashta-samgha. 


Records the installation of an image by 
a person (name not mentioned) belonging 
to Mila-sarngha, $1  КипааКипда 
Digambara-anvaya, Saraswati-gachchha 
and Balatkara-gana 


Records the name of a 
Sodhamatigah. In characters of the 16% 
century A.D. 


It mentions Siddhih samvat. Do. 


АНЧ4УЧО АЯ NVIGNI 


Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do 
Do. - Do. 


Samvat 1553, 
Азћадћа $u. 
2, Thursday 


Samvat 1160, 
Karttika Su. 
13, Thursday 


· Samvat 1540 


Samvat 1522 


It seems to record some gift to the temple 
by a person (name not mentioned). Do. 


Records the name of a pilgrim Dévasénya. 
In characters of the 13^ century A.D. 


It mentions date portion only. 


It seems to record some gift to the tem- 
ple by Ratana. 


Damaged and wornout. It seems to 
record some gift to the temple by 
Saratalaka. 


It seems to record some gift to the 
temple by Padahau. In characters of the 
15% century A.D. 


It seems to record some gift to the temple 
by Pahau. Do. 


It records some gift to the temple by a 
person Chandan on the date specified. 


SELIOC YOU ІНОЯЯЯ ТУПММУ 
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No. 


390 


391 


392 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


MORENA DISTRICT 
MORENA TAHSIL 


Morena. - On the pedestal of an image 
of Parsvanatha Tirthankara іп the 
Government museum. Findspot : Not 
known. 


Do - Оп a 5ай stone Кері 
in the Government museum. 
Do. 

VIDISHA DISTRICT 


VIDISHA TAHSIL 


Chitauriya. - On a sat! stone lying near 
the local Museum. 


Date 


Samvat 1237, 
Марћа 


Samvat 1474, 
Magha ba. 12 


Samvat 1671, 
Ashadha 
ba. 4 


Марагі 


Remarks 


It seems to record some gift to the 
temple by a person Ranha, son of Jahata. 
In characters of the 16" century A.D. 


Damaged. It seems to record the perpetual 
obeisance by a person Sri Dévaséna. Other 
details are lost. 


It records the committing of sati by 
a lady Nashatadévi wife of Viramadéva 
belonging to Aramaka-gana. 


Records the commission of 5а by a lady 
(name lost). 


AHdV3DIdM NVIGNI 


393 


395 


бика Зетага. - Оп a зай pillar kept 
at Matasthana. 


Vidisa. - On a pillar preserved in the 
Vidisha museum. 


Do. - Pedestal of Jaina image preserved 
in the same museum. Acc. No. 1754. 


Do. - An image of Bhairavanatha 
preserved in the same museum. Acc. 
No. 1747. 


Do. - Outer wall of Bijamandal mosque. 
No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 
Do. - Do. No. 3. 
Do. - Do. No. 4 


Samvat 1713, Do. 
ravana $и. 


Records the committing of sati by a 
lady (name lost) wife of Jashphona, son 
of Supaha. 


Records the obeisance by  Vithu In 
characters of the 10% - 1 century AD. 


Records the obeisance to the Jaina 
Tirthankara by Sri Маагаја belonging 
to Mula затрћа. In characters of the 15" 
century AD. 


Seems to record the construction of a 


temple by Vasudeva. In late characters. 


Reads : nri . уаташта. In characters of 
about 1 century A.D. 


Reads : зат, In characters of about 12% 


century AD. 


Reads : sa Sasidhara. Do. 


Reads : Matrila. In characters of the 14% 
century A.D. 
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Мо. 


403 


407 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Do. - Do. No. 5. 

Do. - Pillar in the Bijamandal mosque. 
Do. - Slab kept in the same place. 

Do. - On the wall of Bijamandal 
mosque. Мо. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3 


Do. - Slab kept in the same place. 


Samvat 1120, 
Pushya ba 1 


Remarks 


Reads : (line 1) Diha 2112 (line 2) Cha 
212. Do. 


Records the obeisance to Brahma by a 
lady. In characters of the 12% century 
АР. 


Seems to record the construction of a 


temple by Samghapala. 


Records the obeisance Бу Каўазї 
Mahasimha. In characters of the 12% 
century АЛ, 


Reads : Prani. In characters of the 14% 
century AD. 


Reads : Pradhi. Do. 


Mentions the name of a person Зћаказћа 
Pamdita. Do. 


AHdVADIdM NVIGNI 


410 


41 


412 


413 


414 


Do. - Sati stone fixed in the ground of 
Lions club. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3. 


Do. - Sati stone erected near Betvaghat. 
No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Pillar set up near Betvaghat. 


Do. - Slab fixed in the platform of the 
Siva temple near Betvaghat. 


Samvat 1502, 
ba. 5 


Samvat 1621, 
ravana ba. 
5 


Samvat 1831, 
гауапа su. 4 


Samvat 1656, 
Vaisakha 


Samvat 1851, 
Saka 1716, 
Margasirsha 
su 13, 
Wednesday 
= 1795 AD, 
December 23 


Samvat 1972 


Samvat 1665 


Damaged and worn out. Records the 
commission of sati by a lady. 


Mentions the date portion only. 


Damaged and worn out. Records the 
commission of sati by Nayanavati. 


Do. Mentions the date portion only. 


Records the  comitting of зай by 
Subhi Bhagavati, mother of рат 
Srihari belonging to  ParaSara-gotra. 
Further it records that Gai. . , wife of 
Tulanamda also comitted зай. The sati 
stone was erected by Saravata simgh. 


Records the prohibition of hunting from 
Ramaghat of Вћека to Trivenighat оп 
the bank of the Ganga and imposition of 
punishment no. 66 against the doer. 


Damaged and worn, out. Seems to record 
the construction of a platform in the Siva 
temple by Bhelsa wife of Rojbalsant. 
Other details are not clear. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


No. Place of Find or Deposit 


TAMIL NADU 
CUDDALORE DISTRICT 
VRIDHACHALAM TALUK 


415 | Vridhàchalam. - On the north, south 
and east wall mahamandapa of the 
Vriddhagiri$varar temple. 


NAGAPATTINAM DISTRICT 
NANNILAM TALUK 


Chóla 


Rajaraja П 


Regnal year 
4 


Language 
Dynasty Date A habet 


Tamil 


Remarks 


It was partly copied (only the north wall) 
and noticed in ARIEp No. 52 of 1918. 
It records the gift of 2560 kasu (S x 
51222560), for burning 512 lamps known 
as panthavilakku during the festival days 
in the temple at Tirumudukunram in 
Paruvur kurram of Virutharayabayankara- 
valanadu Бу  Alappirandan €lisaimogan 
alias | Kulottunga — cholakkadavarayan 
from Brahmadeyam-Erumbuür alias 
Cholapandiya-chaturvedimangalam in 
Merkka-nadu of  Virutharayabayangara- 
valanadu. Further it records grant of 
2810 kasu to the temple treasury for 
burning 562 lamps known as panthavilakku 
during the festival days starting from 
the Avani festival in the 7% year. This 
amount was collected by the urars of 
the аеуадапа villages from the northern 
hamlets (vatapitakai) of Pennakadam alias 
Mudikondachola-chaturvédimangalam іп 
Virutharayabayangara-valanadu. 


86 


AHdV3IDIdH NVKINI 


t 416 | Ambal - On the beam of main entrance 
Ц of garbhagriha in the Perumal temple. 
aa: 
э. 


-- 


PUDUKKOTTAI DISTRICT 
ARANTHANGI TALUK 


417 | AvudaiyarkGil - On the western outer 
wall of the mahamandapa (Sundrapandya 
mandapa) іп Athmanathasvami temple. 


418 | Do. - Do. 


419 | Do. - On the southern outer wall of the 
mahamandapa (Sundrapandya mandapa) 
in the same temple. 


Pandya Sri Valadéva | Regnal year 
10, Ani 27 


Saka 1383, 
Vrisha su. 10, 
Friday 


Saka 1421, 
Raudra, Tai 
25 


Damaged. It records the gift of 20 kalanju 
of gold for burning a perpetual lamp in 
Avaninarayana Vishnugriha at Ambar in 
Ambar-nadu by Chattan - Chattan from 
Venpilnadu in Pandya-nadu. In characters 
of the 13" century A.D. 


It refers to the gift of tax free 
land as dévadanam (ог maintaining 
services to the god Aludaiyanayinar at 
Tiruperundurai (brahmadeya-taniyur) alias 
Pavithramanikka chaturvedimangalam in 
Naduvirkürram of Milalaikurram by the 
king Іп characters of the 14% century 
AD. 


Damaged. It records the grant of land 
as  devadanam and  tirunamattukkani 
(о the god  Aludaiyatambinar of 
Tiruperundurai (brahmadeya-taniyur) alias 
Pavithramanikka chaturvedimangalam 
in Naduvirkürram of Milalaikürram by 
Tondaiman of Aranthangi-arasu. 


It refers to the gift of one ma mundirikai 
of land for providing services to the god 
Aludaiya-tambiran of Tiruperundurai by 
Tiruvakatti-andar-uppurpillai of  Mattur 
alias Virapandiyapuram. 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd. 


No. Place of Find or Deposit 


420 |Do. - Do. 


421 | Do. - On the western outer wall of the 
mahamandapa (Sundrapandya mandapa) 
in the same temple. 


422 | ро - On the southern wall near 
Murugan shrine in the same temple. 


423 |Do. - On the western wall of the 
mahamandapa (Sundrapandya mandapa) 
in the same temple. 


Saka 1432, 
Prajápati, Adi 
23 


Saka 1522, 
Plava, Adi 13 


Rudhiródgari, 
Tai 


and 
Alphabet 


Do. 


Remarks 


It records that the land purchased for an 
amount of 60 panam was donated to the 
god Aludaiya-tambiran of Tiruperundurai 
for laying a garden to the temple by 
Uppurpillai Yogaperuman of Máttür alias 
Virapandiyapurattukulattur. 


Damaged. It seems to record the sale of 
land for providing services to the god 
Aludaiya-tambiran at Tiruperundurai in 
Milalaikurram by the members of the 
temple treasury and mahdjanas of the 
village. 


Built in. It seems to record the gift 
of land for providing food offering 
for reciting Пғиуазарат and conducting 
Other services to the goddess of the 
Aludaiyanayinar temple. Further it refers 
to the gift of land as karanmai to the god 
Virasekaray-isvaramudaiyar of the same 
village. In characters of the 14" century 
A.D. 


Damaged. It refers to the gift of land 
to the god by Ninbavanapperumal from 
Desikulamanikkapuram of ТепКауі-пади 
in Rajadiraja-valanadu. Do. 


001 


AHdVAÐĐIdA NVIGNI 


424 | Do. - On the western outer wall of the 
mahamandapa (near Virabhadra image) 
in the same temple. 


425 | Do. - On the right side of the first 
gopwra entrance in the same temple. 


426 | Do. - On the right side of the second 
gopura in the same temple. 


427 |Do. - On a beam in the Kanakasabhai 
mandapa in the same temple. 


Vibhava 
.. 24 


Subhakrit, 
Karthikai 5 


Seems to record that the rights of 
protecting the village (kaval suvandiram) 
in the Iravichéri village was revoked 
by the nattar as they failed to perform 
their duty of conducting sacred services 
in the Munnurrunachiyar temple at 
Tirupperundurai Further it refers to 
clash between the villagers of Manalur 
and lravicheri for claiming the rights of 
kaval suvandiram. In characters of the 16% 
century A.D. 


It records that certain person (name 
not mentioned), son of Puduvan of 
Irumpanadu has stolen lemons from the 
temple garden. As a consequence the 
temple treasury (bhandaram) punished 
him by seizing his leased half ma of 
land. Further the treasurer ordered that 
his land will not be returned until he 
pays the same leased amount to the 
treasury of Aludaya Paramasvami temple 
in Tiruperundurai (а taniyur) in 
Naduvirkurram of Milaikurram. Do. 


Records some punishment given to 
Uyyavantan-nambiyar and Kuppaimittar- 
nayan for stealing the dress of god from 
the temple. However on enquiry they are 
found to be not guilty. Do. 


It contains a hymn. Do. 


SELIOC ЯОЯ LYOdda ТУПММУ 
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B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Do. - Do. 


TIRUMAYAM TALUK 


Tulaiyanilaiyir (Periyakalvayal) - On 
the southern wall of the central shrine 
іп the Kandisvaramudaiyar temple. 


Рапдуа 


Kulasekharadéva 


Regnal year 
B 


Remarks 


Do. Do. 


Do. Do. 


Records a gift of land by Uyyavantan 
alias Kulasekara-Adalaiyur-nadalvan for 
providing daily offerings ќо the god 
I$varamudaiya-mahadevar of Tulaiyanilai, 
a buffer zone of Kanadu and Kalvayil- 
nadu. Further, it refers to some trade 
routes (peruvali) in the boundary of the 
gifted land. In characters of the 13^ 
century A.D. 


It records the grant of five ma of land by 
Uyyavantan Kandadévan alias Kulasékara- 
Adalaiyur-nadalvan to Sürriàndapillai 
of Niyamam, on the bank of Тепаг 
u Subsequently the donee endowed the 
same land for providing offerings to 
the god Kandadéva i$varamudaiyár of 
Tulaiyanilai. Do. 


СОТ 


AHdVNDIdH NVKINI 


434 | ро. - On the tripattakumuda western Do. Kulasekharadeva 
wall of the central shrine in the same 
temple. 

435 | Do. - On the eastern wall of the same Do. Sundarapandya 
temple. 


436 |Do. - On the northern wall of the| Vijayanagara | Viraprataparaya 
central shrine of the same temple 


437 |Do. - On the southern wall of the same 
temple. 


438 | Do. - On the western wall of the same 
temple. 


Regnal year 
38 


Regnal year 
4 


Saka 1424, 
Dundubhi, 
Vaikasi 20 


It registers a sale of land by the 
residents of  Tulaiyanilai in Kanadu 
to Athichchandan-tillai-muvayirattoru- 
var, native of Sundara pandyaputtur in 
Kalvayil-nadu. Do. 


Records a gift of land in measure of half 
ma and araikani after purchasing it from 
Nambi-uyyavantan alias Kulotungachola- 
kanattuvelanpali of Mangalam in Kanadu 
by Kankéyan for providing services to the 
god Kandadeva iSvaramudaiya-nayanar of 
Tulaiyanilai, a buffer zone of Kanadu 
and Kalvayil-nadu. Do. 


It registers a lease of tax-free land at Urri-ür 
іп Капа-пади alias Virudarajabhayankara- 
valanadu to the residents of Tulaiyanilai 
and Parali by Vanniyanar-adaikkalangattar 
alias Nadumaditta . . . layadeva. 


Damaged. Seems to record the grant of 
land by Bairava-ViSaiyalaiyadeva to one 
of his servants Karungadan. In characters 
of (ће '16" century A.D. 


It records the gift of land to Pitarasiran by 
Bairava-Visaiyalaiyadéva of  Tulaiyànilai. 
Do. 
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€0l 


439 


441 


442 


443 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Do. - On the northern wall of the same 
temple. 


Do. - On the left side entrance of the 
mahamandapa of the same temple. 


SIVAGANGAI DISTRICT 
ILAYANGUDI TALUK 


Brahmanakkurichi. - On a pillar lying 
to the western side of the Аууапаг 
temple. 


Kachcháttanallür. On а slab (presently 
worshiping as Karuppasvami) found in 
the western side of the village. 


Kodimangalam. - On a sluice stone 
found in the tank of the village. 


Dynasty 


Мапафгауа 
chiefs 


Setupathi 


Language 
and 
Alphabet 


Vanadiraya 


Ragunatha- 
setupathi 


Subhakrit, 
Margali 13 


Pramadi, Ani 
26 


Saka 1580, - 


Vilambi, 
Tai 1 


Angirasa 


Do. 


Remarks 


It records the gift of land to Aliyantadiyan- 
Kadan by Ayirasivakkadan and the 
villagers of Muluvirapalli. Do. 


Damaged. Seems to record the gift of 
land to Alagapan by Rayatinna-settiyar 
and Pechiyappa-Kuppattan. Do. 


Fragmentary. It records some gift by 
Sundarathol-makavali Мапагагауаг. In late 
characters. 


Built-in. Seems to record some gift of 
land to Kunadey-vasikamaniyal by a lady 
Pachcharurasama of Kachchattanallir. 


It records the construction of the sluice 
by Visuvalingathambiran-vifijaiman of 
Dharma-matalaiyam and also mentions 
names of two persons Subramaniyaguru 
desigar and Tiruchchirrampalasarguru 
desigar. In late characters. 


РОГ 


AHdVaSId4d NVIGNI 


444 | Visaiyankudi - On the tripattakumuda, 
north wall of the Siva temple. 


445 | Do. - On the tripattakumuda, south wall 
of the same temple. 


446 | Do. - On a slab lying to the western 
side of the same temple. 


MANAMADURAI TALUK 


447 | Kilappidavur. - On a boundary stone 
lying to the eastern side of the village. 


Pandya 


Vanadiraya 
chiefs 


Sundarapandya 


Vanadiraya 


Regnal year 
4 


Saka 1338 
Durmukha, 
Chitirai 


Damaged. It seems to record that the king 
ordered to grant some land for providing 
services to Tirukkanapperutaiya-nayanar 
temple at Visaiyankudi in Karungudi- 
nadu. Do. 


Fragmentary. Seems to record the gift of 
land to the temple of Tirukkanapperudaiyar 
for maintaining and providing services to 
the god Mahesvara at Visaiyankudi in 
Karungudi-nadu and also mentions the 
territorial division Sevvirukkai-nadu. Do. 


Damaged. Seems to record the grant of land 
as птимдауапат to Mankattapperumal 
temple at Visaiyangudi in Karungudi- 
nadu by Патайеуі, wife of Alagiya- 
nambi-kalingarayar. This gifted land 
was earlier given by Sundaratholudaiya- 
mavali-vanathirayar as kaniyattam to the 
above said donor. 


Fragmentary Seems to record some 
gift to the god and it refers to 
nar pattennayiram perumpalli of the Jains 
іп Perumpidavur, of Karungudi-nadu in 
Vikkiragama-valanadu. In characters of 
the 13^ century A.D. 
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В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота, 


Place of Find or Deposit 


Mélanettür. - On the first ргакага 
wall to the eastern side of the 
Tiruvalangadudaiyar temple. 


Do. - On the tripattakumudha, south 
wall of the Somanathasvami temple. 


Do. - On the tripattakumuda, in the 
western wall of the same temple. 


Do. - On the first prakara wall in the 
northern side of the Tiruvalangadudaiyar 
temple. 


SIVAGANGAI TALUK 


Cholapuram. - On the east wall of 
the Siva temple, in the western side of 
the village. 


Dynasty Date 
Regnal year 
14 
Рапдуа Зипдагарапдуа Керпа! уеаг 
15 
Рапдуа Kulasekhara 
Рапдуа 


апа 
Alphabet 


Remarks 


Damaged. It records some gift for providing 
services to the god Tiruvalangadudaiyar. 
Do. 


Records that the sabha has allotted 1 1/2 
та of tax free land from the temple 
lands to Savanapurantar for providing 
services to the god. Do. 


It refers to the construction of the 
Somanatha temple and grant of 20 
та of land by Tirukkanaippérudaiyar- 
kalingarayan of Nettür. Do. 


Damaged. It refers to some land bound- 
ary and also mentions the village Ауйг 
of Karungudi-nadu. Do. 


Fragmentary. Mentions the name of 
the king and territorial division Теп- 
Ka[lavali-nadu. In characters of the 13" 
century AD. 


901 


AHdVDId NVIGNI 


453 


454 


455 


456 


457 


Do. - On the south wall of the same 
temple. 


THANJAVUR DISTRICT 
TIRUVAIYARU TALUK 


Кадиуей. - Оп a slab near the main 
gopuram of the Siva temple. 


Tillaisthanam. - On a slab near the 
Siva temple at the main gopuram. 


THIRUVANNAMALAI DISTRICT 
ARANI TALUK 


Tachür. - On the slab lying on the 
bank of river Cheyyar. 


Do. Sundarapandya 
Do Рагакгата 
Рапдуа 
1898 AD. 
December 
Vijayanagara | Narasimha П Saka 1418, 
. Nala, 
Ani su 10 
= 14% AD, 
June 6, 
Monday 


Do. Seems to record some gift to the 
god. Do. 


Do. Do. 


It records the gift of a village for the 
maintenance of the temple garden in 
Akasapurisvarar temple at Mugalisvar 
Kaduveli by Кагирри рШа son of 
Maruthaiyappillai of Paniyur. 


Records the gift of land for donation 
of nagabharana and installation of the 
deity in the temple of Neiyadiyappar by 
Natesa Sastri. In late characters. 


Records the installation of — the 
deity Tirukamesvarar at the 
foot hill of Dévikapuram їп 
Murugamangalaparru by Karuthurakuthar, 
son of Пеуапауакаг and appointed а 
person Gangarasan, a Kannadiya brahmana 
for conducting worship to the god and 
also donated some land. 


37100 ЧОЛ LAOdAA ТУПММУ 
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В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Сота, 


Place of Find or Deposit 


TIRUVALLUR DISTRICT 
TIRUVALLUR TALUK 


Pudumavilangai - On a slab found in 
the ruined Siva temple. 


Do. - On a broken stone found in the 
same temple. 


Sinnamandali. - On a slab near Amman 
temple. 


UTHUKKOTTAI TALUK 


Рапдуа 


Koparthi- 
vendirapatti 


Regnal year 
7 


Jaya, Adi 28 


Do. 


Remarks 


Records the gift of 45 sheep for burning 
perpetual lamp to the god Маћадемаг-Џа- 
ngainakkar by Bumilansovan Nakkivan of 
Pudumailangai in Pasali-nadu of Manaiyil 
kottam. Do. 


Records the construction of a pathway 
to the temple at Amudhakadal by a 
representative of the village Nenmali. In 
characters of the 10^ century A.D. 


Incomplete. Seems to record the gift of 
land on a auspicious day. Do. 


Seems to record the construction of a 
temple along with prakara. Do. 


It refers to some construction made 
by Kanthapa mudaliyar, son of Kamba 
mudaliyar. In late characters. 


801 


AHdVIDIdM NVIGNI 


463 | Perandur. - On а slab lying in the 
premises of Perumal temple. 


TIRUVARUR DISTRICT 
TIRUVARUR TALUK 


465 | Velukkudi - On the north wall of 
mahamandapa of the Siva temple. 


VELLORE DISTRICT 
VELLORE TALUK 


466 | Anpundi. - On the right wall of the 
mahamandapa of the ruined Siva 
temple. 


Сћаја 


Rajaraja 


Kulottunga I 


Regnal year 
3 


Regnal year 
5 


Regnal year 
10 


It records the construction of a 
mandapa by Attani of Perandur in 
Karriyur-nadu of Ekkattu-kottam іп 
Jayagondachola-mandalam. 


Records the erection of a stone in the 
north-east corner of the village Perandur 
by Miladanudaiya chalanan. In characters 
of the 12" century AD. 


Incomplete. Records the gift of tax 
free land to the god Olagamuludaiya 
Маћадемаг at Mangalam alias Sri Rajendra 
chaturvedimangalam of Mangala-nadu in 
Arulmolideva-valanadu. Do. 


Damaged. Records the gift of 9 lamps to 
the god Mupágai-i$varamudiya-mahadevar 
at Anpündi in Pangala-nadu by a certain 
person from Kunanallur. Do. 


87210 МОЛ ІЯОЯ4ЯЯ ТУПММУ 


601 


469 


470 


471 


В. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Place of Find or Deposit 


Tellür. - On a slab lying in the floor 
of the ardhamandapa of the ruined 
iva temple. 


Do. - On the southern side adhisthana 
of the same temple. 


Vellore - On a architectural component, 
kept in the museum. 


VILLUPPURAM DISTRICT 
GINGEE TALUK 


Dévanür. - On the southern wall of the 
ardhamandapa. (left of dévakésta) in 
the Tirunagesvara temple. 


Do - On the southern side 
tripattakumuda of the garbhagriha in 
the same temple. 


Language 
Dynasty Date and 
Alphabet 


Chola 


Сћаја 


Kulottunga 1 


Vikrama Chola 


Kulottunga II 


Regnal year 
8 


Regnal year 
10 


Керпа! уеаг 
14 


Ро. 


Tamil, 
Grantha 


Tamil 


Remarks 


Incomplete. Mentions the territorial 
division Pangala-nadu in Jayankondachola 
mandalam. Do. 


Records some gift by a person Gopala- 
andavan. In the characters of the 17% 
century AD 


It refers to the erection of stone by a 
person Alikonnarai-aiyapilan. In characters 
of the 14^ century AD. 


Records the donation of 10 buffaloes for 
lighting the perpetual lamp to the god 
Tirunagesvaramudaiyar at Dévaniir, in 
Uttamachola-valanadu of Jayankondachola- 
mandalam by Annangkudiyannambi from 
Thavarapundi іп Nedungundra-nadu of 
Palkundra-kottam of Jayankonda-chóla- 
mandalam. In characters of the 12% 
century A.D. 


Incomplete. Records the gift of 4 cows 
for lighting a perpetual lamp to the god 
Tirunagesvaramudaiyar at Dévanir by 
Murugakilan of Магшһш. 


On 


АНЗУЯ ЛАЯ NVIGNI 


472 


473 


474 


475 


476 


Do. - On the northern side tripattakumuda Do. Do. Regnal year 
of the mahamandapa in the same 20 
temple. 

Do. - On the western side tripattakumuda Do. Кајагаја II Regnal year 
of the garbhagriha in the same temple. 10 


Do. - On the eastern side tripattakumuda Do. Do. Regnal year 
of the таћатапдара in the same 12 
temple. 
Do. - Do. Do. Rajadhiraja Regnal year 
2 
Do. - On the southern side tri pattakumuda Do. Kulottunga Ш Regnal year 
of the mahamandapa іп the same 18 
temple. 


Do. Records the gift of land to. 


Тігипаребуагаг at Devanur, in Uttamachola- 
valanadu of Jayankondachola-mandalam. 
Do. 


Records the donation of 32 cows for 
lighting the perpetual lamp to the god 
Tirunage$varamudaiyar at Devanur, in 
Uttamachola-valanadu of Jayankondachola- 
mandalam Бу Senthamarai Kannan 
alias Cholakon from Urrukattu. in 
Ürrukkáttu-kottam. In characters of the 
12% century AD. 


Records the donation of 32 cows and 
1 ox for lighting the perpetual lamp to 
the god Tirunagesvaramudaya Зипћадеуаг 
at Dévanur, іп Singapura-nadu in 
Uttamachola-valanadu of Јауапкопдасћоја- 
mandalam by Prithivikangan- 
kiithadumdévan from Pangala-nadu. Do. 


Records the gift of 4 cows for light- 
ing а perpetual lamp to the god 
Tirunagesvaramudaiyar by Porkoil pillai. 
Do. 


Incomplete. Records the gift of 200 kasu 
to temple tresaury for providing services 
to the god Tirunagesvaramudaiyar at 
Dévanir іп  Uttamachola-valanadu of 
Јауакопдасћоја-тапдајат by the traders 
Kilavanittan of Paiyur and Kannudaiyan 
Uyyavandan of Gangaikondacholapuram. 
Do. 


81-10 ЯОЯ ІЯОЯ4ЯЯ TWANNV 


SL . . Language 
No. Place of Find or Deposit · Dynasty Date and 
Alphabet 


471 


478 


479 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd., 


Do. - On the southern side adhisthana Pandya Sundarapandya II | Regnal year 
of the mukhamandapa in the same 18 
temple. 


Do. - On the southern wall of (һе | Sambuvaraya Rasanarayanan Regnal year 
mahamandapa in the same temple. 4 

Do - On the western side adhisthana of Do. Do. Regnal year 
the mahamandapa in the same temple. li 

Do. - On the northern tripattakumuda of | Vijayanagara Kampana Visvavasu, 
the mahamandapa in the same temple. Ani 1 


Do. 


Remarks 


Records the donation of procession 
deity to the god Tirunagesvaramudaiyar 
and named as Aramalanthanachiyar by 
Pallavana, son of Tirunilaialiyakiyar, a 
dancing girl In characters of the 13% 
century AD. 


Damaged. Records the gift of 1000 kuli of 
land by the villagers to Adiyarkunattan 
Yathavan, son of Attanachiyar, a dancing 
girl of Deévanür, in recognition of his 
services to the temple. In characters of 
the 14^ century AD. 


Records' the gift of 400 kuli of tax free 
land by the villagers to Alavandan alias 
Sundara achari and his brother Marudandai 
alias Nàvilangata achari, on the account of 
the death of their father Sundara achari 
during the construction of mandapa in 
the temple of Tirunagesvaramudaiyar at 
Devanur. Do. 


Incomplete. Records the donation of 
land to the god Tirunàges$varamudaiyar 
at Devanur in Annamangalaparru. In 
characters of the 14* century A.D. 


а! 


AHdVNHDIdM NVIGNI 


481 | Do. - On the southern wall of the 


mahamandapa in the same temple. 


482 |Do. - On the western side tripatta 


kumudha of the mahamandapa in the 
same temple. 


Mélkalavài - On the bed-rock at the 
lake. 


Palapattu. - On the bed-rock at the 
agricultural field. 


KALLAKURUCHI TALUK 


Sithallür. - On the bed-rock at the back 
side of Pidari amman temple. 


МауаКав of 
Gingee 


Сћаја 


Do. Visvavasu, 
Tai 25 


Saluva Narasimha 


Devaraya П Saka 1346, 
Prabhava, 
Adi 2 
Kondamanayaka Visvavasu, 
Arpasi 
Rajaraja I Regnal year 
3 


Record the gift of 2000 kuli of 
tax free land ав irayili to the god 
Tirunagesvaramudaiyar at Deévanur in 
Annamangalaparru by the king, son of 
Virabukkannaudayar. Do. 


Incomplete. Records the gift of 100 kuli 
of land for lighting the lamp at Devanur 
temple by Sokkanayanar, a servant of 
the king In characters of the 15% - 16% 
century A.D. 


States that Kampana aiyan of Kalavi 
in Purumugaiparru donated the income 
obtained from fishing in the lake for 
its maintenance. In characters of the 15" 
century AD. 


Fragmentary. Records the gift of 150 kuli 
of land by the king, In characters of the 
17^ century AD. 


Records an endownment of 96 sheep 
for the daily supply of an ајакки of 
ghee for burning perpetual lamp to the 
deities Ponnalamanthal and Uttamachola- 
milatudaiyar by the communal group 
(kalani). In characters of the 10" century 
AD. 


8Г/10С HOJA ІМОЯЯЯ ТУПММУ 


- INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - Contd. 


VILLUPPURAM TALUK 


Tiruvàmáthür. - On the left door jamb 
of the mahamandapa of the Amman 
shrine іп Abiramesvarar temple 


Do. - On the lintel of Sri Shanmukha 
Perumal shrine in the same temple. 


Do. - On the western side wall of the 
mukhamandapa of the Amman shrine 
in the same temple. 


TELANGANA 
MAHABUBNAGAR DISTRICT 
KRISHNA MANDALAM 


Мидтаја. - Pillar kept in front of the 
post office in the village. 


Sambuvaraya | Казапагауапап 
Kakatiya Pratapa 
Rudradéva 


Regnal year 
18 


Saka 1219, 
Nala, Magha 
gu 15 = 1298 
A.D, January 
28, Tuesday 

(However, 

the cyclic 

year was 
Hemalambi) 


Language 
and 


Alphabet 


Telugu 


Remarks 


Records the construction of mandapa 
by — Thámaraikannan гаѕапагауапап 
Vanatharayan from  Mamalapuram. In 
characters of the 14" century AD. 


Mentions the title 


Avaniyalapiranthan 
koperunkan. Do. 


Records the construction of mandapa by 
Senai Nagasingan, son of Umayandal Do. 


Records the gift of lands in the village 
Mudumala of  Magatalasthala to the 
god Sri Mallikarjuna of Sriparvata for 
conducting worship and providing food 
offerings by Marayasahini for the merit 
of the king and his own community. 


AHdVuDIidd NVIGNI 


NAGARKURNOOL DISTRICT 
PEDDA KOTHAPALLI MANDALAM 


490 | Kalvakol - Slab kept in front of the Do. 
Nandigudi Kote$vara temple. 


TADURU MANDALAM 


491 |Indrakal - On a central pillar in the Kanduri 
Indrésvara temple, outside the village. Choda 
SURYAPET DISTRICT 
HUJURNAGAR MANDALAM 
492 |Chintiriyala. - Pillar kept in front of] Ваһатапі 


the Anjaneya temple. 


Ganapatideva 


Bhimadéva Choda| Manmatha, 


Firojshah Sultan 


Sanskrit, 
Telugu 
Telugu 
Karttika su. 
5 
бака 1333, Do. 
Khara, Magha 
Su. 2, Friday 
= 1412 AD, 
January 15 


Incomplete. It gives the lengthy genealogy 
of Kakatiyas, beginning with Kakati Prola, 
Rudradeva, Mahadeva and Ganapatidéva. 
Further it mentions — Rudradéva, 
commander Kata Chamüpati of Cheraku 
family, who was lord of Jammuluripura 
in Eruvamandala. Also refers to Cheraku 
Bolla, who served under the Kakattya 
rulers Rudradeva and Ganapatidéva In 
characters of the 12" century AD. (Pub. 
Ins. of A.P: Mahabubnagar District, Vol. 
IL pp. 32 ff). 


Records the gift of 28 lamps (for burning 
a perpetual lamp) to the god Indresvara 
by  mahapradhani Udayana Ргеррада 
of Kandüru The gift was entrusted to 
Kampu Kolankaboya. Do. 


Records the gift of 1. mattars of land to 
the god Tirumaladeva of Chintachenu by 
бика Singakhan and Bayyamkhan. 


8SFLIOC МОЛ LHOdda ЛУПММУ 


SII 


B. - INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS - 2017-18 - сопіса. 


493 


Кваша - Pedestal of an image of 


Damaged and worn ош. Records the 
Bodhisattva at Ranadéva 


Buddhist formula (Ye dharmma etc) In 
characters of the 8^ - 9% century AD. 


494 |Do. - Above the image of a lady at 


Do. Records the obeisance to parents. Do. 
Govindababa яһап, 


9П 


AHdVÀDIdM NVIGNI 


Мо. 


Place of Find or Deposit 


DELHI 
NEW DELHI DISTRICT 
NEW DELHI TAHSIL 


Mehrauli. - Qutb Complex. Above the 
main eastern entrance of Quwwat-ul- 
Islam Mosque. (Inner side). 


Do. - Do. (Outer side). 


Do. - Quwwat-ul-Islam Mosque. On the 
pillars of one of the arches of Qutb-ud- 
Din Aibak's prayer chamber. No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3 


Do. - Do. No. 4. 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 


Mamluk 


Qutb-ud-Din 
Aibak 


Language 
and Alphabet 


AH. 587 = 
191 A.D, 
January 29 
- 1192 AD, 
January 17 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Persian, 
Naskh 


Arabic, Naskh 


Persian, 


Мама Па 


Hindi, 
Devanagari 


Remarks 


Records the foundation of the Mosque by 
Delhi Sultan Qutb-ud-Din Aibak in the 
given year. It also contains the religious 
text of Holy Quran Chapter Ш, verse 97. 
(Pub. EIM, 1911-12, р. 13, РІ. XI). 


Records the construction of the Mosque by 
Delhi Sultan Qutb-ud-Din Aibak. (/bid., 191- 
D, p. 14 PL X) 


Mentions the name of Fadl Bin Abral- 
Маап. 

Reads  Fadali-Tauliyat (іе Grace of 
Trusteeship) 


Records the names of the visitors, 


Arabic, Naskh | Fragmentary. Purport not clear. 


8I-L10 МОЛ LHOd:TH. TVANNV 


Lil 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 - Сота, 


SL А Language 
No. Place of Find or Deposit Dynasty and Alphabet Remarks 


7 |Ро. - Dargah of Hadrat Qutb-ud-Din Urdu, Mentions the prayer stone of Hadrat Khwaja 
Bakhtiyar Kaki Rh. On the left side Nastaliq Nizam-ud-Din Auliyà ie. Mahbub Паһ. 
main entrance. (Рћогортарћ.), 


8 |Do.- Above the middle gate. No. 1. (Do.). АН. 1264 = | Persian verse, | Records the пате of four Rashedin 
1847 AD, Nastaliq | Caliphates (Abū Bakr, Umar, Uthman and 
December 9 “АП) and comprising a Persian couplet in 
- 1848 AD, the praise of Dargah of Bakhtiyar Kaki. 
November 26 
9 [ро - Ро. No 2 (Do) Do. Mentions the name of saintly person Gharib 


Nawaz and Kamal Qutb-ud- Din. 


10 | Do. - Do. №. 3 (Do). Urdu & Contains a couplet about the saint who 
Hindi, is alive hereafter also. Composed Бу 
Nastaliq & | Amin-ud-Din. 
Devanagari 


ll |Do - Another tomb above the facade. Arabic, Thulth | Contains the religious text (first creed only). 
(Do.). In Characters of about 17^ century A.D. 


GUJARAT 
AHMADABAD DISTRICT 
AHMADABAD TALUK 


SII 


АНАУЧО АЯ NVIGNI 


13 


14 


16 


Ahmadabad. - Chantha Bohra Qabrastan 
behind Bhopwati nagar in  mohalla 
Saraspur. Headstone of a grave. 


BHARUCH DISTRICT 
AMOD TALUK 


Amod. - Darbari Qabrastan in mohalla 
Wanta. Headstone of a grave. 


Do. - Do. Do. No. 2. 


Do. - Do. Do. No. 3. (Photograph). 


BHARUCH TALUK 


Bharüch - Bamba Khana Оарбгачап 
beside ‘Idgah in mohalla Bambakhana. 
Head stone of a grave №. L (Photo 
graph). 


AH. 131 (& | Persian, verse, 


chronogram) 
= 1893 AD, 
July, 15 - 1894 
AD, July, 4 


AH 135 = 
1897 AD. 
June 02 - 
1898 A.D, 
May 21 


1) АН. 1368, 
Safar 26 
2) 1948 AD, 
December 28 


АН. 1270, 
Shawwal 29 
= 1854 AD, 

July 25 


Arabic, Naskh | Contains the religious text of Holy Quran, 


Nastaliq 


Persian, 
Nastaliq 


(Chapter No. XXXIX, verse, 73). In characters 
of about 18^ century A.D. 


Records the demise of Gulab Ma Sahib 
who expired in the given year. The text 
scribed by Qadri. 


Records the demise of Qadri who was the 
generous & knowledge seeker. The text is 
scribed by Malik. 


Records the demise of Shamsun Nisa 
Begum, daughter of Saif-ul-Haq оп the 
given даје, 


Records the demise of Malik Sadr on the 
given date. 


SELIOC ЯОЯ ІЯОЧЯЯЯ ТУЛММУ 


17 


18 


19 


20 


21 


Place of Find or Deposit 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3, 


Do. - Do. No. 4. 


Do. - Do. No. 5. 


Do. - Do. No. 6 


АН. 1288, 
Dhilqa'da 30 
(Sunday) = 

1872 A.D, 
February 10 


D АН. 1314 
2) 18% A.D. 


AH. 1319, 
Jumada І, 19 
= 1901 AD, 
September 03 


АН. 139, 
Rajab 22, 
(Tuesday) = 
1901 A.D, 
November 04 


AH. 1340, 

Jumada 1, 

20 (& two 
chronograms) 
= 1922 AD, 
January 19 


Do. 


Urdu & 
Arabic verse, 
Naskh & 
Nastaliq 


Urdu verse, 
Nastaliq 


С. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 - Contd., 


Language 


Remarks 


Records the demise of a lady, who was the 
daughter of Munawwar on the given date. 


Records the demise of a lady, who was 
daughter of Ibrahim Muhammad Sayyani 
in the given year. 


Records the demise of Malik Baha-ud-Din 
son of Husam-ud-Din on the given date. 


Contains the religious text, Chapter П, verse 
156. Refers to demise of Subhani Ната, 
daughter of Fatima Bi on the given date. 


Records the demise of Miyan on the given 
date. 


Оа 


AHdVHDId NVIGNI 


2 


23 


24 


26 


Do. - Do. Мо. 7. 


Do. - Graveyard near Dargah of Мапће 
Miyan Baba in mohalla Muhammad- 
pur. Headstone of a grave No. L 


Ро. - Do. Мо. 2. 
Do. - Do. Мо. 3. 
Do. - Do. No. 4. 


АН. 1340, 
Rajab 9 
(Thursday) 
(Chronogram) 
= 1922 AD, 
March 8 


AH. 1200, 
Shawwal И 
(& three 
Chronogram) 
= 1786 AD, 
August 7 


АН. 1273 
(& Three 
Chronograms) 
September 
1 - 1857 AD, 
August 21 


АН. 1286 (& 

Chronogram) 

= 1869 AD, 
April 13 - 
1870 A.D, 
April 02 


АН. 135 
Jumada П, 15 
= 1897 AD. 
November 1l 


* Do. 


Persian verse, 
Nastaliq 


Persian verse 
& Arabic 
verse, Naskh 
& Nastaliq 


Persian verse, 
Nastaliq. 


Persian, 
Nastaliq 


Records the demise of Malik Murtuda, son 
of Malik on the given date. 


Records the demise of Ahmad Husain who 
was the Qadi (ie. Judge) of the time, on 
the given date. 


Records the demise of Ahmad Husain who 
was the Qadi (ie. Judge) in the given year. 


Registers the demise of Nür-ud-Din in 
the given year who was pious and saintly 
figure in the community. 


Records the demise of Sayyid Ahmad Rafal 
alias Amir Sahib, who was a native of 
Randeri, on the given date. 


87202 ЧОЯ ІЯОЯЯЯ ТУПММУ 


та 


SL 
No. 


27 


29 


31 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 - Contd., 


. . Language 


Do. - Do. No. 5. (Photograph) 


JAMBUSAR TALUK 


Jambüsár - Muslim Qabrastan beside 
Dargah of Maulana Sayyid Ahmad Jalal 
Headstone No. L Do. 


Do. - Do. No. 2. Do. 


Do. - Do. No. 3. Do. 


Do. - Do. No. 4. 


AH. 1335 
Jumada I 26 
= 1917 AD. 

March 20 


1) АН. 2332, 
Safar 20 
2) 1914 AD, 


January 18 
(Sunday) 


АН. 1361 
Rabr I 21 
= 1942 AD, 
Арш 8 


АН. 1376, 
Ramadan 21 
= 1957 АР, 

April 21 


Rabi 7 
(Saturday) 


Arabic & 


Remarks 


First Creed. Points to the date possibly the 


Persian, Naskh | demise of the person in the grave. 


& Nastaliq 


Persian, 
Nastaliq 


Urdu verse, 
Nastaliq 


Persian, 
Nastaliq 


Records the demise of Bibi Sahiba who 
was widowed wife of Sayyid Imam-ud-Din, 
native of Bharuch on the given date. 


Records the demise of doctor Azim-ud-Din, 
son of Bawa Miyan who died by heart at- 
tack at Surat on the given date. 


Records the demise of Mastan Baba Wajid 
‘Ali Saheb a native of Shahjahanpuri, UP. 
on the given date. 


Records the demise of Ghulam Muhammad, 
son of Musa and grandson of Isa, on the 
given date. 


са 


AHdVUDIda МҮКІМІ 


32 


33 


JAMNAGAR DISTRICT 
JAMNAGAR TALUK 


Jamnagar. - Nathi Bar Masjid. Patriwad 
in ward No. 4. on the facade (left side). 


NARMADA DISTRICT 
RAJPIPLA TALUK 


Ràjpiplà. - Arab Текга Qabrastan in moh- 
alla navinagar. Headstone. (Photograph). 


NAVSARI DISTRICT 
NAVSARI TALUK 


Navsari. - Jami Masjid at the right side 
entrance of the facade. 


JHARKHAND 
GUMLA DISTRICT 
СОМГА SUB-DIVISION 


Gumlà - Graveyard іп mohalla ghàntis 
Baghicha. Headstone of a grave. 


AH. 1288 = Urdu verse, 
1871 A.D, Nastaliq 
March 23 
- 1872 AD, 

March 10 


1) AH. 1345 Arabic & 
2) 1926 AD. | Persian, Naskh 
& Nastaliq 


AH. 1342 = Persian & 
1923 AD, Au-| Urdu verse, 
gust 14 - 1924 | Мамайда 
AD, August 1 


Arabic & 
Persian, Naskh 
& Nastaliq 


Refers to the date of construction of a 
mosque by Nathi Ват who was a pious 
lady, in the given year. 


Contain the religious text (ie. Darud with 
first creed & Bismillah) Refers to the 
demise of Rustam Khan, son of Chhote 
Khan in the given year. 


Refers to the construction of a mosque by 
Нал ‘Abdur Rahman and ‘Abdul Karim in 
the given year. 


Contains Kalima Tayyiba (First Creed) and 


records the name of Ghulàm Rasool Baig 
son of ‘Abdul Rahman Baig. 


814102 МОЛ ІЯОЯЯЯ TVANNV 


SI. 
No. 


36 


37 


41 


42 


C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 - Сота, 


Place of Find or Deposit 


LOHARDAGA DISTRICT 
LOHARDADA SUB-DIVISION 


Lohardaga. - Jamr Mosque. Above the 
main entrance. | 


Do. - On the eastern wall (north side) 
(Photograph). 


Do. - Do. (central Mihràb). (Do) 


Do. - Do. (south side) (Do) 


Do. -Dargah of Hadrat Dukhan Shah. 
Slab above the main entrance. (Do). 


Do. - (northern wall) (Бо). 


Do. - Muslim graveyard in the mohalla 
Islam Nagar. Headstone of a grave No. 
L (Do). 


Date 


Muharram 1 


Language 


and Alphabet 


Arabic, 
Tughra 


Persian, 
Nastaliq 


Arabic, Naskh 


Persian, 
Nastaliq 


Remarks 


Contains First Creed (ie. Kalima Tayyiba). 


Contains the religious text. Quranic Chapter 
ХХІ, verse 107. In characters of about 18" 
century A.D. 


Contains the religious text. Quranic Chapter 
СХП, verse 1-4. Do. 


Contains the religious text. Quranic Chapter 
XXXIII, part of verse 21 Do. 


Records the name of Muhammad Nawwab 
Khan, Aurangabad. 


Mentions the Darud Sharif. 


Damaged. Records the date of demise 
of Muhammad Damir-ud-Din Khan at 
Lohardaga. 


ға 


AHdVDIdH NVIGNI 


43 


45 


47 


Do. - Do. No. 2. 
Do. - Do. No. 3. 
ODISHA 
BARGARH DISTRICT 
SOHELA SUB-DIVISTION 
Sohelà - Muslim Qabrastan Headstone 


of Nur Bai. 


CUTTACK DISTRICT 
CUTTACK SUB-DIVISTION 


Cuttack. - Ujala Khan Mosque in moh- | 


alla Muhammadia Bazar. On the facade 
(left side gate) (Photograph). 


Do. - On the facade (right side gate). Do. 


Do. - Do. (central gate) Do. 


Ramadan 3 


AH. 1145 (& | Persian verse, 


Chronogram) 
= 1732 AD, 
June 13 - 1733 
AD, June 3 


Arabic & 
Hindi, Naskh 
& Devanagari 


Nastaliq 


Records the name of Rasool Miyan. In 
characters of about 18^ century A.D. 


Records the name of Muhammad Zahir 
Qureshi alias Bhundu. 


Bilingual. First Creed апа records the death 
of a lady ie. Marhuma Bai Nur Bai. 


Records the construction of a Mosque in 
the given year. 


Records the name of Muhammad “АП who 
constructed a mosque for God. 


Records a couplet in the praise of a person 
who constructed the Mosque. 


SI-L10? МОЯ .LHOGPH ТУПММУ 


49 


51 


52 


53 


С. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 - Contd., 


Qaisarpür Chowk. - On the house. Do. 


GANJAM DISTRICT 
BRAHMAPUR SUB-DIVISTION 


Brahmapür. - Neelkanteshwar grave- 
yard. Headstone of the grave No. 1. Do. 


Do. - Do. No. 2. Do. 


Do. - Do. No. 3. Do. 


GANJAM SUB-DIVISTION 


Potagoda Fort. - Potagoda Cemetery. 
Headstone of a grave. Мо. 1. Do. 


AH. 1318 
Rabr П, 9 
(Monday) = 
1900 A.D, 
August 6 


АН. 1345 (& 

Chronogram) 

= 1926 AD, 
July 12, - 
1927 AD, 
June 30 


1926 AD. 


1785 A.D, 
September 16 


Arabic verse, 
Naskh 


Persian, 
Nastaliq 


Urdu verse, 
Мача Па 


English, 


Roman 


Remarks 


Records the two couplets in the praise 
of Panjatan (ie. Muhammad “АП, Fatima, 
Hasan and Husain). 


Records the date of death of Jahangir Khan 
who was Havaldar on the given date. 


States about the date of demise of Shaikh 
Hayat who was son-in-law of Munshi ‘Ab- 
dul Qadir in the given year. 


Records the date of demise of a girl (ie. 
Zainab Bi alias Palan Bi) who expired at 
the age of 7 in the given year. 


States about the demise of John Maxwell, 
who died on the given date. 


AHdVAÐIdA NVKINI 


54 | Do. - Do. Мо. 2. Do. 


55 


57 


59 


JHARSUGUDA DISTRICT 
JHARSUGUDA SUB-DIVISION 


Jharsugüda. - Hadid Mosque іп 
mohalla Нашрада. Above entrance of 
Wadu Khana No. 1. (Do). 


Ро. - Do. №. 2. (Do). 


Do. - Muslim Qabrastan. Headstone of 
Karim Khan. 


KHORDHA DISTRICT 
KHORDHA SUB-DIVISION 


Manikagoda. - Tahiyat-ul Mosque in 
mohalla Dalat Saki. On the central 
mihrab. (right side) (Do). 


Do. - Dargah of Shah Yatim Shah. 


Above the main gate. (Do). 


1796 AD, 
October 21 


1) АН. 1330 
2) 1912 AD. 


Arabic, Naskh 


Persian, 
Nastaliq 


Urdu verse, 
Nastaliq 


Records the death of John Tyrrell, who was 
a captain in Honble company headed by Sir 
John Shore (1793-98 A.D.) Governor General 
of Bengal and expired at the age of 44 on 
the given date. 


Contains religious text In characters of 
about ]9' Century A.D. 


Contains religious text. (a prayer recited 
while entering a Mosque). 


Mentions the name of Karim Khan Kabli. 
In characters of about 19" century A.D. 


Records the date of construction of the 
Mosque by Hidayat in the given year. 


Registers a couplet guiding visitors to recite 
Fateha while entering into Holy Place (ie. 
Mazar) for his good fortunes. 


87210 YOU .LHOd-TH ТУПММУ 


61 


62 


63 


С. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 - Сота., 


NAYAGARH DISTRICT 
NAYAGARH SUB-DIVISION 


Itamati. - Катай Jam? Mosque. Above 
the main entrance of the mosque. (Do.). 


Sindüria - Jam‘ Mosque. Above the 
central gate. (Wooden panel). (Do.). 


SAMBALPUR DISTRICT 
SAMBALPUR SUB-DIVISION 


Sambalpür. - Muslim Graveyard in 
mohalla Dalaipada. Headstone No. 1. (Do.). 


Do. - Do. Мо. 2. (Do). 


A.H. 1208 
Shawwal, 27 
(Sunday) = 

1794 AD. 

May 28 


AH. 1286 (& 

Chronogram) 

= 1869 AD. 
Аргу 13 - 
1870 АР, 
April 2 


Arabic, Naskh 


Arabic verse 
& Urdu, 
Naskh & 
Nastaliq 


Reads Bismillah with the name of Allah 
and Prophet Muhammad. 


Reads First Creed. In characters of about 
19% century AD. 


Record the death of a lady who was the 
wife of .'Ala-ud-Din, on the given date. It 
also contains religious text Chapter П part 
of verse 156. 


Records the death of a lady, who was the 
wife of Nur Muhammad, on the given date. 
It also contains religious text Chapter III 
part of verse 185. 


ва 


AHdVAÐĐIdA NVIGNI 


~ 


64 |Do - Do. №. 3. (Do). 


65 


67 


Do. - Do. No. 4. (Do). 


SUNDARGARH DISTRICT 
PANPOSH SUB-DIVISION 


Raurkela. - Muslim Graveyard near the 
ring road. Headstone of 'Abdullah Shah. 


UTTAR PRADESH 
ALLAHABAD DISTRICT 
ALLAHABAD TAHSIL 


Allahabad. - Каја Danda Qabrastan in 
mohalla Himmatganj. Head stone of a 
grave. No. 1. 


Ро. - Do. No. 2. 


AH 1288 
Sha‘ban 13 
(Friday) = 
1871 A.D, 
October 28 


1887 A.D. 


1) АН. 1318, 

Dhil Hijja 23 

2) 1901 A.D, 
April 13 
(Saturday) 


Persian 
& Hindi, 
Nastaliq & 
Devanagari 


Arabic verse 
& Persian, 
Naskh & 
Nastaliq 


Do. 


Reads Second Creed. It contains religious 
text Chapter П part of verse 156. Records 
the death of a lady, who was the wife of 
Shahab-ud-Din, at Sambalpur, on the given 
date. 


Bilingual Assigns the construction of a 
shrine of Hadrat Sayyid Mahmud “АП 
Shah Rh. by ‘Abdul Jabbar Ridwi tailor of 
Dalaipada, District Sambalpur. 


Mentions the death of ‘Abdullah Shah 
Miyan, resident of Faizabad. (ie. Faidabad 
District of Uttar Pradesh). 


Contains First Creed and Dua‘. Further it 
refers to the demise of ‘Abdul Rahman, 
son of Shaikh ‘Abdul al-Qadir in the given 
year. 


Contains religious text Chapter II part of 
verse 156. It refers to the demise of Sayyid 
Akbar Hasan Sahib who was the author at 
Allahabad on the given date. 
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69 


70 


71 


72 
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Place of Find or Deposit 


Do. - Do. Мо. 3, 


Do. - Do. No. 4. 


BALLIA DISTRICT 
BALLIA TAHSIL 


ВаШа. - Muslim Qabrastan in mohalla 
Baheri Headstone of grave Mirza Agha 
Hasan. (Photograph). 


SIKANDRAPUR TAHSIL 


ü - Dargah of Makhdum 
Shah. On the left side main entrance. 


| (Do). 


Language 


АН. 1322, Arabic prose, 
Shawwal 12 Naskh 
(іп words) 
= 1904 AD, 
December 20 


1) 1845 АР”. Urdu, 
2) 1921 A.D, Nastaliq 
September 9 


1946 AD. Arabic verse 
& Urdu verse, 

Naskh & 

Nastaliq 


1) AH. 870 Urdu verse, 
= 1438 AD. Мазга па 
2) АН. 91, 
Dhil Hijja 1 

= 477 AD. 
3) 1967 AD, 

March 20 


Remarks 


Records the demise of Sayyid Hamid 
Hussain on the given date. 


Contains the Quranic text chapter No. LVII 
verse XX. Records the demise of Khan 
Bahadur Sayyid Akbar Hussin who was 
the Honble Judge known as Lasanul 'Asr 
Akbar Allahabadi. 


Contains the religious text Chapter II verse 
156. It refers to demise of Mirza Agha 
Hasan Sahib, native of Ghazipur, Uttar 
Pradesh. The text is scribed by Mirza 
Raushan ‘Ali Вар, 


Records the demise of Hadrat Makhdum 
Shah Rukn-ud-Din ‘Alam Zahdi Rh. who 
was born on the first date and expired on 
the second date. He was a famous saintly 
person. The text is scribed by Aftab Ahmad 
Wahdi Taskin. 


= 


АНЗУЗОНЯ NVIGNI 


еб;—у-у 


73 |о. - Above the main door. (Do.). 


74 |Do. - Above the facade of Sarai (Do. 


75 |Do - Above the facade of Karbala 
(Do. 


76 |Sikandrapur. - Qila Qabrastan. Headstone 
of grave Makhduma Bibi Wahida (Do). 


MEERUT DISTRICT 
MEERUT TAHSIL 


77 |Meerut - Над Sahib ka Qabrastan in 
mohalla ‘Idgah. Head stone of grave No. 
L 


78 |Do - Do. No. 2. 


British АН. 1361 
Rajab 6 = 

1942 A.D, 

July 20 


1930 A.D, 
August 9 


1933 A.D, 
August 18 


Persian, 
Nastaliq 


Persian verse, 
Nastaliq 


Urdu & 
Persian verse 
& prose, 
Nastaliq 


Persian & 
Urdu prose, 
NastaTiq 


Mentions the name of Sultan-ul-Arefin Al- 
Salin Hadrat Makhdim Shah Rukn-ud-Din 
'Alam Zahdi. 


Do. 


Mentions the name of Shahid-i-Karbala. 


Records the demise of Makhdüma Bibi 
Wahida, who was daughter of Nur 
Muhammad and wife of Walt Muhammad 
on the given date. It further refers to 
Civil Disobedience movement launched by 
Mahatma Mohandas Karamchand Gandhiji 
on 8 August 1942 AD. at the Bombay 
Session of Indian National Congress when 
he announced Quit India Movement giving 
call “Do or Die" This is the 3rd biggest 
movement against the British Government 
demanding an end to British rule in India. 


Records the death of BY Mothi Jan on the 
given date. 


Records the death of Nanhi Husaini on the 
given date. 


81-102 ЯОЯ ІЯОЯЯЯ ТУПММУ 
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MIRZAPUR DISTRICT 
MIRZAPUR TAHSIL 


Mirzàpür. - Natwa Qabrastan in moh- 
alla Imambara. Headstone of a grave No. 
L (Photograph) 


Do. - Do. No. 2. (Do). 


Do. - Do. No. 3 (Do). 


Do. - Do. No. 4. (Do). 


VARANASI DISTRICT 
VARANASI TAHSIL 


D) АН 1330 
Sh'aban 1 
2) 1912 A.D, 
July 17 
(Wednesday) 


1) АН 1331 
Ramadan 15 
2) 1913 AD, 
August 18 
(Monday) 


АН. 1337 
Muharram 4 
= 198 A.D, 
October 10 


1] АН. 1337, 
Dhilqa'da, 
18 (Friday) 

2) 1919 A.D, 
August 15 


Arabic verse, 
Persian prose 


& Urdu verse, 


Naskh & 
Маяата 


Urdu 4. 
Persian prose, 
Мама liq 


Arabic & 


Persian, Naskh 


& Nastaliq 


Arabic & 
Urdu verse, 
Naskh & 
Nastaliq 


Remarks 


Records the demise of a person named 
Sayyid ‘Abul Hasan on the given date. It 
also contains Quranc text Chapter II part 
of verse 156. 


States the death of Haji Shaikh Qadir 
Bakhsh, a resident of Mirzapur on the 
given date. 


Records the death of a lady on the given 
date. 


Records the demise of a person Nur Ahmad 
on the given date. It also contains Quranic 
text Chapter XXIV part of verse 35. 


са 


AHdVNDIdH NVIGNI 


83 | Varanasi. - Bagh-i-Fatiman. Mosque near 
the grave of Shaikh Hazin. Above the 
central mihrab. (Do). 


84 |Do. Tomb of Gyan Bibi. On the lower 
portion of the eastern wall (Do). 


85 | Do. - Loose slab lying in the courtyard 
No. L (Do). 


86 |Го.- Do. Мо. 2. (Do) 


WEST BENGAL 
BURDWAN DISTRICT 
BURDWAN SUB-DIVISION 


87 |Burdwàn. - Jam! Mosque in тоһаШа 
Islah Bazar. Loose slab. (Do). 


АН. 1336 = 
1917 A.D, 
October 17 
- 198 AD, 
October 6 


АН. 1307 = 

1889 AD, Au- 

gust 28 - 1890 

AD, August 
16 


АН. 1209 = 
1794 A.D, 
July 29 - 1795 
AD, July 17 


АН. 1248 
Dhilqa'da 5 
= 1833 AD, 

March 26 


AH. 1270 = 
1853 АР, 
October 4 
- 1854 AD, 

September 23 


Persian verse, 
Nastaliq 


Urdu verse, 
Nastaliq 


Arabic & 
Persian, Naskh 
& Nastaliq 


Persian verse, 
Nastaliq 


Persian verse, 
Nastaliq 


Records the construction of a mosque by 
Muhammad Ja‘far Isa by the grace of 
Almighty in the given year. 


Refers to the construction of a tomb by 
Gyan Bibi herself in the given year. 


Registers the demise of Jhola Amir Mohsin 
on the given year. 


Records the demise of Sayyid Najaf 'АП 
Hakim in the given date. 


Mentions the construction of Mosque which 
was built by Qadi Imam Bakhsh on the 
given date. 


SELIOC AOA ІЯОЧЧЯЯ ТУПММУ 
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HOWRAH DISTRICT 
HOWRAH SUB-DIVISION 


Belür. - Belür Masjid No. 12 Nichu Sk 


lane. (Do). 


Do. - Dargah Pir Barkan Ghazi 14, 
Nichu Sk lane. (Do). 


Liluah. - Аа Hadrat Jàmr Masjid, 
East side 14, Gardiner Road, Railway 
Colony. (Do). 


Salkia. - Вай Masjid near Salkia 
Chowrasta. (Do). 


KOLKATA DISTRICT 
KOLKATA SUB-DIVISION 


Kolkata. - Tomb of Sir William Jones 
in south park street cemetery. On the 
right side wall. (Do). 


Rajab, 13 


1794 AD, 
April 27 


Arabic & 
Urdu, Naskh 
& Мачаћа 


Persian, 
English & 
Bengali, 
Nastaliq, 
Roman & 
Bengali 


Arabic, Naskh 


Arabic verse, 
Naskh 


English, 


Roman 


Remarks 


Contains religious text of the Holy Quran, 
Chapter IL verse 255-257. In characters of 
about 19" century A.D. 


Trilingual. Records the month of the demise 
of Hadrat Haji Maulana Sayyid Muhammad 
Amin Shah Hanfi-ul-Qadri-ul-Baghdadi Rh. 
in the given month. 


Contains religious text (a prayer to be recited 
while entering into a mosque). 


Contains religious text (Quran Chapter П 
verse 13) In characters of about 17% century 
АР. 


Records that Sir William Jones KNT died 
after attaining the age of 47 years and 
7 months on the given date. The study 
of Perso-Arabic inscriptions in India started 
with the establishment of Asiatic Society of 
Вепра! by Sir William Jones at Calcutta in 
1784. 


Е 


AHdVUDIdd NVKINI 


Do. - Slab fixed on the front side wall 
іп the same tomb. (Do.) 


Do. - Slab fixed on the right side wall 
of the same tomb. (Do). 


Do. - Lower Circular Road Cemetery also 
known as General Episcopal Cemetery. 
Grave of Henry Ferdinand Blochmann, 
(Right side Sarcophagus). (Do). 


Ро. - Do. (Left side. Sarcophagus.) (Do.) 


Do. - Do. (Head side). (Do). 


MURSHIDABAD DISTRICT 
BERHAMPORE SUB-DIVISION 


Cossimbazar. - Old English Cemetery 
also known as Hasting Bibi Cemetery 
near Char thampa More. Slab fixed on 


a grave No. 1 (Do). 


1794 A.D, 
(in words) 
April 27 


1954 AD, 
January 


1) AH. 1836, 
January 7 
2) 1876 AD, 
July 13 


1) 1869 AD, 
September 9 
2) 1870 A.D, 
December 22 


1) 1759 AD, 
July 11 
2) 18833 AD. 
3) 1964 AD. 


Refers to the memorial stone containing 
poem about peace of mind and eternal life. 
Further mentions the date of demise of Sir 
William Jones. 


Records the restoration of the same tomb by 
Asiatic Society in the given year. 


Records the dates of birth and death of 
Henry Ferdinand Blochmann, who was the 
principal of Calcutta madrasa and member 
of Asiatic Society of Bengal He was a 
German Orientalist and scholar of Persian 
language and literature who spent most of 
his career in India. 


Mentions the demise of Ernest Percival 
Blochmann on the given date. He was 
youngest son of Henry Ferdinand Blochmann. 
Text inscribed by LLEWELYN Co. SCT. 


States that King is worshiped only by her 
country men but scholar is venerated all 
over the World. 


Registers the death of Mrs. Mary Hastings 
and her daughter Elizabeth who died at the 
age of 2 on the given date. The monument 
was erected by her husband Warren Hastings. 
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SL . . Language | 


99 |Do - №. 2. (Do). 


100 | Do. - Do. No. 3. (Do). 


LALBAGH SUB-DIVISION 


101 | Jia ganj - Jamr Masjid in mohalla Das- 
nagar lenin Road. On the facade. (Do) 


MURSHIDABAD SUB-DIVISION 


102 | Murshidabad. - Hazarduari Palace. Оп | Nawwabs of 


the wall of entrance of this Palace. (Left 
side). (Do). 


Fast India 
Company 


Bengal 


Nawwab 
Humayun Jah 
Bahadur 


1790 A.D, 
August 20 


1790 A.D, 
August 24 


AH. 
128 (4 
Chronogram) 
= 1716 AD, 
December 16 
- 1717 AD, 
December 04 


1) 1828 A.D, 
August 9 
2) 1837 AD, 
December 


Do. 


Persian, 
Thulth & 
Nastaliq 


Persian Crude, 
Nastaliq 


Remarks 


Refers to the memorial stone in the memory 
of Mr. Joseph Bourdiew late Factor in 
the service of the honourable East India 
Company who died at the age of 21 on the 
given date. 


Records the name of John Peach Esquire 
late Senior Merchant in the service of the 
Honourable East India Company who died 
on the given date. 


Assigns the construction of the Mosque by a 
lady Panchi Bibi. It was built by Shafiqullah 
in the given date. 


Mentions that the first date of foundation 
stone of the Palace was laid by Nawwab 
Nazim  Humàyün Jah Bahadur in the 
presence of the agent of the Honourable 
Lord William Cavendish Bentinck, Governor 
General of India, the Commandant of the 
British Troops, on the given date. The three 


SET 


AHdVMNDIdM МУЮМ 


103 


104 


105 


106 


107 


Do. - (Right side) (Do). 


Do - Graveyard called Nawwabi 
Cemetery in the mohalla Ja‘farganj. 
Headstone of a grave No. L (Do). 


Do. - Do. No. 2. (Do) 


Do. - Do. No. 3 (Do). 


Do. - Do. No. 4. (Do). 


Nawwab Ми | 1) 1757 AD. 
Muhammad | 2) 1765 AD, 


Jafar Khan January 17 
Nawwab 1766 AD. 
Najm-ud-Din 
“АП Khan 


Nawwab Saif-| 1) 1766 AD, 
ud-Daula March 10 
2) 1770 AD. 


1770 AD, 
. March 


English, 


Roman 


Persian & 
Engli 

Nastaliq & 
Roman 


storey building was designed and constructed 
under the supervision of Colonel Meleod 
Duncan of the Bengal Corp of Engineers 
and completed during the reign of Нопабје 


George Lord Auckland, who had served East 


India Company on the second given date. 


Do. 


Bilingual Records the date of accession and 
demise of Shuja-ul-Mulk Husam-ud-Daula 
Nawwab Mir Jafar Khan Bahadur Mahabat 
Jang Nawwab Nizam of Bengal in the given 
date. 


Do. States that date of accession and death 
of Shuja-ul-Mulk Najm-ud-Daula Nawwab 
Sayyid Najm-ud-Din ‘Ali Khan Bahadur 
Mahabat Jang Nawwab Nizam of Bengal in 
the given date. 


Do. States that Saiful Mulk Saif-ud-Din 
Nawwab Sayyid Najabat ‘Ат Khan Bahadur 
Shamat Jung became Nizam of Bengal in 
1766 A.D. died in the given year. 


Bilingual. Mentions that Nawwab Ashraf 
“АП Khan Bahadur son of Nawwab Mir 
Muhammad Ja‘far Khan Bahadur, Nizam of 
Bengal died in the given year. 
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C. - ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 2017-18 Сопс!а. 


Do. - Do. No. 5. (ро). AH. 1185 (& Arabic & | Registers the death of daughter of Nasir-ul- 
Chronogram) | Persian verse, | Mulk who died at the age of 19 years has 
= 1771 AD, Thulth & jon the given date. It contains also Quranic 
April 16-1772 Nastaliq | text chapter LXXXIX verse 29, 30. 

AD. April 3 


Do. - Do. №. 6. (Do). Bilingual. States that Sayyid Ahmad was 
disciple and successor of Sayyid Husain 
Najafi Tabatabai Sayyid Ahmad was the 
father of Nawwab Mir Muhammad Ja'far 
Khan Bahadur. 


Do. - Do. No. 7. (Do.). i Registers the name of Begum Shah Khanam 
Saheba who was the first married wife of 
Nawwab Mir Jafar Khan and sister of ‘Ali 
Wardi Khan. 


NADIA DISTRICT 
RANAGHAT SUB-DIVISION 


Shàntipür. - Shehwan Mosque in the Contains religious text (First Creed only) In 
main town. Above the central mihrab. characters of about 17" century A.D. 
(Do). 


АНАУЧОАЯ NVIGNI 


1/2018 


2/2018 


3/2018 


4/2018 


5/2018 


6/2018 


7/2018 


8/2018 


9/2018 


10/2018 
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Sringéri, 

Sringeri Taluk, 
Chikkamangalore District, 
Karnataka. 


Sringeri, 
Sringeri Taluk, 
Chikkamangalore District, 


Chikkamangalore District, 
Karnataka. 


Ghantasala, 
Ghantasala mandalam, 


“| Krishna District, 


Andhra Prdesh. 


A set of Copper-plate preserved in the 
Sringeri matha. No. 1 


On a chatri, now preserved in the 
Museum. 


On a granite slab, lying in the premises 
of a ruined temple. 


Pedestal of a broken image of Buddha 
preserved іп ће Chandrasekhar 
Singh Museum. Ас. No 83 - 08 
Findspot : Indapai, Jamui tahsil and 
district. 


On the pedestal of a broken Buddhist 
image, kept in the Chandi-ka-sthan. 


Terracotta plaque from the excavated 
site (2015-16). Acc. No. 597. 


Pedestal of an image of Hariti in 
the same museum. Acc. Мо: 74 -036. 
Findspot : Ghuriyava, Wazirganj tahsil, 
Gaya district, Bihar. | 


Terracotta sealing from the excavated 
site. (photograph) Acc no. 5253. 
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17/2018 


18/2018 


19/2018 
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Suradenahalli, 
Bengaluru North Taluk, 
Bengaluru District, 
Karnataka. 


Kamsagara, 

Kaduru Taluk, 
Chikkamagaluru District, 
Karnataka. 


Santigrama, 

Koppa Taluk, 
Chikkamagaluru District, 
Karnataka, 


Attimogge, 
Tarikere Taluk, 
Chikkamagaluru District, 


Davanagere District, 
Karnataka. 


Yelebeturu, 
Davanagere Taluk, 
Davanagere District, 
Karnataka. 


Sravanabelagola, 
Chennarayapattana Taluk, 
Hassan District, 
Karnataka. 


Sravanabelagola, 
Chennarayapattana Taluk, 
Hassan District, 
Karnataka. 


Slab set to the left side of Surabe$vara 
temple. 


On a slab kept beside the temple of 
Dodda Aladamaramma. 


On a slab kept in the mukhamandapa 
of the Santinatha basadi No. L 


On a slab kept in the navaranga of 
Bhime$vara temple. 


On a slab lying in a paddy field behind 
the Gangadharam mansion. 


On a slab kept in front of the 
Kallesvara temple. 


On a rock boulder, near the foot (right 
side) of the Gornmatesvara image. No. 


L 


On the rock depicting ant-hill, near the 
foot (left side) of the Соттајебуага 
image. No. 1. 


Slab kept in the зилајауа of the same 
place. 
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21/2018 


22/2018 


23/2018 


24/2018 


25/2018 


26/2018 


27/2018 


28/2018 | Menasiganahalli 
Chennapatna Taluk, 
Ramanagara District, 
Karnataka. 


29/2018 | Shankaraghatta, 
Bhadravati Taluk, 
Shimoga District, 
Karnataka. 


30/2018 


31/2018 


Shimoga District, 
Karnataka. 


On the south western pillar in the 
Asthadikpalaka-mandapa same place. 


On the eastern face of a pillar (south- 
west) in the Asthadikpalaka-mandapa 
same place. 


Slab kept to the right side of gateway 
of Gommatésvara. №. 1. 


Do. No. 7. 


Ро. Мо. 3. 


On a slab kept in front of the Akkana 
basadi. 


Do. No. 2. 


On a slab kept to the west of the 
Вћапдага basadi. 


Slab set up infront of a Siva temple 
in gomala. 


On a nishidhi stone preserved in the 
museum of Dept of History and 
Archaeology Kuvempu University. 
Findspot : Udri, Soraba taluk, Shivamogga 
District, Karnataka. 


Do. Мо. 2. 


On a nandhi pillar, found in a field. 
Survey no. 48 
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Hero stone, set up to the right side of 
Narayana temple. 


On three gosasa stones, set up to the 
right side of the Куага temple. 


Slab set up infront of the Somesvara 
temple, survey no. 47 


Slab fixed infront of the C.A. office. 


On the pedestal of an image of 
Tirthankara іп the Sri Parsvanatha 
Digambar Jain temple. (Photograph). 


On the left wall of the Sas-bahu 
(Padmanabha) temple in the premises 
of Gwalior fort 


On the north, south and east wall, 
mahamandapa of the Vridhdhagirisvarar 
temple. 


On the western outer wall of the 
mahamandapa (Sundrapandya mandapa) 
in Athmanathasvami temple. 


On the southern wall of the central 
1 іп the  Kandis$varamudaiyar 


41/2018 


42/2018 


43/2018 


44/2018 


45/2018 


46/2018 


47/2018 


48/2018 


49/2018 


ANNUAL REPORT FOR 2017-18 
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ии 


Tulaiyanilaiyur On the eastern wall of the same temple. 
(Periyakalvayal), 

Tirumayam Taluk, 

Pudukkottai District, 


On the tripattakumuda, south wall of 
the same temple. 


Visaiyankudi, On a slab lying to the western side of 
Ilayangudi Taluk, the same temple. 

Sivagangai District, 

Tamil ‘Nadu. 


On the slab lying on the bank of river 
Cheyyar. 


On the southern wall of the 
ardhamandapa. (lft of devakosta) in 
the Тігипаребуага temple. 


On the southern side tripattakumuda of 
the mahamandapa in the same temple. 


On the southern side adhisthana of the 
mukhamandapa in the same temple. 


On the bed-rock at the lake. 


Pilar kept in front of the post office 
in the village. 
Mahabubnagar District, 


| Telangana. 
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Slab kept in front of the Nandigudi 
Kote$vara temple. 


50/2018 | Kalvakol, 
Pedda Kothapalli Mandalam, 
Nagarkurnool District, 


Pillar kept in front of the Айјапёуа 
temple. ` 


51/2018 


РГАТЕ 1 


PLATE II 


(Lc “A ок) егеѕејиецх) шолу uondrosur целе 


PLATE III 


(єє “A ON) 


тедерој шолу пода лош ниче әует 


PLATE IV 


(LE “A Ом) чеАкАщГиеЕр шолу поцамовш pinusxreug 


RAGS 


РГАТЕ У 


Bhaikshuki inscription from Uren (No. B. 39) 


PLATE VI 


Nàgari inscription from State museum, Biharsarif (No. B. 53) 


РГАТЕ УП 


Sealings from Rukministhan excavation (Nos. B 55 - 78) 


РГАТЕ УШ 


145) 


Sealings from Vadnagar excavation (Nos. B 88 


РГАТЕ 1Х 


Hoysala inscription from Kamsagara (No. B. 150) 


РГАТЕХ 


(EST `g 'ON) ешелдӛциев шолу поцйиовш [pejsoped vuref 


PLATE XI 


Ay 


rh 

Ке 

~ NS 
x Ur ne I 


Tw 


J 
TAR, МУ 


APUD cum ТЕ 


р Ж 
Me a Tom? 


Hoysala inscription from Katiganere (No. B. 183) 


РГАТЕ ХП 


(661-261 /Я ON) еодејәдеоелелс̧ шолј suopdrrosug 


i OON А9 снаа ав; тата 5 греје 
|. 965 бобоева ы Е 


№ accus обВофефрарењуже. а 24555; 
i P Pe GE Ta © 


ers > 


r USE д Zw 
222 с Код ant 
257% йй Ы č aues а 
E EU Bh) 


сабр E 
“ Борте ЕЕ) йд сш: 
"octies c; EU 
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